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    Глава 1

    Дело Кушера Зонти, если смотреть на него не с той стороны, с какой его показывали публике, оказалось не так уж сложно раскрутить. Люди Альды и Лиары справились с задачей блестяще. Не стали влезать в газетную перебранку, не полезли в показания «свидетелей» и не пытались выяснить, кто из молодых юристов искренен, а кто всего лишь хорошо изображает негодование. Они пошли за деньгами, и деньги привели их к господину Салтису.
Имя это не гремело в том смысле, в каком гремят имена министров, банкиров, заводчиков или любимцев двора. Салтис сторонился парадных входов, предпочитая боковые двери, задние комнаты, частные конторы без вывесок и людей, умеющих кивать раньше объяснения поручения. В столице о нём знали те, кому полагалось знать, и делали вид, что не знают те, кому лишняя осведомлённость грозила неприятностями. Он занимался решением разных нестандартных задач: улаживал споры, не предназначенные для суда, находил свидетелей с внезапно проснувшейся памятью и прятал документы так, что потом их не удавалось обнаружить даже в шкафах, где они лежали.
В каком-то смысле он действительно соперничал с Зонти. Только Зонти, при всей своей серой славе, чинил перекошенную правовую машину так, чтобы она хоть как-то работала, а Салтис помогал тем, кто хотел, чтобы машина давила выбранного человека.
На первый взгляд связь между Салтисом и кружком молодых юристов выглядела почти случайной. Несколько частных переводов. Несколько консультационных договоров. Две покупки квартир на имена родственников. Участок земли за городом, оформленный через доверенность на тётку одного из членов кружка; эта тётка всю жизнь прожила в съёмной комнате над лавкой переплётчика и вряд ли внезапно увлеклась земельными вложениями. Но случайность плохо выдерживала вторую проверку, а третья уже превращала её в аккуратно выстроенную цепь.
Трое членов кружка получали деньги за то, чтобы дело о флотских поставках перестало занимать главное место и уступило его делу Кушера Зонти. Не все и даже не большинство но именно это делало историю хуже, а не лучше.
Большая часть кружка работала честно. Эти люди действительно считали, что вытаскивают наружу старую гниль, едва прикрытую печатями, уставами и умными словами. Они сидели ночами над выписками, спорили о толковании норм, ругались с редакторами, пытавшимися сделать из их выводов однодневную сенсацию, и верили, что, если закон превращают в ширму, эту ширму следует сорвать. Они не знали, что кто-то заранее подвёл их к нужной стене, вложил в руки лом и осторожно отвёл взгляд от другой двери.
Лиара назначила встречу сама.
Она не стала приглашать Альду, хотя одно появление Альды изменило бы весь воздух в зале и не стала просить Ардора сопровождать её, хотя после его имени у некоторых молодых правдолюбцев хватило бы ума сначала слушать, а потом возмущаться. Она строила собственную репутацию и понимала: приди она как жена Ардора Таргор-Увира и подруга Альды Зальт, ей стали бы отвечать не на документы, а на положение. Одни начали бы оправдываться, другие — храбриться, третьи — искать за её спиной большой заговор. Но ей требовалось другое.
Она хотела, победы на их поле. Ткнуть их в бумаги, заставив принять реальность.
В скромном чистом зале стояли длинный стол, несколько рядов стульев, полки с юридическими справочниками и графин воды. За высокими окнами дождь дробил свет фонарей, заставляя прохожих идти быстрее, а разносчиков — прижимать к груди пачки газет под промасленной тканью. Сегодня здесь стало теснее чем в прошлый раз. Пришли почти все, даже люди, обычно присылавшие записки с извинениями и ссылками на заседания, клиентов или внезапную простуду. После первых публикаций по делу Зонти кружок почувствовал вкус силы. Их читали, обсуждали, цитировали в газетах, а несколько пожилых адвокатов, ещё недавно называвших их мальчишками с чернилами на пальцах, теперь осторожно здоровались первыми.
Лиара вошла без опоздания, и без малейшего пафоса. Простое тёмное платье сидело превосходно на тонкой стройной фигуре, а в руках она несла кожаную папку с завязками. Следом шли две женщины в строгих платьях, державшиеся как секретари: одна поставила на край стола картонный ящик с копиями, другая разложила несколько чистых листов и чернильницу, словно собираясь вести запись. Ещё двое мужчин остались у двери и у окна. Они не выглядели охраной, не держались вызывающе и не мешали собравшимся, но люди с опытом заметили бы главное: оба выбрали места, откуда можно было за несколько шагов перекрыть путь к Лиаре.
— Госпожа Лиара, — начал один из юристов, высокий, бледный, с высоким красивым лбом и выражением лица человека, заранее причислившего себя к правой стороне истории. — Мы рады, видеть вас вновь, но, признаться, не совсем понимаем, почему встречу назначили в таком срочном порядке.
— Потому что через два дня вы собирались передать в печать новый материал по делу Кушера Зонти, — ответила Лиара. — А через три дня остановить часть ваших выводов без публичного скандала уже не удастся. Причём этот скандал похоронит не только вашу работу, но и тех, кто в ней не виноват, что означает вас всех.
В зале стало тише. Несколько человек переглянулись. Один из финансистов усмехнулся, но слишком быстро поправил манжету, чтобы усмешка выглядела естественно.
Лиара развязала папку.
— Я пришла не защищать господина Зонти. По моему впечатлению, в такой защите он и не нуждается и всю жизнь прекрасно защищал себя сам. Я пришла показать вам, кто заплатил за то, чтобы вы занялись именно им, именно сейчас и именно вместо флотских поставок.
Она положила на стол первую пачку листов.
— Это реестровые налоговые выписки. Не газетные слухи, не пересказ человека, услышавшего что-то от другого человека в трактире. Выписки. Здесь — переводы на счета трёх членов вашего кружка. Часть оформлена как плата за консультации, часть — как возврат частных займов, часть прошла через людей, чьи имена вам, вероятно, знакомы. Во втором пакете лежат пояснения.
Один из сидевших у окна резко подался вперёд.
— Вы обвиняете нас во взятках?
— Да, — сказала Лиара спокойно. — И при этом показываю документы. Всё остальное вы будете делать сами, когда прочтёте суммы, даты и назначение платежей.
Она достала вторую пачку.
— Это сделки по недвижимости. Две квартиры. Земельный участок. Ещё один участок оформлен как приданое, хотя невеста пока существует только в семейных разговорах. Все покупки совершены после разворота вашего первоначального расследования: от флотских поставок к Кушеру Зонти.
Теперь уже никто не усмехался.
Молодая женщина с коротко подстриженными тёмными волосами взяла один лист, пробежала глазами строки и побледнела не от страха, а от злости.
— Это правда? — спросила она, не поднимая головы. — Реннер, скажи мне, что это не твоя подпись.
Реннер не ответил сразу. Он сидел неподвижно, положив ладони на стол, и смотрел не на неё, а на Лиару.
— Вы понимаете, что документы из банка не попадают в частные руки без нарушения закона? — произнёс он наконец.
— А это не банковские документы. Это материалы предварительного расследования по подозрению в нарушении указа сто восемь — шестнадцать от пятого восьмого сто тридцать восьмого года о неуплате налогов, и предоставляются по требованию уполномоченных адвокатских контор. Кстати, копии уже ушли в Налоговую Службу.
Эта фраза ударила сильнее прямого обвинения. Несколько человек одновременно заговорили, но Лиара подняла руку, и шум, не сразу, стих.
— Мы проследили источник и установили, что деньги шли от господина Салтиса. Этот человек много лет решал чужие затруднения. В его прежних делах фигурируют подкуп свидетелей, давление на оценщиков, исчезновение складских книг, торговля оружием через южные порты и несколько операций с магическими реагентами, почему-то проходивших как закупка красителей для мануфактур. Часть этих историй не дошла до суда. Часть развалилась. Часть вообще не получила хода, потому что свидетели погибали, теряли память, уезжали или внезапно обнаруживали любовь к дальним путешествиям откуда не возвращались. То есть не сомнительные сделки, как у господина Зонти а прямой криминал.
— И вы хотите сказать, что мы работали на такого человека? — спросил кто-то из задних рядов.
— Большинство из вас — нет, — ответила Лиара. — Большинство работало на собственное чувство справедливости. Именно поэтому схема сработала так чисто.
Она положила на стол последний лист, один, отдельно от остальных.
— А вот это важнее всего. Салтис не служил самостоятельным источником денег. Средства поступали к нему из «Фонда Флотских вдов» — фонда под патронатом Главного Штаба Флота и Управления тыла. Формально фонд помогает семьям погибших моряков. Фактически занимается оплатой всяких тёмных дел флотских коррупционеров, и часть средств пошла на оплату операции, призванной отвести ваше внимание от флотских поставок к делу Зонти.
Некоторое время в зале слышался только дождь за окнами и только через минуту поднялся шум.
Молодой финансист требовал показать оригиналы. Женщина с короткими волосами спрашивала Реннера, сколько он получил и давно ли считает их всех удобными дураками. Кто-то доказывал, что это провокация дома Зальт, потому что Альда не простила им интереса к флотским контрактам. Ему тут же ответили: дом Зальт первым нашёл деньги, а при желании спрятать следы не стал бы приносить бумаги в их общество. Один из юристов вскочил и заявил, что даже если трое взяли деньги, это не отменяет правоты дела против Зонти. Другой, красный от ярости, ударил ладонью по столу и сказал: правое дело, купленное чужими руками, сначала нуждается в чистке, а уже потом — в суде и газетах.
Реннер наконец поднялся.
— Вы все прекрасно понимали, что дело Зонти важнее очередной грязи вокруг флотских подрядов, — сказал он. — Там — слухи, обрывки, исчезающие бумаги и запуганные люди. А здесь — живой пример того, как закон превращают в игрушку. Мы получили возможность ударить туда, где результат увидит вся страна.
— Мы? — переспросила женщина с короткими волосами. — Или ты?
— Да, я взял деньги, — резко сказал Реннер, и зал на мгновение захлебнулся молчанием. — Взял. И не для того, чтобы купить себе квартиру, хотя теперь вам, конечно, удобнее думать именно так. Эти деньги открыли нам доступ, дали переписчиков, архивы, поездки, людей в провинциях. Без них вы до сих пор сидели бы здесь и сочиняли воззвания о чистоте права, пока старики вроде Зонти продолжали бы выворачивать закон наизнанку.
— А участок земли тоже предназначался для чистоты права? — спросил кто-то.
Реннер повернулся на голос, но ответить не успел. Другой из троих, до того хранивший молчание, тихий круглолицый Сойр, заговорил быстро и почти жалобно:
— Вы не понимаете. Нам сказали, что Зонти связан с теми же людьми. Что через него можно выйти на всю схему. Что если мы ударим по нему, остальные посыплются. Это выглядело разумно.
— Это выглядело многообещающе, да? — Со злым сарказмом сказала женщина.
— А ты бы предпочла ничего не делать? — сорвался Сойр. — Сидеть и ждать, пока нам дадут идеальные доказательства, заверенные самими преступниками? Мы хотя бы работали.
— И заработали. — Негромко произнёс молодой мужчина в прокурорском мундире, скромно сидевший в углу.
Лиара слушала, не вмешиваясь. Она видела, как кружок разваливается, и не по линии виновных и невиновных, а гораздо глубже — по линии тех, кто готов простить грязный способ ради правильного удара, и тех, кто внезапно понял, что их собственную честность использовали как печать на чужом поручении. Но это уже не её забота.
Она закрыла пустую папку, оставив документы на столе.
— Оригиналы находятся у меня, — сказала она, когда шум немного осел. — К вечеру я пришлю сюда пять копий и каждый из вас при желании получит все материалы. Что вы сделаете дальше, решать вам. Можете обвинить меня, Альду, дом Зальт, Ардора, Зонти или друг друга. Можете сжечь свой доклад и начать заново. Можете напечатать его как есть, а потом всю жизнь объяснять, почему в нём нет ни слова о Салтисе и «Фонде Флотских вдов». Но теперь вам известно, кто стоял за вашей принципиальностью и так называемой честностью.
Реннер посмотрел на неё с ненавистью, в которой плескался нескрываемый страх.
— Вы тоже чините закон не самыми законными методами, госпожа Лиара.
Лиара остановилась у двери.
— Возможно, — сказала она. — Но я, по крайней мере, не беру за это деньги у людей, торгующих оружием и прячущихся за вдовами.
Она вышла, не хлопнув дверью, а в зале спор вспыхнул снова. Намного громче, злее, уже без прежнего благородного звона. Лиара на мгновение задержалась у окна, посмотрела на смазанные дождём огни машин и пошла к выходу. В зале продолжали переворачивать листы, спорить о суммах и требовать у Реннера ответа по каждой строке выписки.
Но у Лиары имелся ещё один адрес для посещения по этому делу, и бросив взгляд на наручные часы, она поспешила в Марсанское Городское отделение Королевского Сыска, к полковнику Лунгару, ждущему её материалы.
Лиара вышла из здания Марсанского городского отделения Королевского Сыска позже, чем рассчитывала. Разговор с офицером Сыска занял почти час, и это само по себе говорило о многом. Полковник не стал изображать удивление, не стал пугать её словами о тайне следствия и не задал ни одного вопроса, рассчитанного на то, чтобы проверить, кто стоит у неё за спиной. Он смотрел в бумаги, отмечал даты, сверял имена, дважды просил повторить порядок движения денег и отдельно отложил лист с «Фондом Флотских вдов».
На крыльце пахло мокрым камнем, угольным дымом и заливом. Дождь уже ушёл к восточной части города, но мостовая ещё держала воду в швах между плитами, и колёса машин выбивали из них мутные брызги. Улица перед Сыском жила обычной дневной жизнью: городовой спорил с возчиком, рассыльный прижимал к груди кожаную сумку, у соседнего подъезда двое чиновников делали вид, что остановились поговорить о погоде, хотя оба слишком внимательно смотрели на дверь, из которой только что вышла Лиара.
Машина ждала у тротуара. Одна из женщин-секретарей открыла дверцу, вторая держалась чуть позади, закрывая Лиару от лишних взглядов не плечом и не жестом, а положением тела. Двое мужчин сопровождения распределились также, перекрывая возможные опасности.
Лиара села, сняла перчатки и только тогда позволила себе выдохнуть.
— Госпожа Альда на линии, — сказала секретарь и подала ей трубку.
Лиара взяла её не сразу. Несколько секунд она смотрела в окно на серый фасад Сыска, за которым теперь лежали копии документов, способные превратить частную интригу вокруг Кушера Зонти в громкое дело о воровстве флотских денег.
— Да, Альди.
— Ты вышла?
— Да. Лунгар принял материалы.
— Упирался?
— На удивление нет. Сразу поставил регистрационную печать, велел внести в журнал приложений к налоговому делу по Салтису и запросил перечень лиц, имевших доступ к копиям.
— Значит, понял вес.
— Он понял источник опасности. На трёх членах кружка он почти не задержался. На Салтисе стал внимательнее. На фонде попросил назвать полное официальное наименование, потом повторил его сам и записал без сокращений.
— Хорошо.
Альда молчала недолго и в её молчании не было нерешительности. Она просто переставляла уже известные фигуры на своей игровой доске.
— Давай приезжай в «Бухту», — сказала она. — Я заказала столик на троих.
— На троих?
— Ардор тоже будет. Кроме превосходной кухни, там, в этот час сидят подрядчики, банкиры, флотские знакомые и их жёны. И пусть каждый сам решит, чего ему больше хочется: подойти поздороваться или сделать вид, что не заметил.
— Ты всегда любила рискованные эксперименты над людьми.
— Я люблю, когда общество само выдаёт результаты без принуждения, но это невозможно.
Связь оборвалась, Лиара вернула трубку секретарю и несколько минут ехала молча. Машина свернула к кварталам у небрежной и порта, где воздух становился солонее, а дома богаче и строже. Марсана стояла у залива не как город, случайно выросший рядом с водой, а как город, всю жизнь споривший с портом, флотом и торговыми домами за право считать себя главным. Здесь всё напоминало о деньгах, проходивших через гавань: роскошные конторы страховщиков, строгие и очень старые здания корабельных компаний, цветастые и яркие представительства южных купцов, суровые закрытые клубы с узкими окнами и рестораны, где за одним столом могли решить вопросов больше, чем на ином официальном совещании.
«Бухта» занимала старое двухсотлетнее здание на повороте набережной. Из больших окон верхнего зала открывался вид на порт, причалы и силуэты судов, стоявших на рейде. Название ресторану не пришлось придумывать для красоты: залив жил вокруг светом, запахом, криками чаек и медленным движением мачт за стеклом.
Внутри царила роскошь не праздника, а обычая. Тёмное дерево, зеркала в строгих рамах, шёлковые скатерти, бронзовые лампы, вычищенные до мягкого блеска, и распорядитель, умевший различать важность гостя по походке и взгляду.
Сюда не приходили случайные посетители. У одного окна сидели двое владельцев верфей с человеком из страхового дома; за столиком у колонны — чиновник Управления тыла, явно пожалевший, что выбрал сегодня именно это место; ближе к стене обедали две дамы из старых шардальских семей, державшие спины так прямо, будто родословная заменяла им корсет. Несколько военных в морской форме сделали вид, что заняты разговором, но после появления Лиары один из них забыл опустить ложку в тарелку.
Альда выбрала столик не в центре и не в углу, а в том месте, откуда хорошо просматривались вход, окна и ближайшие проходы, но в стороне и с прекрасным видом. Это место не прятало сидящих, но и не выставляло их на показ.
Лиара подошла к столу и Альда не стала подниматься демонстративно а лишь протянула ей руку, но в этом жесте оказалось больше теплоты и приязни, чем в любом светском поцелуе.
— И что сыск? — спросила она, когда Лиара села.
— Возьмётся. Конечно не из дружбы к нам и не из любви к чистоте закона. Он увидел возможность войти в дело законно и при этом не остаться крайним, если сверху начнут давить. Но коенчно в основном чтобы вписаться в тренд. Ты была права когда предложила отвезти документы не к Ингро Талису а в Сыск. Налоговая проверка по Салтису, недвижимость, движение средств, фонд как источник финансирования. Пока это не обвинение против Главного Штаба Флота, но уже повод задавать вопросы людям, привыкшим, что вопросы задают они.
Альда кивнула. К их столу подошёл официант; заказ приняли быстро, без лишней обходительности. Лиара выбрала рыбу, зелень и травяной отвар. Альда ограничилась коротким уточнением по уже заказанным блюдам и дождалась, пока официант отойдёт.
— Кружок удержится?
— Как кружок — не знаю. Как источник шума — да. Часть будет кричать о провокации, часть начнёт спасать собственную совесть, часть попытается переписать доклад так, будто сама обнаружила Салтиса. Самое полезное сейчас — не мешать им ссориться.
— Трое?
— Реннер опасен. Не умом даже, а способностью оправдывать себя громкими словами. Сойр слабее, но именно поэтому может первым побежать искать защиты. Третий пока молчит, и это хуже. Молчаливые часто дольше всех помнят, кто им платил.
Альда посмотрела на зал, потом снова на Лиару.
— Это очень хорошо, что после сегодняшнего тебя начнут считать не просто женой Ардора и не младшей союзницей дома Зальт.
— В этом самый смак. — Лиара негромко расмеялась.
— Это не только лестно, но и опасно.
— Я и не думала, про лесть. Я полагала, что иначе они станут разговаривать через тебя, или через Ардора. Или через других мужчин, которые решат объяснить мне, как устроены дела. Но Если я хочу, чтобы мои слова принимали как мои, мне придётся самой приносить неприятные бумаги всяким засранцам.
Альда чуть улыбнулась и кивнула одобряя подход.
На несколько мгновений между ними установилась тишина. Обе понимали, что разговор о Зонти уже вышел за пределы одного конкретного жулика. Старик с сомнительной репутацией оказался не центром дела, а инструментом. Но теперь поверх этого дела легло другое, более опасное. Вопрос о том кто это всё придумал и воплотил.
— Зонти предупредить? — спросила Лиара.
— Разумеется.
— Он может уйти на дно.
— Может. Но если уйдёт слишком быстро, покажет, страх. Если останется, значит, уже начал принимать меры. И то и другое полезно.
— А если Салтис попробует убрать его раньше?
— Тогда мы узнаем, насколько Зонти нужен живым. Иногда это важнее признания.
Лиара приняла травяной отвар, поставленный перед ней, но пить не стала.
— Ты говоришь так спокойно, будто речь о бумагах, а не о человеке.
— Я говорю спокойно, потому что речь о человеке, вокруг которого слишком много людей прячут бумаги. Разница существенная. Ну и кроме того, теперь рядом с ним, наши люди и они не допустят негативных сценариев.
Лиара медленно кивнула. В этом и заключалась Альда: она могла быть мягкой в частном, но в делах не позволяла жалости подменять расчёт. Не потому, что жалости не имела, а потому, что слишком хорошо знала цену неверно направленной доброты.
У входа в зал произошло небольшое движение. Не шум, не суета — только изменение внимания. Распорядитель выпрямился чуть заметнее, один из морских офицеров перестал говорить на середине фразы, дама у окна повернула голову, а чиновник Управления тыла слишком быстро опустил взгляд в тарелку.
Ардор вошёл в зал.
Он не выглядел человеком, пришедшим производить впечатление. И именно поэтому впечатление возникло сразу. Безупречно сидящий тёмный мундир, сверкание орденов и та собранность, которую невозможно сымитировать.
Альда не отрываясь «читала» зал.
— Вот теперь начинается самая полезная часть обеда, — негромко сказала она.
Лиара тоже следила не за Ардором, а за людьми вокруг.
— Мужчины считают. Одни — насколько он опасен. Другие — можно ли через него войти в будущие армейские и эфирные проекты, а третьи просто злятся, потому что он не просит у них разрешения существовать.
— Отличная классификация.
— Красивая но неполная. Вон тот у окна из Управления тыла сейчас думает не об Ардоре, а о том, знает ли Ардор про фонд.
— И правильно думает.
Альда перевела взгляд на женщин.
— А они?
Лиара позволила себе коротко улыбнуться.
— Женщины считают иначе. Одни пытаются понять, счастливы ли мы на самом деле или только хорошо держим лицо. Другие примеряют на себя саму возможность такого брака и тут же пугаются собственной смелости. Третьи смотрят на нас как на политическую конструкцию, которую неприлично осуждать, пока она явно работает.
— А на него?
— На него смотрят как на человека, которого не удалось приручить доступными связями. Это их тревожит сильнее, чем всё остальное.
Альда наконец повернулась к Ардору, уже подходившему к столу.
— Свет очень любит считать себя лучшей мастерской по обработке людей, — сказала она. — Ардор портит ему привычную картину.
Лиара тихо ответила:
— Не только Ардор. Мы тоже.
Он подошёл, и обе поднялись ему навстречу. Ардор поцеловал руку Альде, затем Лиаре, без театральности и без той нарочитой нежности, которой мужчины иногда пытаются доказать публике право на женщину. В его жесте хватало уважения, чтобы залу пришлось увидеть не украшение при муже и не трофей, а союз.
— Я помешал разговору? — спросил он, садясь.
— Нет, — сказала Альда. — Ты вошёл ровно в тот момент, когда зал начал закипать от догадок и всяких грязных мыслей.
Ардор бросил короткий взгляд вокруг.
— Судя по лицам, они совсем несчастны.
— Откуда счастье в них, живущих ненавистью и неверно понятым принципом пользы, — сказала Лиара. — Особенно если счастье рядом и его можно потрогать.
Ардор посмотрел на неё внимательнее.
— Сыск принял материалы?
— Принял. Формально — по линии Салтиса и налогового дела. По существу — он уже понял, что фонд придётся трогать.
— Управление тыла?
— Видимо уже в работе, но пока не напрямую. Но если они начнут мешать, сами соединят себя с делом быстрее, чем это сделаем мы.
Ардор кивнул. Ему понравилась не острота ответа, а порядок мысли: Лиара не просила защиты, не пересказывала впечатления и не искала одобрения. Она докладывала ход, в котором уже участвовала как самостоятельная сторона.
— Значит, сегодня мы здорово испортили аппетит очень многим людям, — сказал он.
— И некоторые из них уже в этом зале, — заметила Альда. — Вон тот чиновник третий раз режет один и тот же кусок рыбы.
Они на короткое время замолчали, позволяя официанту поставить блюда. В этом молчании тоже имелся смысл. Зал видел троих за обычным обедом: Альду, чья деловая репутация давно стала отдельной силой; Лиару, вышедшую из тени чужих имён и принесшую в город собственную волю, Ардора, чьё присутствие заставляло военных сидеть прямее, а гражданских — осторожнее выбирать слова.
— Ты понимаешь, что сейчас происходит? — спросила Альда негромко, обращаясь к Лиаре.
— Думаю, да. Они смотрят не на семью.
— А на что?
— На новый элемент силы. Дом, армия, деньги, право и репутация не стоят отдельно, как им удобно было думать. Они видят, что всё это может сойтись за одним столом и не начать спорить за старшинство.
Альда осталась довольна ответом, но не показала этого слишком явно.
— Вот поэтому я и пригласила Ардора.
— Не потому что соскучилась?
— И поэтому тоже, — сказала Альда уже мягче. — Но скучать можно дома. Здесь полезнее показывать соединение.
Ардор взял стакан воды.
— Надеюсь, мне не надо выглядеть соединённым специально.
— Нет, — ответила Лиара. — Тебе достаточно не делать вид, что ты случайный гость.
— Это я умею.
— Ты вообще плохо выглядишь случайным где бы то ни было, — сказала Альда. — Даже когда сидишь на балетной премьере.
Лиара снова посмотрела на зал. Две дамы у окна уже не скрывали интереса. Один молодой наследник, слишком красивый и слишком уверенный в собственной породе, разглядывал Ардора с плохо спрятанным раздражением. Военный в морской форме говорил с соседом, но держал ухо к их столу. Чиновник Управления тыла перестал мучить рыбу и теперь смотрел в бокал так, будто надеялся найти там юридическое объяснение.
— Женщины быстрее поняли, — сказала Лиара.
— Что именно? — спросил Ардор.
— Что дело не в том, кто из нас кому принадлежит. Они смотрят на то, как мы распределяем место. Ты вошёл, но стол не стал твоим. Альда ведёт игру, но не заслоняет меня. Я принесла материалы, но не превращаю это в личный подвиг. Для них это непривычнее любой сплетни о браке.
Ардор выслушал серьёзно. Альда тоже.
— А мужчины? — спросил он.
— Мужчины пока ищут главного. Им трудно, когда главный не один и не обязательно мужчина.
Альда тихо рассмеялась, но в этом смехе не оказалось пустого кокетства.
— Вот за эту фразу стоило заказать обед.
За окнами «Бухты» по заливу шла низкая рябь. У причалов двигались грузчики, над водой кричали птицы, на дальнем рейде медленно разворачивалось судно с тёмными парусами. Марсана продолжала работать, считать, грузить, подписывать и скрывать. Но в обеденном зале уже ползло другое движение: взгляды, догадки, будущие записки, первые предупреждения тем, кто ещё не знал, что имя Салтиса перестало принадлежать только тёмным поручениям.
Альда наконец попробовала рыбу и едва заметно кивнула, словно ресторан получил право продолжать существование.
— Нам придётся решить, когда говорить с Зонти, — сказала она.
— Не сегодня, — ответила Лиара.
Ардор посмотрел на неё.
— Почему?
— Сегодня все ждут, что после Сыска я побегу либо к нему, либо от него. Пусть подождут зря. Завтра утром он уже сам узнает достаточно, чтобы понять: если мы к нему придём, это будет не просьба и не угроза, а разговор о цене его методов.
Альда отложила вилку.
— Вот теперь ты говоришь, как человек, который имеет право вести эту линию.
Лиара не смутилась. Только чуть опустила глаза к чашке с травяным отваром.
— Я учусь.
— Нет, — сказала Альда. — Ты уже делаешь. Учёба закончилась раньше, чем ты заметила.


    Глава 2

    В штабе Восточной армии плохие новости появлялись не сразу. Сначала у адъютантов менялись лица, потом в коридорах начинали говорить тише, потом кто-нибудь из ответственных лиц внезапно вспоминал о срочном докладе командующему. Если после этого ответственный ещё и забывал постучать перед входом в кабинет, дело обычно пахло не дисциплинарным взысканием, а флагом, наброшенным на свежую могилу.
Адмирал второго ранга Шурги Зандис вошёл именно так. Одетый в перекошенный на плечах мундир, с всклокоченными волосами, торчащими из-под края фуражки, и грязными ботинками. Открыл дверь, шагнул в кабинет, а костяшками по дереву стукнул уже после, даже не для сохранения остатков приличия а просто как часть моторной памяти.
Полный адмирал флота Ридо Сальди поднял глаза от сборника статей Шардальского Антропологического Общества, где он знакомился со статьёй, посвящённой карго-культам примитивных племён, и усмехнулся.
— Зандис, если вы уже вошли, не надо изображать девицу, вспомнившую о невинности после групповой оргии. Докладывайте.
Начальник тыла закрыл дверь, ногой, а папку держал перед собой обеими руками, словно собирался прикрываться ею от расстрельной команды.
— Господин адмирал, положение крайне тяжёлое, и я бы сказал катастрофическое.
— У нас здесь флот, если вы могли заметить, а не пансион для благородных невест. Тут положение либо тяжёлое, либо уже покойник смердит. Конкретнее!
— Налоговая и Сыск начали полноценную проверку по Салтису. Не предварительную а с изъятием документов по недвижимости, переводам и реестровым выпискам. Пошли запросы в страховые дома, портовые конторы, на поставщиков и посредников.
— Пока вы перечисляете чужие несчастья. Продолжайте, может, где-нибудь появимся и мы.
Зандис сглотнул.
— Они вышли на «Фонд Флотских вдов».
Сальди отложил остро отточенный карандаш на край стола, явно не желая, чтобы тот оказался в глазу у интенданта, по самый ластик.
— Вот и вдовы показались. А я всё думал, в какой момент у нас из благотворительности начнёт всплывать дохлая рыба.
— По фонду запросили движение средств за шесть лет. Городской Сыск принял все материалы с официальной регистрацией. Лунгар поставил печать Канцелярии Сыска.
— Лунгар без причины регистрационные знаки не ставит. Он человек скучный, и не склонный к эпатажу. Если поставил, значит, уже знает, кому потом показывать бумагу, когда большие люди начнут делать большие глаза и покупать билеты на скоростной чартер.
— Это не остановится на Салтисе, — быстро сказал Зандис. — Уже дёргают смежные организации. Если они сведут всё в цепочку, следующей станет комплексная проверка всей Восточной армии.
Сальди посмотрел на него с мрачным удовольствием палача.
— Замечательно. Шесть лет вы растили свинью под письменным столом, кормили фондами, подрядчиками и вдовьими слезами, а теперь удивляетесь, что она завизжала в присутствии прокурора.
— Господин адмирал, тогда обстоятельства выглядели иначе.
— Разумется. — Адмирал кивнул и негромко рассмеялся. — Когда деньги идут к нам, обстоятельства всегда выглядят стройно, благородно и почти патриотично. Но когда за деньгами приходит налоговая, та же самая схема почему-то начинает напоминать пьяного боцмана без штанов в дамском салоне.
Зандис сделал шаг к столу, и как мог твёрдо произнёс.
— Я пришёл за решением.
— Нет, Зандис. — Ридо Сальди укоризненно прищурился. — Вы пришли за чудом. Решение я вам предлагал шесть лет назад. — Начальник тыла замолчал, а Сальди откинулся на спинку кресла. — Помните? Вы тогда ещё сияли, словно юнга у живой витрины борделя. «Рационализация тыловых расходов», «снижение прямой нагрузки на армейский бюджет», «гибкое использование фондов», «вневедомственные поставочные контуры». Я тогда сказал вам простыми словами: Шурги, не надо тащить во флотские закрома такую жирную крысу. Она сначала будет есть с руки, потом сожрёт ведомость, потом начнёт грызть хозяина за горло. Вы кивали так уважительно, что я даже подумал — человек понял. А вы, оказывается, просто шеей разминались перед виселицей.
— Вы не возражали официально! — Взвизгнул интендант.
— Я тогда служил в должности начальника штаба, а не вашей нянькой с ночным горшком. Официально мне принесли схему без крови, без Салтиса и без фонда, из которого потом полезли платежи, как тараканы из сухарного ящика. Я предупредил. Вы вроде как послушали, но потом пошли и сделали наоборот. Это называется не «меня не остановили», а «сам полез в мясорубку и теперь жалуется на устройство мясорубки».
Зандис резко поднял голову, и лицо его исказила злая гримаса.
— Я действовал не один!
— О, началось. Любимая молитва всякого проворовавшегося тыловика: «Я не один, вокруг стояли ангелы с накладными». Конечно, не один. Один человек такой бак дерьмом не заполнит. Один человек может только туда упасть и начать булькать.
— Если начнётся проверка армии…
— Она уже началась. Просто пока у неё вежливое лицо и чистые сапоги.
— Значит, надо закрывать фонд, выводить людей, чистить книги…
Сальди тихо рассмеялся.
— Чистить книги? Поздно. Книги надо чистить до того, как их увидел сыщик, налоговый чиновник и обиженная женщина с хорошими адвокатами. После этого чистка книг называется «помощь следствию в доказывании умысла». Вы хотите ещё и это подарить прокурору? Щедрый вы человек, Шурги. Государство таких любит — сначала они воруют, потом сами приносят верёвку, мыло и табурет.
Зандис сел без разрешения, но тут же вскочил, вспомнив, где находится.
— Простите.
— Сидите уже. — Адмирал небрежно взмахнул рукой. — Раз начали изображать покойника, не надо делать это стоя — устанете.
Начальник тыла опустился на край кресла. Паника всё больше проступала на его лице.
— Что вы намерены делать? — спросил он.
— Самое простое. — Сальди усмехнулся, уже предчувствуя реакцию на его ответ.
— Что именно?
— Заплатить вашей головой.
Зандис моргнул.
— Моей?
— Ну не моей же. Моя голова мне дорога, к тому же к делу подходит плохо. Денег не брала, Салтиса к столу не сажала, фондом не командовала, квартир и домов через племянниц не покупала. А ваша — как раз нужного формата, да ещё и с удобной ручкой для следствия. Начальник тыла, адмирал второго ранга, доступ к поставщикам, связь с фондом, люди в смежных организациях и ворох собственности, купленной на непонятные средства. Красота. Газетчики такое обожают.
— Вы хотите выдать меня главарём?
— Хочу? Нет. Я вообще хочу спокойно стареть, пить старый бренди в компании молодых развратниц, и ругать молодых офицеров за то, что они глупее своих сапог. Но если выбирать между комплексной проверкой всей Восточной армии и вашим торжественным падением в выгребную яму истории, я, как командующий, обязан проявить государственный подход.
— Я могу начать говорить.
— И обязательно заговорите. Там, куда вы попадёте, говорят даже немые, а протоколы подписывают и безрукие неграмотные трупы. Словоохотливый обвиняемый выглядит живее, а живого обвиняемого приятнее вести по коридору. Только расскажете вы что? Что шесть лет назад я назвал вашу идею опасной? Подтвержу. Что я денег не взял, и продолжаю жить в доме, оставленном мне отцом? Подтвержу с удовольствием. Что вы действовали в интересах армии? Тут я, пожалуй, всплакну. Не каждый день узнаёшь, что армия мечтала о подложных поставщиках и фонде вдов в роли ночного кошелька.
— У меня есть записи.
— Конечно. У всякого тылового романтика с большой дороги есть записи. Вы, когда воруете, почему-то все становитесь поэтами и прозаиками. Бумаги пишете, даты ставите, суммы аккуратно выводите, словно готовите не схему, а автобиографию для тюрьмы. Покажете записи — докажете, что помнили, понимали и продолжали. Прекрасно. Прокурор пришлёт вам благодарность. Может, даже с грамотой.
Зандис вытер лоб платком.
— Вы издеваетесь.
— Я берегу вас от завышенной самооценки. — С жалостливой гримасой произнёс адмирал. — В вашем положении это единственная медицинская помощь, доступная без рецепта от Сыска.
— Что же мне делать? — Потерянно спросил тыловик, вытирая лоб платком.
Сальди перестал улыбаться, но голос остался почти ласковым.
— Единственный достойный выход, вспомнить, что у вас на плечах погоны, а не дамские бантики.
Зандис замер.
— Вы предлагаете мне…
— Я предлагаю вам наконец принять самостоятельное решение. Только не такое, после которого опять придётся шесть лет разгребать ваши последствия.
— Вы хотите, чтобы я застрелился.
— Я хочу, чтобы Восточная армия получила короткий некролог вместо длинного следственного романа. Формулировку выбирайте сами. Вы всегда любили творческий подход к документам.
Несколько секунд Зандис молчал. Потом сказал почти шёпотом:
— У меня семья…
— У многих вдов из вашего фонда тоже были семьи. Вы вспомнили о семейных ценностях трогательно, но поздновато. Если будете писать прощальное письмо, не давите на жалость. Жалость к тыловику, попавшемуся на вдовьих деньгах, выглядит так же естественно, как балетная пачка на пьяном водолазе.
— Я не заслужил такого конца.
— Шурги, никто не заслуживает своего конца. Конец обычно приходит без воспитательной беседы. Вам повезло: я ещё и объясняю.
Зандис поднялся. Папка осталась в кресле.
— Я могу уйти?
— Можете. Но через малую приёмную. В главном коридоре сегодня слишком много глаз, а мне не нужно, чтобы вы пугали молодых офицеров своим лицом. Они и так думают, что служба тяжела. Не надо показывать им, что она ещё и справедлива.
Зандис дошёл до двери и остановился.
— А если я всё-таки не сделаю этого?
— Тогда вас возьмут живым. Вы начнёте торговаться, вас начнут ломать, потом вы будете долго и некрасиво объяснять, почему флотские вдовы финансировали Салтиса, Салтис кормил ваших людей, а ваши люди изображали ненасытных акул. В конце вас всё равно повесят, только перед этим вы успеете измазать форму, семью и пару портретов предков. Я бы на вашем месте пожалел хотя бы портреты.
— Вы чудовище.
— Нет. Я командующий. Чудовище — это когда начальник тыла путает армейский бюджет с тёплой ванной и удивляется, что туда однажды упал электрический провод.
Зандис вышел, а Сальди некоторое время смотрел на закрытую дверь, потом взял книгу, задумчиво провёл пальцем по корешку, нажал кнопку звонка и в кабинет вошёл адъютант.
— Начальника юротдела и особой канцелярии ко мне. Контрразведке и морской полиции, взять Управление тыла — под мягкую блокировку. Никого без письменного разрешения не выпускать из здания и никому не давать внезапно заболеть, умереть от тоски или уехать к больной тётке.
— Адмирала Зандиса тоже задерживать?
Сальди посмотрел на дверь.
— Адмирала Зандиса особенно. Но вежливо. Пока он носит форму, делаем вид, что у нас флот, а не скотобойня с якорями в жопах.
Адъютант кивнул.
— Слушаюсь.
— И ещё. Уберите из его кабинета личное оружие.
Адъютант удивлённо поднял глаза.
— Вы же сами…
— Я сказал ему вспомнить о погонах, а не то, что я хочу доверять его памяти. У человека шесть лет подряд плохо работала голова; с чего вдруг ей исправиться в присутствии револьвера? Постреляет ещё людей. А нам это не нужно.
Адъютант вышел.
Сальди снова посмотрел на книгу, но карандаш не взял. Некоторое время он сидел неподвижно, потом тихо произнёс:
— Вот же поэты с большой дороги. Сначала воруют на вдовах, потом обижаются, что смерть плохо рифмуется.
За окном штаба рота на плацу повернула не в ту сторону, и сержант сорвался на крик. Сальди прислушался, поморщился и нажал звонок ещё раз.
— И передайте дежурному по штабу: если сегодня кто-нибудь начнёт бегать с выпученными глазами и словами «мы все погибнем», пусть сначала приведёт форму в уставной порядок. Погибать в армии разрешается, но выглядеть при этом как босяк после попойки — недопустимо.
Ингро Талис пришёл к королю Логрису Девятому не со своим чуть потёртым портфелем, доставшимся ему от предшественника, а со специальным бронированным кейсом с механизмом уничтожения документов, что само по себе заслуживало внимания.
Логрис Девятый посмотрел на кейс, а потом на самого Талиса.
— Надеюсь, это не ещё один способ сообщить мне, что в благотворительном фонде нашлись документы на коронное преступление высшей группы?
— Нет, Ваша Милость. Это другое дело.
— Прекрасно. Значит, сегодня государство рушится не только привычным способом.
Талис поклонился, положил кейс на стол, и вывел пальцем на крышке затейливый знак, после чего открыл.
— Ваша Милость, мы подтвердили существование Общества Песочных часов.
Король не ответил сразу. Он не изменился в лице, но отложил перо и убрал руку от раскрытой папки с докладом военного министра. Для Логриса это значило больше, чем чужая тревога.
— Подтвердили, как разговорное название, академический кружок или как действующую сеть?
— Как действующую сеть. И не академический кружок, хотя членов академий там хватает. Это не заговор в обычном смысле. Нет единого штаба, казначея, устава, и списка членов, который можно красиво предъявить суду, а после не менее красиво сжечь всех поименованных на площади. Это весьма распределённая структура внутри магического сообщества и разных коммерческих структур.
— Слово «распределённая» мне определённо не нравится. Обычно оно означает, что виноватых много, а ловить некого.
— В данном случае вы совершенно правы, Ваша Милость.
Талис достал документы и убрал кейс со стола. Выписки из архивных журналов, копии академических запросов, две таблицы по закупкам редких материалов и маленький лист с чёрным знаком: песочные часы внутри круга.
— Общество действует поверх государственных границ. Балларийские академии эфиристики, частные исследовательские лаборатории, архивисты из разных хранилищ, переводчики древних текстов, специалисты по эфирным расчётам, оптовые поставщики редких реагентов и придворные маги при разных дворах. Каждый делает малую часть работы, и почти любую часть отдельно можно объяснить научным интересом.
— А вместе?
— Вместе это системная попытка восстановить Эхо-Машину.
Логрис медленно взял лист со знаком, вглядываясь в рисунок.
— Не пересказ легенд и не поклонники древних ужасов? Не очередной профессор, скучающий без мировой катастрофы?
— О, нет. — Талис усмехнулся. — Это не мечтатели с пыльными трактатами. Они восстанавливают цепочку, через архивные описания, терминологию, расчёты узлов, составы материалов, условия запуска, и даже вопрос проводника.
Последнее слово прозвучало чужероднее остальных, и король это заметил.
— Проводника?
— Да, Ваше Величество. По старым описаниям Машина призыва не являлась простым механизмом. Ей требовался живой участник с определённой совместимостью. Своеобразный противовес. Общество пока не подошло к практическому запуску, но уже работает не только с железом, формулами и реагентами. Они ищут того, кто может стать живым противоположным полюсом.
— Вот теперь уже действительно тревожно. — Констатировал король.
— Именно поэтому я сразу пришёл с докладом. — Логрис положил лист обратно.
— Как вы на них вышли?
— Не через деньги. Ваша Милость. Деньги у них почти чистые: академические гранты, пожертвования лабораториям, обменные программы, частные исследовательские фонды, закупки для кафедр. Если смотреть только на бухгалтерию, там скука, много печатей и всё весьма прилично.
— Самое опасное сочетание после слов «всё уже согласовано».
— След дали ошибки. В четырёх странах за последние годы запрашивали одни и те же архивные подборки: ранние описания призывных контуров, протоколы неудачных опытов, старые расчёты удержания формы и несколько трактатов, официально признанных бесполезными после запрета работ по Машине. Запросы шли в разное время, от разных учреждений, через разных людей. Но в сопроводительных записках повторяется одна терминологическая ошибка.
— Одинаковая?
— Дословно. Один из узлов назван так, как его называли только в закрытом конспекте, составленном до последней катастрофы в Замке на Болоте, что косвенно указывает на сотрудничество Сарилла Теохвара с заговорщиками. В официальных документах такого названия нет.
— Значит, у них общий источник.
— Или общий наставник. Пока точнее сказать нельзя.
Король встал и прошёл к окну. Во внутреннем дворе дворца шла смена караула. Молодой офицер слишком резко отдал команду, старший молча посмотрел на него, и тот сразу выпрямился так, будто позвоночник ему заменили строевым уставом.
— Маги всех стран, — сказал Логрис. — Как мило. Когда короли спорят, это называется война. Когда маги разных государств тайно собирают древнюю машину, это, вероятно, называется научным сотрудничеством.
— Они именно так и думают. Для них Машина Призыва — не оружие одного государства, а утраченная вершина магической науки. Они считают, что светская власть слишком грубо распоряжаются знаниями, смысла которых не понимают.
— А власть, разумеется, нужна только затем, чтобы после платить за последствия чужого понимания.
— Примерно так, Ваше Величество.
— Прекрасно. Очень люблю людей, которые ставят опыт над миром, а потом удивляются, что мир начинает рушится.
Талис не стал улыбаться. В его молчании хватало согласия.
— Насколько они продвинулись? — спросил король.
— До полноценной Машины ещё далеко, но опыты уже могли идти. В двух лабораториях зафиксированы выбросы высокой эфирной плотности, объяснённые как ошибки учеников и повреждения накопителей. Отчёты составлены разными людьми, но даже язык объяснений слишком похож. Кроме того, за последние полтора года вырос интерес к старым родовым линиям, связанным с высокой эфирной проводимостью.
Логрис повернулся со странной улыбкой.
— Вы про Ардора?
— Пока нет прямых следов, что они приблизились к нему. Но в нескольких справках упоминаются приграничные офицеры, пережившие сильные эфирные нагрузки. Линия Таргор-Увиров там не названа, зато признаки отбора слишком знакомы.
— Значит, его всё равно придётся предупредить.
— Да. Но не через Академию и не через Министерство эфиристики. Там слишком много ушей, в том числе честных. Честные уши иногда опаснее продажных: они передают услышанное из лучших побуждений.
— Через Альду и Лиару?
— Это самый тихий путь. Они уже рядом с ним, умеют держать удар и не станут бежать по коридорам с криком о спасении государства.
— Лиара только что вошла в другое дело.
— Да. Но это другое дело не связано с Обществом. Его нельзя смешивать.
Король внимательно посмотрел на Талиса.
— Поясните.
— Кушер Зонти не имеет отношения к Машине призыва. И к флотским деньгам тоже не имеет прямого отношения. Его использовали как удобную отвлекающую цель: человек с мутной репутацией, сложной правовой биографией и достаточным количеством врагов. Через него молодых юристов отвели от флотских поставок. Салтис относится к флотско-тыловой коррупции и к операциям вокруг фонда, но для Общества Песочных часов он слишком мелкая фигура. Там другой масштаб и другие люди.
— Хорошо, что вы произнесли это вслух. В плохих расследованиях всё любят пришивать к одному мешку, чтобы потом удивляться, почему мешок порвался.
— Именно этого я и опасаюсь. Флотское дело сейчас даст много шума. Но на этом шуме Общество может уйти глубже, если мы начнём считать все нити одной верёвкой.
Логрис вернулся к столу.
— Что предлагаете?
Талис положил перед ним первый лист.
— Первое. Закрыть несколько архивных разделов под предлогом ревизии состояния фондов. Не королевским запретом и не приказом о безопасности. Обычная техническая мера: плесень, переплёт, переучёт, повреждённые каталоги. Чем скучнее объяснение, тем меньше паники. Но растянуть так, чтобы забегали.
— Хорошо.
— Второе. Взять под контроль академических посредников. Читать переписку, отмечать связи, смотреть, к кому они потянутся после закрытия архивов.
— Согласен.
— Третье. Проверить приглашения иностранных магов за последние два года. Особенно лекции по контурной магии, древним системам удержания формы, прикладной эфиристике и истории запретных машин. Формально через дворцовый протокол и санитарные требования к лабораторным помещениям.
Король усмехнулся.
— Санитарные требования против тайного магического общества. Иногда государство прекрасно именно своей мелочностью.
— Мелочность труднее объявить умыслом.
— Верно. Продолжайте.
— Четвёртое. Проверить закупки редких реагентов через академические и медицинские каналы, но отдельно от флотской проверки. Если смешать с тыловой коррупцией, мы получим много грязи и мало смысла.
— И пятое?
— Предупредить Ардора. Не пугать, не посвящать в каждую таблицу, но дать понять: вокруг него снова есть движение, и часть этого движения может заинтересоваться именно людьми, способными выдержать контакт.
Логрис некоторое время молчал.
— Он плохо реагирует на полуправду.
— Поэтому говорить нужно прямо, но беда в том. что всей правды и мы пока не знаем.
— А если он захочет действовать сразу?
— Тогда Альда и Лиара удержат его от лишнего шума лучше, чем приказ. Приказ он выполнит. Но сначала пусть задаст вопросы, а я отвечу на всё что смогу.
— Вы слишком высоко оцениваете семейное управление военными героями.
— Нет, Ваше Величество. Я просто видел, как плохо государство управляет ими через бумаги.
Король коротко рассмеялся.
— Да, с сильными людьми больше проблем, но они всё же чаще решают их а не создают. — Логрис взял чистый лист. — Резюмирую. Большой совет не собираем, академию не тревожим, министерству эфиристики — только узкие поручения в конексте общих финансовых проверок. Архивы закрыть, переписку читать. По Ардору — через Альду и Лиару, но без драматических посланий. Не хватало ещё, чтобы половина столицы узнала о Машине призыва из-за чьего-нибудь героического шёпота.
— Будет исполнено.
Король поставил подпись, но лист не отдал сразу.
— Ингро.
— Ваше Величество?
— Найдите человека, придумавшего название.
— Общества?
— Да. «Песочные часы» — это не случайная канцелярская метка. Я чувствую в этиом что-то больше, чем просто красивый символ. Так называют себя либо романтики, либо фанатики. Первые любят красивые символы, вторые любят чужие жертвы. Самые опасные успевают и то и другое.
— Я займусь.
— И ещё. Не позволяйте повседневной грязи заслонить это дело. Воры в мундирах опасны, но понятны. Маги, решившие, что стоят выше государств, хуже стократ. Вор хотя бы знает, что ворует. Фанатик уверен, что возвращает миру утраченное право быть счастливым под его надзором.
Талис собрал листы в кейс, оставив на столе только знак с песочными часами.
Король посмотрел на него и поморщился.
— Это заберите тоже. Не хочу, чтобы эта дрянь лежала на моём столе и делала вид, будто у неё есть историческое значение.
Талис позволил себе сухую улыбку.
— Слушаюсь Ваше Величество.


    Глава 3

    Осенние дожди и туманы окончательно накрыли столицу Шардала, вызывая приступы мигрени и астмы у стариков и желание сидеть дома у людей помоложе.
Но жизнь не отменить и Ардор всё так же ездил на учёбу, Альда в свой директорат, а Лиара занималась делами благотворительных фондов и профсоюзов.
Рабочие лидеры быстро поняли все преимущества присутствия маркизы Таргор-Увир в своих рядах. Она не выгадывала налоговых льгот, не пыталась использовать рабочих в своих целях и действительно много делала для людей труда. Но самое главное, она никогда не подменяла интересы благотворительных организаций своими интересами. И это очень быстро стало достоянием всех, кто занимался этой темой.
Вообще некоторое воровство из благотворительных фондов являлось нормой. Пять процентов — у честных людей, десять у нормальных, а дальше начиналась область свободного творчества, без конца и без ограничений по уровню жадности. Но и благотворителям тоже не интересно набивать чужие карманы. Перед новым особняком главы фонда не перережешь торжественно ленточку, и не получишь медаль.
Но с приходом Лиары, всё изменилось. Она не воровала сама и не давала воровать никому. А стало быть рационы в детских домах, домах призрения и государственных больницах резко улучшились, бельё посвежело, а очень многие заслуженные работники оказались в разных неприятных местах, объясняя, как они смогли достичь таких финансовых результатов со столь скромными окладами.
И будь Лиара одна, её бы, наверное, сожрали, как сожрали многих честных людей в этой системе. Но за спиной хрупкой, всегда стильно одетой рыжеволосой женщины, маячили такие фигуры, что люди просто увольнялись, понимая, что против Корпуса Егерей, и деловой империи Альды Таргор-Увир, в девичестве вон Зальт, никакому профсоюзному деятелю не продержаться и минуты.
Происходили и другие изменения.
Альда Таргор-Увир тоже стала больше внимания уделять вопросам рабочих и вообще низового персонала, что следом сформировало целую волну из тех, кто желал помочь людям, но не желал обеспечивать всякое ворьё.
Следом у Лиары стали появляться свободные деньги. Не личные, конечно, а пожертвования без жёсткого назначения, суммы, раньше незаметно уходившие на раздутые сметы, посредников, странные закупки и людей, умевших объяснять любую пропажу словами «сложность доставки» или «особые условия поставки». Теперь эти деньги оставались в фондах, и советники Лиары начали предлагать то устроить какой-нибудь безумно дорогой праздник для рабочих семей, то построить новую больницу, то придумать ещё что-нибудь полезное, дорогое и настолько привычное, что газетчики написали бы об этом до обеда, а к ужину забыли.
Однажды вечером, когда ужин уже почти закончился, Лиара отложила приборы и посмотрела на мужа.
— У меня образовалась странная проблема. Денег стало больше, чем понятных способов их потратить. Людям нужно всё: бельё, лекарства, отопление, кухни, крыши, кровати, врачи, учителя, юристы. Но если снова построить больницу, это будет правильно и привычно. А мне кажется, что привычного уже мало.
Ардор, до этого молча слушавший, как Альда объясняет очередную бухгалтерскую нелепость в одном из старых фондов, поднял глаза.
— А сколько стоит большой дом в рабочем районе? Не дворец, но чтобы метров сто по фасаду и с хорошим участком рядом.
Альда сразу насторожилась. Такой вопрос у Ардора редко возникал из праздного любопытства.
— Если брать приличную улицу, крепкую коробку, нормальные перекрытия и сухой подвал, миллионов десять. С отделкой, оборудованием и землёй можно добавить ещё два раза по столько. У Лиары сейчас примерно пятьдесят миллионов свободных пожертвований, если не трогать целевые суммы. И я уже почти боюсь спросить, что ты задумал.
— Сделать Дом культуры, — сказал Ардор.
Лиара несколько секунд смотрела на него пытаясь собрать из двух понятных слов общий смысл.
— Что сделать?
— Дом, куда рабочий человек приходит с женой и детьми не пить и не убивать время, а делать что-то для души. Там должны быть залы, комнаты для занятий, библиотека, мастерские, буфет, гардеробы, хорошее отопление, вентиляция и уборные на всех этажах, потому что о них обычно вспоминают тогда, когда уже поздно и публика начинает ненавидеть искусство по хозяйственным причинам. Детали пусть посчитают строители. Но суть простая: это место для рабочих и их семей.
Альда слушала всё внимательнее. У неё на лице появилось выражение человека, уже видящего не только стены, но и сметы, газетные заголовки, врагов, союзников и будущий состав попечительского совета.
— Идея… богатая. Но труднее всего будет найти человека, способного этим управлять. Чтобы понимал искусство, не превращал рабочих в благодарную массовку, не воровал, не давал воровать другим и при этом не умер от ужаса на второй неделе от столкновения с городскими службами.
— А вот тут я, пожалуй, помогу, — сказала Альда с улыбкой. — Есть у меня на примете один человек. Морген Рист, бывший директор Королевской школы искусств. Его уволили по подложному письму, а когда всё выяснилось, восстанавливать не стали, ведь место уже занял тот, ради кого всю комбинацию и затевали. Но если дать ему власть, хорошее жалованье и возможность работать, он горы перевернёт.
Лиара всё ещё обдумывала само словосочетание.
— Дом культуры… Такого никто ещё не делал. По крайней мере, в таком виде. Больница, приют, столовая понятны. А здесь получится эдакий дом для всех.
— Именно, — сказал Ардор. — И если это место правильно устроить, туда не так легко пролезут те, кому рабочие нужны только в виде топлива для политических битв.
— А шуму будет много, — сказала Лиара, задумчиво глядя куда-то в пространство.
Альда тихо рассмеялась.
— Шуму будет столько, что часть Марсаны решит, будто мы открываем не Дом культуры, а запасную столицу. Во-первых, фамилия нашего дома окажется во всех газетах. Во-вторых, тут же набегут люди, желающие поучаствовать деньгами, потому что новая форма благотворительности всегда пахнет будущими портретами, и возможно даже наградами. Ну и в-третьих, Королевская Канцелярия обратит самое пристальное внимание. Дело со всех сторон выигрышное.
— И политическое, — уточнила Лиара.
— Разумеется. Всё, что собирает людей без разрешения застарелых воров из попечительских советов, политично по своей природе. Поэтому парламентских болтунов надо держать как можно дальше. У них есть свои клубы, площадки и места для крика и взаимной порчи воздуха. Дом культуры не должен стать ещё одной лавкой по продаже возмущения.
— У них есть «Громкое поле» в Королевском парке, — сказала Лиара. — Вот пусть там и зазывают. В нашем доме можно спорить о трудовых договорах, грамотности, расценках, безопасности машин, но не превращать каждую комнату в маленькую трибуну.
Ардор кивнул и, немного подумав, продолжил:
— Ещё рядом нужен парк. Не огромный, но красивый и аккуратный. Дорожки, скамейки, место, где можно подождать до представления или после, афиши перед фасадом, чтобы люди видели не только своё мероприятие, но и чужие. Библиотека внутри обязательно должна быть общедоступной. И не экономьте на простых вещах. Плохая лестница, тесный гардероб или очередь в уборную иногда губят народную любовь быстрее плохой пьесы.
Лиара посмотрела на него с лёгким, но уже не насмешливым интересом.
— Ты так говоришь, как будто видел подобные места.
— Вторая память, — спокойно ответил Ардор. — Лезет что-то временами. Не всегда полезное, но иногда применимое. Обращайтесь, у меня ещё есть идеи.
Альда мгновенно уловила это слово.
— Например?
Ардор понял, что случайно открыл дверь, из которой теперь так просто не выйдет.
— Военный парк. Общественное пространство, где можно пройти полосу препятствий, пострелять под надзором инструкторов, посмотреть боевые машины, посидеть внутри, прыгнуть с вышки на парашюте, поесть в солдатской столовой, погонять на специальных машинах, посмотреть, как устроена служба не в газетном героизме, а руками, сапогами и потом. Для города это развлечение, для армии — уважение и будущие добровольцы, для богатых — новый способ выглядеть полезными.
Альда смотрела на него уже с откровенным жадным интересом, и Ардор сразу понял, что перед ним не праздное любопытство.
— В Марсане некуда потратить деньги? — спросил он.
— Есть куда, конечно. Но ювелирка из изменённых камней и металлов всем приелась, балы и званые вечера давно похожи друг на друга, бесплатные больницы уже не согласовывают так легко, потому что их настроили немало, бесплатные столовые по королевскому указу открываются только в дни национального бедствия, а детские молочные кухни хоть как-то работают и потому перестали выглядеть эффектно. Автомоторы тоже не в чести, хоть обклей их золотом и бриллиантами. Вот и выходит, что богатым почти нечем выделиться, кроме благотворительности, а хороших новых идей мало. Кстати, благодаря тебе у меня такой общественный индекс, что одно это снижает учётную ставку кредита на пять процентов.
— А я, если бы не была женой военнослужащего, вообще не имела бы шансов занять место в Совете Профсоюзов, — добавила Лиара. — Рабочие ценят порядок и помощь, но дверь в совет мне открыла не только честность. Им важно, что за мной стоит не салонная мода, а человек в форме, Корпус Егерей и дом, которому не так просто выкрутить руки.
Ардор помолчал, переваривая сказанное.
— Тогда ещё одна идея. Парк под условным названием «Элегия» или «Рапсодия». Тенистые дорожки, скамейки, статуи, фонтаны, клумбы, беседки, пруды для лодок, эстрада для концертов, хороший ресторан с видом и несколько закусочных попроще. Место для романтичной молодёжи, художников, музыкантов, студентов, людей, которым надоело пить по ресторанам и изображать высокие чувства между заказом и счётом. В обычном парке, даже Королевском, уединённых мест мало, а у города должен быть угол, где искусство и глупость молодости не мешают движению экипажей.
Альда некоторое время молчала, потом взяла лежавший рядом карандаш и сделала на салфетке три короткие пометки.
— Дом культуры начинаем первым. Военный парк требует согласований с армией и слишком быстро привлечёт людей, способных превратить хорошую идею в парадную глупость. «Элегия» подождёт, но я уже вижу пять семей, которые захотят оплатить там по фонтану и потом всю жизнь приглашать гостей «к своему символу».
— Только без символов на каждом шагу, — сказала Лиара. — Люди должны приходить туда гулять, а не читать чужие амбиции в камне.
— Запишем: амбиции — не чаще одной на квартал, — сказала Альда и, увидев взгляд Ардора, добавила: — Не смотри так. Ты сам принёс в дом опасные идеи. Теперь мы будем обращаться с ними как ответственные женщины.
На следующий день в конторе Лиары стало тесно ещё до полудня.
Сначала пришли трое представителей Большого Совета, Следом появились два бухгалтера и молодой юрист из правления Альды, женщина представлявшая Больничную Кассу, умевшая за минуту определить, украли на кухне мясо, масло или только собираются. Последним привели Моргена Риста.
Он выглядел не обиженным стариком, каким Лиара почему-то успела его представить, а сухим высоким человеком лет пятидесяти, в сером костюме, с аккуратно подстриженными седыми волосами, строгим лицом, внимательными глазами и манерой держаться так, будто увольнение по подложному письму не заставило его уступить миру ни одного лишнего дюйма. Одет он был скромно, но без бедности. Такие люди не жаловались на судьбу, потому что считали жалобу дополнительной уступкой врагу.
Альда представила его присутствующим.
— Морген Рист. Двадцать один год в Королевской школе искусств, одиннадцать лет директором. Уволен после письма о злоупотреблениях, написанного человеком, который через месяц занял его кабинет. Через полгода письмо признали подложным, но восстановление сочли неуместным в новых обстоятельствах так как новые обстоятельства до сих пор сидят в его кресле.
Рист поклонился Лиаре.
— Госпожа маркиза.
— Господин Рист, мне не нужна утешительная должность для несправедливо обиженного человека а директор ещё не существующего учреждения. Я хочу организовать дом для рабочих клубов. Хоров, театральных кружков, рисования, ремёсел, библиотеки, лекций, концертов, занятий для детей и взрослых. При этом всё должно работать так, чтобы там не завелось партийных крикунов, воров и комитета почётных бездельников.
Рист впервые посмотрел на неё с настоящим интересом.
— То есть вы хотите невозможного?
— Зато жалованье будет вдвое выше того, что вы получали в школе с возможностью выплат премиальных, власти — достаточно для работы, ревизии только по делу и только для порядка, а не для нервотрёпки и успокоения попечительского совета.
— Воруют обычно не от веселья.
— Тем хуже. Наш проект не станет улучшать настроение ворам.
Альда едва заметно улыбнулась, но не вмешалась. Ей явно понравилось, что Лиара не просит у неё подтверждения после каждой фразы.
Рист сел, когда ему предложили место, взял первый лист с наброском планов помещений и долго рассматривал.
— Большой зал на тысячу мест, да. Малый на двести, репетиционные комнаты, библиотека, буфет, мастерские, класс музыки, класс рисунка, несколько комнат для кружков, отдельные помещения для костюмов, инструментов, декораций и архивов, всё подтверждаю, — сказал он наконец. — Но если хотите полноценный театр — нужна сцена с нормальной глубиной, и сценической механикой, а не просто помост для торжественных речей. Если будет выступать хор потребуется хорошая естественная акустика. Если лекции — свет и звук. Если придут рабочие после смены — гардеробы, умывальные и вентиляция. И да, уборных потребуется больше, чем обычно закладывают архитекторы. Архитекторы часто полагают, что публика состоит из чистого духа.
Альда, просмотрев его пометки, задержалась на этой строке.
— Это, кажется, единственный пункт, по которому наш муж потребовал бы немедленного исполнения без обсуждений.
Рист ответил сухо:
— И был бы прав. Публика может простить непонятную роспись на потолке, но не очередь в коридоре.
После этого Лиара положила перед ним второй лист.
— Это предварительные правила. Политические клубы не получают помещений в постоянное пользование. Они могут арендовать зал для единовременной открытой лекции или диспута, но без закрытых собраний, взносов на месте и без агитации среди детей. Профсоюзные организации получают право проводить образовательные занятия, юридические консультации, встречи по условиям труда. Но Дом культуры не становится штабом ни одной группы.
Широкоплечий рабочий представитель с густыми бровями нахмурился.
— Если рабочих пустят петь и рисовать, но не пустят говорить о своих делах, это будет не дом, а красивая коробка.
Лиара не стала отвечать коротко. Она повернулась к нему всем корпусом, чтобы остальные тоже видели: разговор идёт не с возражением, а с человеком, чьё сомнение заслуживает ответа.
— Говорить о своих делах вы будете сколько угодно. Для этого и нужны комнаты по профессиям, библиотека, правовые лекции, консультации юристов по договорам, встречи по безопасности труда, собрания по условиям работы. Но я не позволю превратить Дом культуры в место, где рабочему человеку сначала объясняют, что он пешка, потом требуют взнос, а потом отправляют кричать под чужой флаг. Если мы строим дом для людей труда, он не должен стать удобной конюшней для тех, кто любит ездить на чужом возмущении.
Рабочий представитель слушал хмуро, но уже без прежней настороженности.
— Это придётся записать прямо. И вывесить, чтобы потом никто не объяснял, будто понял иначе.
— Обязательно, — сказала Лиара.
Рист снова вернулся к листам.
— Если вы хотите настоящий Дом культуры, а не богатую игрушку, вход должен стоить мало. Часть занятий — бесплатно, библиотечные часы и открытые лекции тоже. Но полностью бесплатным всё делать нельзя. Бесплатное слишком быстро начинают считать ничьим. Нужны символические взносы за кружки, льготы для детей, бесплатные часы для тех, кто не может платить, и понятное правило: человек приходит не к барыне за милостью, а в свой дом, где тоже несёт долю расходов.
Эта мысль неожиданно понравилась рабочим представителям. Не сразу, не с восторгом, но именно так, как нравятся вещи, способные пережить первое раздражение.
Название решили пока не придумывать. Молодой юрист неосторожно начал с «Дом культуры имени…», но осёкся под несколькими взглядами.
Лиара спокойно объяснила, что ничьего имени на здании пока не будет. Имена начнут делить раньше кирпичей: один захочет короля, другой — святого благотворителя, третий — погибшего рабочего, четвёртый — себя, но посмертно и заранее. Название должно принадлежать месту, а не человеку. Пока пусть останется рабочее. Когда здание начнёт подниматься, город сам попробует его назвать. Иногда город умнее совета, хотя полагаться на это без проверки она бы не стала.
Через три дня о проекте уже знали те, кому официально никто ничего не сообщал.
Марсана плохо хранила тайны, связанные с деньгами, строительством и фамилией Таргор-Увир. В конторах фондов начали пересчитывать прежние сметы. В рабочих чайных спорили, будут ли в новом доме пускать женщин в хоры вместе с мужчинами и можно ли записаться в театральный кружок, если всю жизнь умел только ругаться на складе. В газетных редакциях пытались понять, как подать новость: как благотворительность, социальный опыт, удар по старой системе фондов или семейную причуду слишком влиятельных людей.
Больше всего нервничали не рабочие и не журналисты.
Нервничали те, кто годами доил фонды. Эти люди редко брали много сразу. Они считали себя почти честными, потому что умели воровать не грубо, а медленно и печально. Простыни чуть тоньше, муку хуже, краску дешевле, дрова сырые, лекарства через правильного поставщика, мясо с такой усушкой, будто оно ехало не по городу, а через пустыню. Но при Лиаре такие объяснения начали плохо работать. Теперь же появлялся большой открытый проект с публичной сметой, ревизией и рабочими представителями. Если он удастся, многие старые привычки, в общественном мнении перестанут выглядеть традицией, а станут выглядеть воровством.
Первым пришло письмо от Союза Помощи. В нём проект приветствовали, называли своевременным, выражали готовность взять на себя «координацию морально-просветительской части» и предлагали включить в совет трёх достойных людей.
Альда прочитала письмо за завтраком, передала его Лиаре и сказала, что «три достойных человека» — почти трогательная скромность. Один из них двадцать лет просвещал бедных через собственную типографию, от чего бедные за это время получили две брошюры и ни одной книги, зато типография выросла в три раза, второй занимался нравственными лекциями для рабочих девушек и не мог находиться в одной комнате с хорошенькой горничной без последующего лёгкого скандала, а третий просто считался дураком, вероятно, для равновесия.
Ответ получился коротким. Союз благодарили за внимание, обещали приглашать его представителей на открытые мероприятия и сообщали, что состав попечительского совета определяется по профессиональному принципу. Слово «профессиональному» Альда подчеркнула карандашом и осталась довольна.
Вторыми пришли радикалы.
Разумеется, не лично. Лично такие люди появлялись только там, где можно встать на трибуну. Сначала вышла статья в маленькой газете «Рабочий гром» под названием «Культура или золотая клетка?». Автор, скрывшийся под подписью «Сын молота», объяснял, что богатые собираются отвлечь трудящихся от борьбы песнями, театром и дешёвыми книжками. Он призывал не позволить аристократам превратить рабочие районы в парк для воспитанных просителей.
Лиара прочитала статью дважды и отметила, что автор не совсем глуп. Ардор, которому она показала текст вечером, сказал, что именно это хуже всего: совсем глупый просто кричал бы, а этот понимает, чего боится. Он боится не театра и не хора, а места, куда рабочие смогут приходить без его разрешения. Толпе нужен крикун, людям нужен дом, и крикуны такие дома не любят.
Альда предложила не отвечать. Лучше собрать рабочих представителей и показать им устав. Если они сами увидят правила, газете придётся спорить не с Лиарой, а с теми, кого она якобы собиралась заманить в золотую клетку.
Ну и в конце, пришла представительница старых благотворительных денег. И конечно же лично, чтобы все почувствовали вес и тон визита.
Графиня Ровенса Таль появилась в конторе Лиары во второй половине дня, когда на столе уже лежали сметы по будущему Дому культуры, список возможных жертвователей, первые замечания Моргена Риста и отдельная записка Альды о людях, которых нельзя подпускать к проекту даже в качестве покупателей дверных ручек. О визите сообщили заранее, но так поздно, что отказ выглядел бы почти демонстрацией. Графиня умела выбирать не только слова, но и время.
Она вошла с секретарём, несущим подмышкой тонкую папку из алого сафьяна и выражением лица женщины, привыкшей видеть в молодости не достоинство, а недостаток, поддающийся исправлению хорошими манерами, парой болезненных уроков и правильным кругом знакомств. Одета графиня была без показной роскоши, но каждая деталь говорила о старых деньгах, старых домах и старой уверенности в праве входить туда, куда другим следовало просить приглашения.
Лиара поднялась ей навстречу, поздоровалась и предложила сесть. Графиня не спешила занимать кресло. Сначала она осмотрела комнату, бумаги на столе, секретаря Лиары у бокового столика, закрытую дверь соседнего кабинета, где работала Альда. Этот взгляд не выглядел грубым, но считал людей, папки и двери ничуть не хуже хорошего сыщика.
Когда Ровенса Таль наконец села, её улыбка оставалась почти ласковой, хотя и несколько резиновой.
— Вы начали большое дело, милочка. Слишком большое, чтобы оно оставалось только вашим. Я рада, что вы думаете о попечительском совете, но такие советы слишком часто становятся местом для людей, громче всех требующих права сидеть за столом. Несколько старых фондов обеспокоены не самим проектом, он звучит достойно и даже свежо, а формой, в которой вы намерены его вести: публичные сметы, ежемесячные отчёты, рабочие представители, отказ от постоянного участия просветительских обществ, прямые закупки без привычных посредников. Вы называете это чистотой но многие серьёзные и важные люди назовут это вызовом.
Лиара выслушала её до конца и не стала сразу отвечать на улыбку улыбкой.
— Если вызов увидят люди, привыкшие жить за счёт воровства чужих денег, я не сочту это неожиданностью. Меня больше интересует другое: старые фонды готовы участвовать в проекте как жертвователи и партнёры или хотят вернуть себе привычное право решать, кто будет поставлять, проверять и объяснять расходы?
Графиня чуть наклонила голову, словно оценила не дерзость, а степень готовности собеседницы.
— Ну, милочка, благотворительность — это не прогулка по парку. Это горы скучных бумаг, тонкие доверительные связи между важными людьми и, конечно, мы, слабые женщины, придающие смысл и суть этому урагану из денег и бумаг. Мужчины любят считать, что всё держится на суммах, печатях и распоряжениях, но вы-то уже достаточно взрослая, чтобы понимать: иногда одно вовремя сказанное слово за обедом значит больше, чем три подписанных договора.
— Особенно если всё это делает человек, точно знающий, кто, сколько и через какой фонд украдёт, и, конечно, не забудет себя в этих приятных хлопотах, — сказала Лиара спокойно.
Секретарь графини едва заметно поднял глаза от блокнота, но Ровенса Таль не изменилась в лице. Только пальцы на сумочке сжались плотнее. Она не стала изображать обиду. Это сразу показало, что перед Лиарой не старая дама, случайно задетая грубостью, а человек, давно привыкший к ударам и умеющий выбирать, на какие отвечать.
— Ревизии, милочка, очень полезны, когда ими пользуются как инструментом, а не как дубиной. Дубиной можно разбить грязное окно, но можно задеть и несущую стену. Вы вошли в сложившуюся систему и сразу заговорили языком ломки. Это нравится рабочим газетам, нескольким богатым людям, уставшим от собственных балов, и тем, кто сейчас видит в вас новое знамя. Но знамёна имеют неприятное свойство: их носят до первого сильного ветра, а потом ищут виноватого в сломанном древке.
Лиара положила ладонь на папку со сметами.
— Я не просила делать из меня знамя. Я требую считать деньги и отвечать за них. Если стена, о которой вы говорите, держится на краденом, её придётся перестраивать. И если старые фонды хотят участвовать в этом доме, им придётся принять простое правило: сначала прозрачность, потом влияние. Не наоборот.
Графиня на мгновение опустила глаза к своим перчаткам. В этом движении не было слабости; скорее она давала Лиаре время понять, что разговор сейчас станет другим.
— Вы позволяете пересматривать влияние, маркиза. Именно это тревожит людей куда больше ваших смет. Старые фонды готовы дать деньги, связи, поставщиков, людей, опыт. Взамен они хотят разумного представительства в совете и отказа от публикации подробных смет до утверждения расходов общим кругом попечителей. Публика не умеет читать сметы. Публика умеет искать повод для злости, а злость, как вы скоро увидите, редко остаётся там, куда её пригласили.
— Публику слишком долго держали в уверенности, что она не умеет читать, — ответила Лиара. — Если мы строим Дом культуры для рабочих, а потом боимся показать им, сколько стоит кирпич, дерево, книги и жалованье, значит, мы строим не дом, а очередную хижину из гнилья, выдавая её за дворец.
Ровенса Таль позволила себе мягкий вздох. Он прозвучал почти матерински, но в голосе уже появилась сталь.
— Вы уже нажили врагов, которых сейчас недооцениваете. Дом Зальт силён, Корпус Егерей внушителен, ваш супруг человек заметный, и всё это производит впечатление. Но Марсана живёт не только страхом перед силой. Она живёт привычками, приглашениями, отказами, тихими письмами, рекомендациями, дверями, открывающимися вовремя или остающимися закрытыми при самом вежливом сожалении. Молодую репутацию можно не разбить. Её можно истощить. Не завтра, не громко, не так, чтобы вам было удобно назвать это нападением. Просто каждый следующий шаг начнёт даваться дороже.
Лиара не перебила. Она дала графине договорить, потому что теперь каждое слово становилось полезнее любого признания.
— Вы говорите уже не о благотворительности, графиня, — сказала она после паузы. — Если мы обсуждаем деньги, места в совете, порядок отчётности, права жертвователей, ревизии и поставщиков, я готова продолжать сколько потребуется. Но вы сейчас объясняете мне, какие дома способны закрывать передо мной двери и сколько будет стоить моё непослушание. Это разговор не о Доме культуры, а о давлении на дом Таргор-Увир через его представительницу. В таком разговоре я могу и должна попросить мужа присоединиться к нам. Думаю, носителю перстня «королевской руки» будет полезно узнать, кто именно решил проверить прочность его дома через его жену, да ещё через схемы воровства общественных денег.
Секретарь графини перестал писать.
Ровенса Таль не изменилась в лице сразу. Только её взгляд стал неподвижнее. Она поняла, что Лиара не просит защиты и не прячется за Ардора. Лиара меняет уровень беседы и предлагает самой графине решить, готова ли та поднять ставку с благотворительного спора до давления на военный дом.
— Вы зовёте мужа на разговор о благотворительности? — спросила графиня всё тем же мягким голосом.
Лиара ответила без нажима, почти делово:
— Нет. Я оставляю его за дверью, пока разговор остаётся благотворительным. Но если речь пойдёт о том, как старые дома будут истощать мою репутацию, закрывать двери и учить меня послушанию, это уже другая тема. В ней участвует не только Лиара, занимающаяся фондами, но и маркиза Таргор-Увир. Разницу я предлагаю учесть до того, как вы продолжите наговаривать себе на каторжный дом.
Несколько секунд они смотрели друг на друга молча. За окном проехала машина, затем другая. В соседнем кабинете тихо закрылась дверь; возможно, Альда закончила разговор с управляющим, а возможно, просто дала понять, что находится достаточно близко. Графиня услышала это тоже.
— Хорошо, милочка, — сказала она наконец уже без прежней воспитательной мягкости. — Тогда поговорим не о вашем возрасте, а о местах в попечительском собрании. Три фонда готовы внести деньги без права назначения поставщиков, но хотят одного места в ревизионной группе и двух мест в большом собрании. Им также важно публичное указание участия старых фондов в проекте, иначе часть наших домов сочтёт, что их пригласили только оплатить чужую славу.
Лиара не стала торговаться короткими репликами. Она взяла чистый лист, положила перед собой и начала записывать, заставив разговор перейти из области угроз в область условий.
— Одно место без права решающего голоса в попечительском собрании мы можем обсуждать сразу, но только после перевода установленной суммы в фонд строительства и проверки происхождения денег. В ревизионную группу старые фонды не войдут, потому что ревизия не должна зависеть от тех, кого она проверяет. Право предлагать кандидатов в библиотечный комитет возможно, право назначать — нет. Если старые дома хотят показать пример, они получат такую возможность. Если хотят купить себе прежнюю власть под новым названием, вам лучше не тратить время.
Графиня прищурилась, но теперь в её взгляде появилось не только раздражение. Там читалось признание: перед ней сидела не горячая девочка, которую можно напугать светскими отказами, и не честная дурочка, готовая разбить систему лбом. Лиара уже понимала цену денег, дверей, фамилий и правильно поставленных вопросов.
— Вы торгуетесь лучше, чем я ожидала.
— Я живу рядом с Альдой. Но не всё объясняется этим. Остальное объясняют ревизии.
На этот раз Ровенса Таль улыбнулась почти открыто. Не доброжелательно, но с признанием.
Она поднялась, взяла перчатки и, прежде чем уйти, посмотрела на Лиару уже без покровительственного выражения.
— Я передам ваши правила тем, кто счёл нужным беспокоиться. Не условия, именно правила, как вы любите говорить. Но предупрежу вас, маркиза: если Дом культуры удастся, многие старые дома захотят оказаться рядом с ним. Если не удастся, они с большим удовольствием вспомнят, что предупреждали.
Лиара тоже поднялась.
— Пусть приходят через парадный вход и с чистыми деньгами. А если не удастся, у них действительно останется привычное утешение: они смогут сказать, что были правы. В Марсане это многим заменяет участие в полезных делах.
Графиня посмотрела на неё ещё несколько секунд, затем коротко кивнула и вышла. Её секретарь последовал за ней, уже не делая пометок.
Когда дверь закрылась, из соседнего кабинета вышла Альда. Она не стала спрашивать, как Лиара себя чувствует, не стала хвалить её как ученицу и не превратила разговор в маленькую домашнюю сцену. Просто подошла к столу, взяла лист с записанными условиями графини и быстро просмотрела.
— Она пришла за правом входа и правом тормоза. Первое можно продать дорого, второе не отдавать вообще. Старые фонды придут не как хозяева, а как гости с кошельками и дурной памятью, которую им придётся освежать перед каждой подписью. Ты правильно обозначила границу: пока они говорят о деньгах и правилах, мы разговариваем с ними как с участниками дела. Когда начинают объяснять, как будут давить на дом Таргор-Увир, разговор становится совсем другим.
Лиара села и только теперь позволила себе коротко выдохнуть.
— Она всё равно попробует оставить за собой рычаг.
— Разумеется. Ровенса Таль не стала бы графиней Ровенсой Таль, если бы уходила с пустыми руками. Но теперь ей придётся тянуться за рычагом при свете и под прицелом, а не в привычном им сумраке.
Альда положила лист обратно на стол и придвинула к Лиаре смету первого этапа.
— Завтра пригласим Риста, рабочих представителей и юриста. Условия старых фондов обсудим открыто, но без имён, чтобы никто не начал воевать с призраками. Если фонды хотят войти в проект, пусть входят на общих основаниях. Если не хотят — пусть остаются за воротами и объясняют, почему испугались открытых счетов.


    Глава 4

    За стройку взялись быстро и дружно. Строительным подрядчикам самим было страшно интересно, что из этого выйдет, поэтому старое аварийное здание снесли без обычного городского нытья, строительный мусор вывезли за несколько дней и сразу полезли в подвалы. В Марсане, стоявшей в речной дельте, да ещё на морском побережье, подвалы имели особое значение: плохо сделанный нижний этаж здесь мстил хозяевам сыростью, плесенью, просевшими стенами и такими расходами, после которых даже благотворители начинали вспоминать о личной жизни.
Сначала на площадку вышли строители-эфиристы. Они отжали воду из земли вокруг будущего здания на пять метров в глубину, дав обычным строителям возможность восстановить гидроизоляцию, укрепить старые кладки и заменить перекрытия. Потом те же эфиристы обработали стены и полы, придав им особую прочность, и только после этого подрядчики начали поднимать стены и укладывать новые перекрытия.
Проект сделали молодые архитекторы Королевской Академии. Они не стали рисовать чужой дворец посреди рабочего района, а взяли стиль этой части города и довели его до ума: сохранили строгий фасад, привычные линии, камень и ритм окон, но внутри заложили высокие потолки, широкие коридоры, просторные помещения и нормальную инженерную часть. Морген Рист, увидев первые чертежи, сказал, что в здании наконец-то учли существование живых людей, а не только парадного вида с противоположной стороны улицы.
Стройку непрерывно снимали репортёры. Корреспонденты торчали у ограды с утра до вечера, спорили с прорабами, пытались выманить у рабочих подробности и с удивлением обнаруживали, что качество работ и сроки их интересуют куда больше чем всё остальное. Газеты печатали проекты, утверждённые городом, обсуждали будущие залы, гадали о составе попечительского совета, отдельно отмечая, что работы охраняют не сторожа с бутылочкой в будке, а профсоюзные дружинники, которых в городе по старой привычке называли боевиками и после одного взгляда на этих ребят даже бывалые урки вспоминали о неотложных делах на другой улице.
Дом возводила крупная компания. На площадке трудилось под сотню рабочих, работали машины, подъёмники, мастеровые, каменщики, плотники, отделочники пара инженеров и несколько прорабов, успевавших ругаться со всеми сразу. Стены росли так быстро, что прохожие начали ходить мимо специально: утром видели один уровень, к вечеру уже другой. И постепенно стройка стала городским зрелищем, а градоначальнику пришлось закрыть улицу для реконструкции дороги, перестелить покрытие и заменить старые фонари. Иначе элита, приезжавшая смотреть на будущий Дом культуры, рисковала оставить на ухабах не только подвеску, но и остатки благотворительного настроения. Посадочных площадок рядом почти не было, а потому машины, экипажи и служебные автомобили забивали квартал с таким упорством, словно все эти люди собирались не смотреть стройку, а жить при ней.
Когда на улице начал подниматься настоящий дворец для рабочих, цена участков вокруг мгновенно пошла вверх. Но желающим купить пришлось смириться с неприятным известием, что почти всё уже выкупила контора какого-то Кушера Зонти. Ушлый гешефтмахер поднял цены на треть, заработав вполне приличные деньги, причём законно, спокойно и почти на ровном месте. А для марсанских спекулянтов это стало особенно обидно. Деньги лежали перед всеми, но поднял их человек, которого они по привычке считали мелким мутным посредником, а не мастером комбинаций.
Но пробовать Зонти «на зуб» дураков не нашлось. Многие его знали, а тем, кто не знал, быстро объяснили, что даже недавний слитный удар двух десятков молодых юристов привёл не к падению Зонти, а к тому, что монолитный прежде кружок разлетелся вдребезги, и некоторыми его участниками теперь занимался Сыск. После этого трогать Зонти из-за удачно купленных участков стало не просто опасно, а как-то неловко. Человек ничего не нарушил и всего лишь раньше остальных понял, куда повернёт город.
Старые фонды тоже умылись и отвалили в сторону.
Ещё недавно они управляли благотворительными потоками в столице и крупных провинциях с таким видом, будто сама возможность помочь сироте, больному или рабочему должна проходить через их секретарей, правильных поставщиков и проверенных людей с хорошими лицами. Теперь же все они стояли в углу, грустно щёлкая пустым клювом и наблюдая, как деньги идут через фонд Таргор-Увир.
Рывок оказался слишком резким, чтобы его можно было объяснить одной модой. Фонд Лиары прошёл путь от спокойной и почти незаметной работы с рабочими кассами, приютами и домами призрения до решений, обсуждавшихся на самом верху. Даже Ингро Талис оценил, как аккуратно умыли представителей старой благотворительной системы. Без вызова принцессы Эльги, демонстрации Корпуса, и тяжёлой артиллерии в виде командования Армии, но и без лишних слёз. Сановное и аристократическое ворьё просто утёрлось, сделало лицо полнейшего равнодушия и отступило туда, где ещё оставались привычные темки, схемки и плохо освещённые углы.
Но многочисленные дарители, благотворители и фонды, собиравшие пожертвования, не могли не заметить стопроцентной прозрачности фонда Таргор-Увир. Само по себе это уже выглядело скандалом, а умноженное на суммы с большим числом нолей, оно превращало всю историю в ещё больший скандал, пока ещё прикрытый ковром приличий и хорошего тона. Мелкому фонду не по чину задавать вопросы Совету Благотворительных Обществ Шардала, да это и не требовалось. Люди, желавшие, чтобы на их деньги хоть что-нибудь происходило, просто проваливали голосования и выдвигали альтернативой другие организации, чаще всего фонд Таргор-Увир.
Лиара, однако, не торопилась принимать всё, что ей несли. Очередь потенциальных жертвователей выстроилась длинная, но почти всем она спокойно объясняла, что организационные возможности фонда исчерпаны. На продолжительный срок приток новых средств замораживался, а желающим сохранить деньги до следующего проекта советовали воспользоваться банковскими депозитами. Эти отказы повысили рейтинг фонда сильнее рекламной кампании, ведь стало ясно, что если люди не могут контролировать расход до гроша, то и деньги принимать не станут.
Разумеется, недоброжелатели вредили как могли.
В фонд начали приезжать проверки от разных организаций. Одни надеялись парализовать работу, другие хотя бы замедлить, третьи просто хотели понять, где у новой системы слабое место. Но вместо пары бухгалтеров, замученных жизнью и низкими доходами, они встречали десяток опытнейших аудиторов и финансовых адвокатов столичной компании Саргос. До самого фонда проверяющие часто так и не добирались. Зато документы по проверке, вместе с фамилиями тех, кто разрешил, предписал и подписал, быстро появлялись в прессе, и становились если не поводом для скандала, то как минимум причиной жирного служебного минуса напротив фамилии.
Чиновников это злило особенно. Раньше они прекрасно жили в уютной тени, откуда удобно дёргать за ниточки на своём участке. Теперь их вытаскивали на свет и задавали неприятные вопросы. Зачем вы проводите ревизию, если с прошлой не прошло недели? Почему приехали арестовывать документы без судебного ордера? На каком основании требуете остановить платежи по уже проверенным договорам? Почему предписание выписано раньше жалобы, на которую ссылается ваш отдел?
Лиара чередовала удары через прессу с судебными исками и материалами частных детективных агентств. И вскоре в её окружении, кроме двух компаньонок и пары отставных егерей, появились две девицы из Королевского Института Благородных девиц. Туда брали неродовитых обнищавших дворянок и делали из них настоящее произведение искусства: идеально воспитанных, преданных долгу до последнего дыхания, смертоносных при необходимости и полезных почти в любом деле. Такие служили во всех чувствительных местах государственного аппарата, и теперь даже самый тупой проверяющий, видя главу скандального фонда рядом с парой дам из контрразведки, двумя отставными егерями и девицами с гербом дома Шаргал, понимал, что здесь его не любят, не ждут, но уже записали имя правильно.
Гадить, конечно, не перестали. Просто серьёзное давление сменилось мелкой пакостью: пустить пикантный слух в салоне, пройтись по причёске и нарядам Лиары, намекнуть, что честность часто бывает способом скрыть более тонкую игру. Всё это раздражало, но не останавливало. Куда злее выглядела тихая оппозиция во властных структурах: нужные согласования вдруг задерживались, справки требовали повторной подписи, городские службы находили новые основания для «уточнения». Однако и с этим справлялась команда юристов. После нескольких исков и пары очень громких публикаций многие чиновники вспомнили, что служебное рвение хорошо выглядит только до того момента, пока его не начинают изучать по датам.
Пока строители заканчивали крышу, занимались отделкой и внешним декором, Морген Рист уже набирал преподавателей и персонал Дома. Неожиданно для Лиары в столице оказалось много работников культуры, выброшенных на обочину за нежелание покрывать начальственное воровство, уступать места чужим племянникам или подписывать липовые ведомости. Они знали друг друга, помнили чужие обиды точнее официальных приказов и быстро начали приводить тех, кому можно доверять. К моменту, когда первые помещения стала принимать комиссия, штат почти собрали и к окончательной готовности здания Дом уже мог не только открыться красиво, но и начать работать на следующий день.
Здание с фасадом в сто метров и двумя высокими флигелями по бокам стояло чуть в стороне от дороги, за лёгкой ажурной решёткой с двумя воротами и широкой дорожкой вдоль фасада. Оно выглядело нарядным, почти игрушечным, но не легкомысленным: стройные колонны, высокие окна, строгий ритм фасада и такая строгость в пропорциях, какая бывает у зданий, не пытающихся выглядеть дороже собственной задачи. А позади располагался небольшой уютный парк, куда выходили два зимних сада от боковых флигелей.
Праздник открытия получился феерическим.
Приехали сёстры Шингис, принцесса Эльга, два десятка высших чиновников королевства, несколько крупных промышленников, представители рабочих обществ, старые и новые благотворители, журналисты, актёры, музыканты, учителя и те самые люди, ради которых всё строилось. Одно только присутствие Эльги и высших чиновников сразу поднимало статус учреждения до государственного, но настоящий удар пришёл позже, когда вечер уже, казалось, начал клониться к завершению, в сопровождении ближайших сановников приехал король.
Логрис Девятый не стал устраивать парадного прохода с длинной свитой и заранее расставленным восторгом. Он вошёл почти спокойно, по-семейному, но этого оказалось достаточно, чтобы весь Дом культуры на несколько секунд перестал дышать. Потом люди вспомнили о поклонах, приветствиях, реверансах, улыбках и собственных лицах.
Король в сопровождении Лиары и Риста прошёлся по зданию, познакомился с преподавателями, поговорил с главным режиссёром будущего рабочего театра, выслушал короткий рассказ о библиотеке, заглянул в мастерские, задержался у зимнего сада и отдельно спросил, кто додумался сделать столько уборных. Услышав, что на этом особенно настаивали в доме Таргор-Увир, Логрис только кивнул и сказал, что государственная мудрость иногда начинается с уважения к простой необходимости.
В большом зале сёстры Шингис, слегка обалдев от появления короля, прервали текущий номер, быстро переглянулись и запели «Ветер Перемен». Зал сначала замер, а потом принял песню так, будто она была написана именно для этого вечера: для нового здания, для рабочих людей, для Лиары, для всех, кто ещё недавно считал, что культура в рабочем районе может быть только вывеской над дешёвой читальней.
Аплодисменты поднялись настоящим шквалом.
Когда песня закончилась, Логрис поднялся на сцену, лично неся два огромных букета. Цветы были схвачены для красоты браслетами, инкрустированными бриллиантами, с дарственными монограммами. Он вручил букеты сёстрам Шингис, поблагодарил их коротко и так, что обе снова растерялись, а потом подошёл к микрофону.
— Я хотел бы, чтобы сюда поднялась та, без кого сегодняшний праздник не состоялся. Маркиза Лиара Таргор-Увир, прошу вас.
Лиара на несколько секунд застыла. Она знала о визите короля, знала о возможной речи, даже допускала, что ей придётся выйти на сцену. Но одно дело — допускать, другое — идти через зал, где на тебя смотрят рабочие, министры, артисты, старые благотворители, газетчики, Альда, Ардор и сам король.
Она поднялась на сцену, горя от смущения, но держась прямо, и поклонилась сюзерену.
— Ваше Величество.
Логрис смотрел на неё не как на юную женщину, удачно воплотившую благотворительный проект, а как на человека, совершившего государственно полезное дело и ещё не до конца, понявшего его вес.
— Госпожа маркиза, я хочу вручить вам гражданский орден «Честь и польза». До сих пор его вручали только мужчинам и только за многолетнюю беспорочную службу. Статут, однако, не запрещает вручать его женщине. Он просто до сих пор не встречал женщины, перед которой стало бы неловко этого не сделать. Вы уже принесли королевству столько пользы, что не наградить вас стало бы нарушением смысла самого ордена.
В зале стало тихо.
Две девушки из Королевского Института Благородных девиц появились на сцене так бесшумно, словно выросли из воздуха. Они помогли Лиаре надеть орденскую ленту через плечо, а король лично закрепил на ней четырёхлучевую звезду ордена, усыпанную мелкими жёлтыми бриллиантами.
— Я уверен, что это не последняя ваша награда, — сказал он уже тише, но микрофон всё равно донёс слова до зала.
На этот раз аплодисменты начались не сразу. Сначала люди словно пытались осознать, что именно произошло. Потом поднялись рабочие представители, за ними преподаватели, потом весь зал. Сёстры Шингис аплодировали первыми из артистов, принцесса Эльга улыбалась совершенно открыто, Альда смотрела на Лиару с таким выражением, будто давно ждала этого момента, а Ардор не улыбался, но стоял очень прямо.
Праздник, уже почти завершившийся, вспыхнул заново. Люди, собиравшиеся расходиться, вернулись в залы; чиновники заговорили осторожнее, рабочие громче, а журналисты поняли, что теперь им придётся переписывать первые полосы. Дом культуры за один вечер перестал быть удачным благотворительным опытом и стал фактом государственной жизни.
Наутро выяснилось, что государственное значение отличается от обычной славы прежде всего количеством людей, желающих немедленно объяснить, что именно произошло.
Газеты привезли ещё до завтрака, но Лиара успела прочесть только заголовки. Этого оказалось достаточно, чтобы понять: Дом культуры за одну ночь перестал принадлежать строителям, рабочим, преподавателям и даже фонду. Его уже рвали на части редакторы, благотворители, политики, старые дворянские дома, рабочие союзы и люди, вчера хлопавшие громче всех, а сегодня пытавшиеся придумать, как примазаться к успеху без слишком заметного опоздания.
Рабочие листки писали почти с восторгом. Правительственные издания подчёркивали государственное значение инициативы и аккуратно повторяли слова короля об ордене «Честь и польза». Светские газеты улыбались так, как умеют улыбаться люди, вынужденные признать чужую победу и потому ищущие место для тонкой иглы. Несколько маленьких радикальных листков уже успели назвать Дом культуры «позолоченной клеткой для трудящихся», хотя клетка, судя по описанию, имела библиотеку, зимний сад и больше уборных, чем все их редакции вместе взятые.
Лиара сидела за завтраком, держа раскрытый «Городской вестник» перед собой, всё ещё не привыкнув к собственной фотографии с орденом. Но орден вместе с лентой висел на зеркале в гостиной и звезда мерцала в утреннем свете приковывая внимание.
Альда просмотрела очередную статью и со смехом подняла глаза.
— Вот это особенно хорошо. Автор признаёт, что Дом культуры построен быстро, честно и с очевидной пользой, но предлагает не торопиться с выводами, потому что истинная ценность подобных начинаний проявляется только через десятилетия. Перевод простой: они не успели устроиться в совет и теперь просят подождать с аплодисментами.
Лиара улыбнулась, но без прежней лёгкости. После вчерашнего вечера она чувствовала не торжество, а странную тяжесть. Здание построено и сдано, открытие завершилось, король уехал, гости разошлись, журналисты переписывали первые полосы, а Дом культуры уже сегодня должен был открыть двери не для министров и певиц, а для людей, ради которых его строили.
— Самое неприятное, — сказала она, складывая газету, — теперь совсем нельзя ошибаться. Раньше ошибка фонда осталась бы ошибкой фонда. Теперь любая сорванная лекция, драка в коридоре, украденная книга или глупый заведующий станет доказательством, что рабочим нельзя давать хорошие вещи.
Альда не стала её утешать. Она вообще редко утешала там, где полезнее оказывалась ясность.
— Поэтому сейчас важнее не газеты, а первые рабочие дни. Праздник можно вытянуть гостями, угощением и музыкой, а работа держится на фундаментальных вещах. Кстати, Рист уже с шести утра на месте. Прислал записку: двое сторожей после вчерашнего решили, что раз стояли рядом со сценой, то почти входят в художественный состав и начали давать ему советы по управлению Домом. Он вернул их к воротам и велел передать, что искусство не представляет, как сможет пережить эту потерю, но оно попробует справиться.
Лиара всё-таки рассмеялась, уже легче. Ардор, до этого молча читавший бюллетень Генштаба посвящённый новым средствам вооружения, поднял глаза от страницы.
— Если Рист начал день так рано, значит, Дом культуры получил настоящего директора, а не украшение при кабинете. С такими заведениями главное — не дать первому восторгу заменить порядок. Восторг уйдёт, а перепутанные ключи останутся.
Лиара встала, поблагодарила за завтрак, и вышла. У машины её уже ждала секретарь с телефоном через плечо, компаньонки с кожаными портфелями, куда как раз влезал метатель серьёзного калибра, а рядом стояли двое мужчин из охраны, одетые в строгие и совсем не дешёвые деловые костюмы, чем почти всегда грешила охрана экономя на одежде.
День выдался сырым, серым и оживлённым. Зимние тучи висели над Марсаной низко, а из залива тянуло сырым холодным воздухом, заставляя водителей ругаться на скользкую мостовую. Но у Дома культуры уже с утра толпились люди. Одни пришли записываться, другие — посмотреть, третьи — убедиться, что вчерашнее великолепие не убрали вместе с королевской свитой. Несколько репортёров стояли у решётки с настойчивостью людей, готовых сутками ждать чужой ошибки.
Машина остановилась у бокового входа. Лиара вышла и сразу увидела Риста.
Он стоял у двери в служебный коридор с блокнотом в руке и разговаривал с плотным человеком в рабочей куртке. Разговор не походил на спор, но человек уже начал понимать, что проигрывает.
— Если ваш кружок занимает комнату по вторникам и четвергам, он занимает её по вторникам и четвергам, — говорил Рист ровным голосом. — Не по понедельникам, когда вам внезапно удобно, не в среду, когда пришёл ваш двоюродный брат с гармошкой, и не в воскресенье, когда вы решили, что расписание создано для слабых духом. В этом доме свобода начинается после того, как человек научился строго соблюдать местные правила.
Плотный человек увидел Лиару, чуть растерялся, поклонился и поспешил уйти, Рист сделал пометку в блокноте, поздоровался и без всякого вступления сообщил, что день пока идёт не плохо, а живо. По его тону выходило, что это не одно и то же: живое дело шумело, путалось, требовало рук и мозгов, но зато не напоминало мёртвую витрину.
Они прошлись по коридорам.
После вчерашнего праздника здание выглядело иначе. Без разодетых гостей и блеска их орденов, цветов и праздничного света оно стало не беднее, а строже. В коридорах ещё пахло свежим деревом, краской, влажной одеждой и горячим солго из буфета. У большого зала двое рабочих спорили с молодой женщиной из театральной группы о времени репетиции. В библиотеке первый посетитель пытался записаться сразу на три книги, хотя правила разрешали лишь одну. У лестницы мать с двумя детьми читала афишу так внимательно, словно там решалась судьба семьи. В мастерской кто-то уронил ящик с инструментами, и звук прокатился по этажу как маленькая строительная катастрофа.
Лиара остановилась посреди вестибюля и почувствовала то, чего не ощутила вчера. На открытии Дом культуры казался завершённым. Сегодня стало ясно: он только начался.
Рист смотрел вокруг без романтики а с боевым строгим прищуром.
Утром пришло больше людей, чем они рассчитывали. Библиотеку пришлось открыть раньше, иначе очередь встала бы поперёк коридора. Буфет требовал усиления к вечеру, особенно после смены на мастерских. В малом зале пытались провести сразу три встречи; две Рист развёл по комнатам, третью перенёс на завтра. Хоровой руководитель требовал отдельное помещение, потому что театральные деятели, по его словам, мешали ему «дышать звуком». Рист ответил, что звук пока подышит по расписанию.
Жалоб набралось уже больше десятка, причём одну принесли в стихах. Рист отказался принимать её в таком виде, поскольку даже удачная рифма не освобождала гражданина от обязанности писать разборчиво.
Лиара слушала и понимала, что выбрала правильного человека. Рист не делал из трудностей таргедии. Он обращался с ними как с обычным материалом: неприятным, тяжёлым, но вполне пригодным для работы.
В кабинете директора, ещё пахнувшем новой мебелью, её ждали первые бумаги. Записи посетителей, заявки кружков, замечания по уборке, список недостающих ламп, письмо от поставщика нотной бумаги, записка из городского управления о необходимости «дополнительного уточнения пожарного режима» и тонкий конверт без герба.
Рист положил конверт отдельно.
— От графини Таль. Принесли утром, с таким видом, будто там как минимум золотой аккредитив на сто миллионов.
Лиара вскрыла его.
Графиня писала мягко, почти ласково. Поздравляла с открытием, отмечала мудрость королевского признания, выражала надежду на сотрудничество и сообщала, что несколько старых фондов готовы сделать первый взнос на библиотечное собрание. Без права назначения поставщиков, без отдельного комитета и, как особенно подчёркивалось, «с уважением к установленным вами правилам».
Лиара перечитала письмо и отложила его.
— Ответим благодарностью и перечнем правил пожертвования, — сказала Лиара. — Без особой теплоты, но и без холода. Если старые фонды решили входить через парадный вход, не надо первым делом захлопывать им дверь перед носом.
Рист кивнул и сделал пометку.
Потом, как-то вдруг кабинет перестал быть кабинетом и стал рабочим проходным двором. Молодой служащий сообщил, что внизу ждут представители рабочих обществ и спрашивают, можно ли сегодня же провести первую встречу по правовым консультациям. Следом появилась библиотекарша с просьбой срочно решить вопрос о детском отделе. За ней заглянул заведующий буфетом, державший в руках лист с закупками и лицом человека, обнаружившего, что рабочие после смены действительно едят, а не символически поддерживают учреждение присутствием.
Через полчаса Лиара уже почти не садилась. Она подписывала, отказывала, переносила, уточняла, отправляла к Ристу, Риста — к юристу, юриста — к бухгалтеру, бухгалтера — обратно к себе. Несколько раз пришлось напомнить, что Дом культуры не принимает пожертвования наличными, не сдаёт комнаты «по старой дружбе» и не допускает агитации среди детей даже в случае великой исторической необходимости.
К полудню приехала Альда.
Она вошла через боковой вход, быстро сняла перчатки и остановилась у доски объявлений в вестибюле. Там уже висело расписание на неделю, правила пользования библиотекой, порядок взносов, список бесплатных часов и отдельное объявление: «Все предложения по улучшению работы Дома подаются письменно. Крики в коридоре предложениями не считаются».
Альда сразу поняла, чья это рука. Рист за одно утро успел не только развести кружки по комнатам, но и объяснить посетителям, что новый Дом культуры не собирается путать свободу с базаром.
— Риста надо беречь. — Бросила она Гарле Эсгор. — Человек явно на своём месте, а это вообще редкость.
Лиара, уже уставшая от утренних переходов между кабинетами, бумагами и людьми, с удовольствием согласилась сделать перерыв. Рист за несколько часов стал для Дома тем, чем хорошая несущая стена становится для здания: о ней не думают каждую минуту, но без неё всё быстро начинает идти трещинами.
Альда прошла по вестибюлю рядом с Лиарой. Несколько человек узнали её и поклонились. Она ответила спокойно, без светской раздачи улыбок, и сразу перешла к делу. За утро ей пришло семь писем с поздравлениями, пять с предложениями помощи, два с выражением тревоги и одно анонимное, где её обвиняли в развращении рабочих хорошей архитектурой. На последнее она отвечать не стала, ведь архитектура, по её словам, сама виновата, если производит такое сильное нравственное впечатление.
В кабинете Риста Альда прочитала письмо графини Таль и кивнула.
— Она поняла, что входить придётся по нашим правилам. Но теперь будет искать место, где эти правила начнут казаться жестокими. Бедный кружок не может заплатить даже символический взнос или старый учитель хочет вести занятия без оформления, потому что человек заслуженный. Вдова просит дать сыну работу в библиотеке, хотя сын умеет только читать чужие письма. Всё это выглядит трогательно, пока не превращается в дыру.
Рист одобрительно посмотрел на Альду.
— Вы весьма профессионально не доверяете людям.
— Доверие? — Альда удивлённо приподняла брови. — Странное слово. Много раз его слышала, но так и не поняла смысл.


    Глава 5

    Ингро Талис не любил доклады, начинающиеся с оправданий. Хороший доклад сразу показывал, что произошло, кто виноват, сколько осталось времени и кого придётся повесить хотя бы образно, если настоящую верёвку пока нельзя достать из шкафа.
И сегодня, его люди оправданий не произносили, но от этого ситуация не становилась лучше.
В малом кабинете Управления безопасности, насквозь казённом и скупом, пахло холодной сыростью, сургучом от печатей и дымком из щелей в старых трубах отопления. За окнами стоял серый зимний день, похожий на дешёвое солдатское сукно, а на столе перед Ингро лежали три тонкие папки, несколько списков с пометками красным карандашом, схема архивных запросов по четырём провинциям и рапорт старшего офицера оперативной бригады.
Сам офицер стоял напротив стола и спокойным не выглядел.
— Мы уже подтвердили наличие устойчивых групп в Академии и Министерстве эфиристики, — докладывал он. — Себя они называют Орденом Песочных часов. Название не официальное, но несколько раз повторяется в частной переписке, на полях двух архивных выписок и в шифрованной записке, снятой с тела курьера в Ранге. Структура не централизованная. Скорее несколько связанных между собой ячеек: архивисты, маги, поставщики редких реагентов, двое университетских преподавателей и не менее трёх людей, имеющих доступ к закрытым фондам старых лабораторий. Пока мы не видим ни общего казначея, ни единого центра распоряжений.
Ингро слушал, не перебивая. Его не интересовали слова «орден», «ячейки» и «закрытые фонды». Слова ничего не стоили. Слишком многие люди, собравшись втроём в плохо освещённой комнате, начинали называть себя орденом, обществом, братством или последним оплотом истины, хотя чаще всего годились только на скупую строчку в полицейской сводке. Но в этих папках имелись сведения, не похожие на игру самолюбия.
Одинаковые архивные запросные формуляры в разных городах. Повторяющаяся ошибка в применяемой терминологии. Несколько заказов на редкие эфиро-проводящие сплавы, оформленных через подставные мастерские. И как только со стороны Безопасности пошёл интерес, начались ликвидации. Несколько смертей среди младших архивных служащих, записанные как несчастные случаи, и три человека, исчезнувших сразу после того, как вокруг их домов появилась наружка шардальской безопасности.
— Как они нас вскрыли? — спросил Ингро. — Не тяните. Мне нужна правда, а самоубийство нам не по чину. Чай не в Армии и не во Флоте.
Докладчик выпрямился.
— Не позднее вчерашнего вечера. Возможно, раньше. Один из наших поисковых запросов в архив Восточной Академии прошёл через обычный канцелярский стол, но был продублирован служителем, которого мы не считали связанным с ними. Через три часа после этого из дома профессора Мергонта вывезли два сундука. Наружное наблюдение приняло их за личные вещи жены, поскольку семья действительно должна была уехать на воды. Но сундуки ушли не на вокзал, а в частное хранилище при мастерских Дорта. Когда туда пришли наши люди, хранилище уже догорело.
Ингро перевёл взгляд на вторую папку.
— Ликвидации?
— Да, господин генерал. Двое сторожей. Один, вероятно, ничего не знал. Второй числился в наших предварительных списках как возможный низовой контактёр.
— Значит, они рубят хвосты.
— Так точно. За ночь исчезли Мергонт, переписчик Савай и маг-расчётчик Лерсо. В доме Лерсо нашли бумажный пепел в камине, обломок энергопластины и следы уничтожения кристаллов памяти. Кроме того, двое людей из наружного наблюдения уверены, что их заметили. Один хвост сорвали грубо, второй — очень чисто.
Теперь Орден знал, что его ищут. Хуже того, он знал, что его ищет не случайная полиция и не жадный чиновник из ведомства поставок. Его ищет шардальская безопасность, Сыск и канцелярский аппарат короны. Для умных людей это означало не страх, а часы, а где-то минуты. Пока время шло, можно было жечь документы, убирать посредников, переводить деньги, выводить специалистов, менять лаборатории и запускать заранее подготовленные решения.
— Почему запрос ушёл через обычный стол? — спросил Ингро.
Докладчик нахмурился, но не отвёл глаз.
— Ошибка младшего делопроизводителя Гринсо. Он решил, что повторная заявка на архивную выписку не требует оперативного прикрытия, поскольку первая уже проходила. Чиновник задержан, но умысла пока не видно. Скорее глупость.
— Глупость — это когда человек перепутал дверь в нужнике. Когда из-за него горит хранилище и начинают умирать люди, это уже услуга противнику, пусть даже оказанная от чистого сердца.
Он не повысил голос. В Управлении знали, что глава Канцелярии Внутренней Безопасности вообще никогда не кричал. Даже на торопящегося курьера, наступившего ему на кончик сапога. Но его тихий ровный голос заставлял замирать и вслушиваться в каждое слово, потому что за ним маячила настоящая бездна, откуда не оставалось ни малейшего шанса на спасение.
Доклад продолжался ещё несколько минут, и обрастал всё новыми трупами. Один курьер пропал, второй умер под колёсами грузовой машины с такой аккуратностью, будто судьба заранее прочла полицейский протокол. В частной лаборатории при университете неожиданно взорвался паровой котёл, начисто уничтожив помещение, хотя паром там пользовались едва ли чаще раза в месяц. В лавке редких минералов хозяин успел продать всё имущество неизвестному покупателю и выехать к больной тётке, которой у него никогда не было.
Когда докладчик закончил, Ингро сложил папки в одну стопку.
— Наружку убираем и начинаем аресты по протоколу «Алхорн». Берите тех, кто хоть как-то в деле, и держите так, чтобы к ним не подошёл даже семейный священник без моего письменного разрешения. Все архивы, где прошли интересующие нас запросы, закрыть под предлогом сверки фондов. Не красиво, не убедительно, но зато быстро. Сыску отдадим пяток фигурантов, замазанных в ликвидациях, а Министерству безопасности — пару кружков молодых идиотов.
Офицер спросил о полномочиях уже не из осторожности, а потому, что без подписи короны часть дверей открывалась слишком медленно.
Ингро поднялся.
— Сейчас будут.
От крыла где квартировала Внутренняя Безопасность до жилой части Королевского дворца было минут пять неспешной ходьбы. Дворец в этот час жил обычной дневной жизнью. Суета на женской половине, доклады чиновников, мельтешение дворцовых служащих, тихий шелест секретарей и тяжёлые неторопливые шаги людей, которым уже некуда торопиться. Ингро прошёл через два внутренних поста без предъявления жетона. Его знали достаточно хорошо, чтобы не спрашивать лишнего, и достаточно боялись, чтобы не пытаться выглядеть важнее инструкции.
Король Логрис Девятый днём принимал в малом рабочем кабинете, где всю парадность истребили тщательно и бесследно. Большой тяжёлый стол, несколько кресел, шкафы с текущими делами и карта королевства с отметками, понятными только двум-трём людям в государстве. На столе лежали бумаги по фонду Таргор-Увир, армейские сводки и раскрытая записка из Министерства путей, чьё содержание, судя по выражению короля, тоже не украшало день.
Ингро поклонился, дождался короткого жеста и положил перед Логрисом три папки.
— Ваше Величество, у нас подтверждено существование Ордена Песочных часов. Пока без полного состава и без центра, но уже достаточно для действий. Хуже другое: они поняли, что мы их ищем. За последние сутки началось уничтожение документов, вывод людей и зачистка слабых звеньев. Если мы продолжим собирать доказательства обычным порядком, к вечеру будем иметь пепел, пустые дома и десяток полицейских протоколов о смерти.
Король не стал открывать первую папку сразу. Он смотрел на Ингро, и в этом взгляде не было ни удивления, ни раздражения. Только расчёт.
— Насколько всё ушло в хаос?
— Достаточно, чтобы юристы потом просили отдельную комнату для обмороков. Но пока можно удержаться в пределах чрезвычайных полномочий протокола «Алхорн».
Логрис открыл первую папку, быстро просмотрел листы, затем вторую. На карте архивных запросов его взгляд задержался дольше.
— Эхо-машина?
— Да. Полных чертежей у них нет, иначе мы уже говорили бы о катастрофе, а не о расследовании. Но они ищут. У них есть фрагменты старых схем, специалисты по эфирным средам, расчётчики потоков и люди, готовые умирать за идею. Последнее особенно плохо. Человека, работающего за деньги, ещё можно перекупить или испугать потерей кошелька, а уверенного, что он служит великому знанию, приходится брать за горло сразу.
Король закрыл папку.
— И вы считаете, что сейчас они начнут не прятаться, а ускоряться.
— Они уже ускорились. Если у них есть подготовленная площадка, они перенесут туда всё живое и важное, ценные материалы спрячут, уничтожат лишнее, а оборудование увезут. Если среди их целей есть человек, к которому они не успели подойти осторожно, они могут рискнуть грубым ходом. Не потому, что стали смелее, а потому что время против них.
Логрис понял, о ком речь, без уточнения. Он встал и подошёл к окну за которым шумел мокрый сад.
— Ардор предупреждён?
— Не в полном объёме. Мы собирались идти через Альду и Лиару, как вы распорядились, но до этого хотели снять хотя бы часть внешних наблюдателей Ордена. Теперь времени может не быть.
— Охрана?
— Усилена, но против артефактов верхнего уровня обычная охрана не поможет. Я могу добавить хоть сотню людей, закрыть маршруты, но нужно предупредить Ардора прямо сегодня. Если Орден уже решился, они могут ударить в любом месте.
Король повернулся, не глядя открыл ящик стола, достал уже заполненный красивый бланк королевского приказа, расписался длинным росчерком, прижал перстень с печатью, оставляя едва светящийся оттиск, и протянул бумагу Талису.
— Протокол «Алхорн» ваш. Список лиц и оснований направляете мне и начальнику Канцелярии, работать начинайте немедленно.
Ингро поклонился.
— По Ардору?
Логрис несколько секунд молчал. Решение ему очевидно не нравилось именно потому, что правильного, человеческого решения не существовало. Спрятать Ардора означало показать Ордену страх и, возможно, загнать его туда, где он станет действовать ещё грязнее. Оставить всё как есть — подарить противнику цель.
— Предупредить немедленно, — сказал король. — Через ваш канал и через дом. Альда и Лиара должны знать достаточно, чтобы не мешать охране. Ардору сказать прямо. Без утешительных красивостей. Если он почувствует, что от него прячут часть правды, у нас начнётся ещё одна военная операция в центре города.
— Понимаю, Ваше Величество.
— Нет, Ингро, не понимаете. Вы его уважаете как опасного человека и полезного офицера. А его жёны знают ещё и то, насколько плохо он переносит чужую попытку распоряжаться его жизнью из лучших побуждений. Но я помню список качеств, за которые заплатил совершенно неприличную сумму, и точно знаю, что при неверном обращении этот человек может оставить после себя дымящиеся руины города. Поэтому говорить нужно прямо сейчас, причём прямо и быстро.
Король несколько секунд смотрел на подписанные распоряжения, потом нажал невидимую кнопку на краю стола и прямо из столешницы поднялась панель, под которой находился небольшой радиотелефонный аппарат. Не тот, каким пользовались адъютанты и дежурные секретари, а прибор прямой приоритетной связи с базовой станцией.
Логрис набрал номер по памяти, и через пару секунд в динамике щёлкнуло.
— Ардор, — сказал король, когда прибор пискнул, сообщая о соединении, — это Логрис. У тебя прямо сейчас включился протокол «Пламя». Прости, что вот так, но мы слегка облажались, и всё вспыхнуло раньше срока.
В трубке на мгновение стало тихо. потому что человек на другом конце линии уже перешёл в режим боя.
— Принял, Ваше Величество, — ответил Ардор. — Угроза по мне или по дому?
— По тебе. Дом тоже предупредят, и я набью его охраной, но главная цель — ты. Это некий Орден Песочных часов, и они знают, что мы его ищем. Они начали жечь бумаги, выводить людей и наверняка попытаются взять то, что не успели получить осторожно. А насколько мы можем понять, ты нужен им, чтобы их увечная Машина призыва заработала.
— Обычная засада?
— Не рассчитывай. Если они пойдут на тебя, это будет не перестрелка и не снайперская засада. У них есть артефакты высшего уровня, а в этом месте мы вообще бессильны.
— Принял. Альда и Лиара?
— Да, если не смогут взять тебя, кинутся на них, чтобы прижать тебя. Я вышлю сейчас взвод лейб-гвардии с парой моих магов. Думаю, этого хватит, но время…
В трубке послышался короткий выдох, почти похожий на усмешку.
— Благодарю, Ваше Величество.
— Не благодари. Просто сломай им всю игру. Я знаю, ты умеешь. Кем ты там у себя был? Полковником, генералом?
— Генералом, Ваше Величество.
— Выживешь и тут станешь.
Король положил трубку и несколько мгновений держал на ней руку. Потом повернулся к Ингро.
— Аресты. Жёстко, быстро, без соплей. И молитесь всем богам, чтобы этот звонок опередил их хотя бы на четверть часа.
Ардор положил трубку не сразу. Несколько секунд он держал её у уха, слушая уже пустую линию, и за это короткое молчание вокруг него успело измениться всё. Когда посреди лекции вдруг ожил отключённый радиотелефон, он сначала решил, что прибор сломался, но когда услышал голос короля то понял, что всё пошло не по плану. Впрочем, как всегда.
Учебный кабинет Академии, раскрытые схемы полевой связи, преподаватель у доски, окна, заляпанные мелкими каплями зимнего дождя, и запах чернил остались на месте, но перестали быть сколь-нибудь важными. «Пламя» означало не тревогу и не просьбу быть осторожнее. Это означало, что обычный порядок отменён, а всё, что не помогает выжить, считается лишним.
Кроме того, король ясно дал понять, что знает о происхождении Ардора, и фактически выдал охранную грамоту. Это оказалось неожиданно даже на фоне протокола «Пламя».
Ардор повернулся к преподавателю Академии, генералу Стальту, и спокойно произнёс:
— Господин генерал, личным приказом короля мне объявлен протокол «Пламя».
Седой генерал вытянулся, словно стал чуть выше. Он не стал требовать объяснений и задавать вопросов, которые отнимали бы время. В Академии Генерального штаба ещё оставались люди, понимавшие разницу между любопытством и службой.
— Мы можем чем-то помочь, господин подполковник?
Ардор встал, одёрнул китель и поблагодарил за предложение, но отказался. Сегодня помощь Академии могла только расширить круг случайных жертв. Уже у двери он повернулся к слушателям и позволил себе сухую вежливость человека, у которого день резко испортился, но манеры не погибли вместе с расписанием:
— На всякий случай позвольте принести вам благодарность за пребывание в таком интересном и ярком обществе.
До машины он дошёл по служебным коридорам, не выходя во двор. Двое охранников двигались рядом, третий шёл впереди, проверяя коридор и лестницу. Водитель открыл дверцу до того, как Ардор успел спуститься с последней ступени, но вместо того чтобы сесть, Ардор наклонился к нижней панели за передним сиденьем и поддел пальцем крышку, почти незаметную среди обивки.
Он достал плоский металлический контейнер, нажал две скрытые защёлки, провёл большим пальцем по матовой пластине замка и коротко повернул запорное кольцо.
Охранник у дверцы на мгновение опустил взгляд и тут же снова посмотрел на двор. Он знал, что находится в машине, но не знал всего содержимого и правильно делал, что не спрашивал.
А внутри лежал набор на случай, когда всё стало очень плохо.
Два коротких шилообразных клинка из изменённой керамики находились в отдельных гнёздах, тёмные, матовые, почти невесомые на вид. Две четырёхгранные иглы с удобными рукоятями. Ардор снял китель, вытащил плоские ножны, закрепил их под мышками и проверил плотность посадки клинков висевших рукоятями вниз. Следом спрятал в специальный кармашек на животе миниатюрный метатель на два выстрела. Не дуэльную игрушку и не армейский образец, а хорошую возможность на расстоянии до десяти метров исправить ошибку акушера.
Набор для допроса занимал меньше места, чем можно было ожидать от вещи с таким назначением. Плоский пенал размером с пачку денег, толщиной в мизинец. Несколько тонких игл, малые фиксирующие петли, ампулы, две пластины памяти и узкий свёрток с энергопечатями. Ардор не стал раскрывать его, а положил во внутренний боковой карман кителя. Последней он достал универсальную аптечку и закрепил на поясе, и вышел из машины проверить как сидит мундир.
Когда Ардор закончил, ничто снаружи не выдавало дополнительного снаряжения. Что, впрочем, и задумывалось изначально. Водитель стоял рядом с открытой дверцей с лицом человека, которому очень хочется спросить, но ещё больше хочется остаться полезным.
— Если начнётся странное, — сказал ему Ардор, — не геройствуй и не подыхай красиво. Выводи машину и дуй либо во дворец к жёнам, либо в Королевский. Там скажут, что делать. Понял?
— Понял, господин подполковник.
Ардор сел в машину, но дверцу закрывать не велел. Несколько секунд он смотрел на мокрый двор Академии, на арку, на фонарь у боковых ворот и кивнул сам себе. Король позвонил вовремя, и это было хорошо.
Плохо было то, что противник, способный заставить короля звонить лично, скорее всего, тоже умел считать минуты. Но как жить в мире, где нет интересных врагов?
К тому времени, когда первые распоряжения Ингро ушли по Канцелярии, Гарладо Корнрас уже знал достаточно, чтобы перестать надеяться на тихое разрешение конфликта.
Он находился не в столице и не в одной из своих загородных резиденций, где люди вроде него обычно предпочитали принимать важные решения. Нет, он уже неделю торчал в комплексе эфирного наблдения за пространством, превращёным в полигон для отработки технологий новой машины призыва. Комната, отведённая ему, была просторной, сухой, чистой и казённо-пустой. Стол, переносной дорожный сейф, пара лёгких кресел, походная лампа, карта железных дорог с какого-то демона оставшаяся здесь, карта частных воздухолётных маршрутов и на столе узкая серебряная пластина связи — шедевр маготехнических технологий, принимавшая короткие текстовые сообщения.
За утро пластина отобразила три сообщения. Первое пришло от архивного служителя, оказавшегося умнее, чем предполагали шардальцы: тот обратил внимание на запросы Министерства безопасности, прошедшие в открытом виде, а значит, кто-то торопился, и ошибался. Второе сообщение пришло из лабораторной лавки, где о поставках эфиро-проводящих материалов спрашивали люди, не выглядевшие специалистами, а третье стало самым тревожным. Канцелярия Внутренней Безопасности начала работу по кадрам Министерства эфиристики и делала это не лениво и не формально, а с тем собранным конкретным вниманием, после которого у дверей появляются люди с ордером на арест.
Обер-маршал прочитал всё трижды.
Он не был фанатиком. Фанатики слишком часто любят собственное отражение в пламени всеобщего пожара. Корнрас был другим: сухим, собранным и готовым отрезать пациенту ногу без лишнего сожаления, но и без лишней жестокости. Его вера в дело Ордена не требовала громкого голоса. Она жила глубже, в той области, где убеждение уже не спорит с удобством.
У двери стояли двое самых доверенных помощников. Старший эфироматематик в скромном сером камзоле с бледным, землистым лицом человека, мало бывавшего на солнце, и подтянутый широкоплечий мужчина из бывших офицеров гилларской службы безопасности, теперь занимавшийся маршрутами Верховного Магистра Ордена и временами разными грязными поручениями.
— Шардал не просто смотрит в нашу сторону, — сказал Гарладо. — Он уже держит руку на горле. Безопасность, Сыск и Канцелярия работают вместе. Значит, у нас не дни, а часы.
Эфирист медленно выдохнул.
— Архивы?
— Сжечь лишнее. Не всё подряд, иначе они поймут, где искать пустоты. Уничтожить связующие журналы, списки переносов, расчёты по живым нагрузкам и переписку с внешними мастерскими. Всё, что можно представить как частную работу без связи с Машиной, оставить. Пусть найдут мусор и решат, что часть сети испугалась слишком рано.
Бывший офицер смотрел на карту.
— Люди?
— Мелких отпустить врассыпную. Средних убрать с маршрутов. Тех, кто знает расположение основной площадки, начинать выводить сейчас. Тех, кто знает слишком много и не сможет уйти, — Глава Ордена сделал паузу не ради красоты, а потому что решение требовало точности в терминах, — изолировать. Без крови, если возможно. С кровью, если иначе они попадут к Ингро Талису.
Имя руководителя Канцелярии Внутренней Безопасности мгновенно изменило атмосферу в комнате. Даже люди Ордена, привыкшие считать государственную власть тупой и никчёмной, не любили, когда в деле появлялся именно он.
Маг поклонился.
— Сборку площадки в Гилларе можно завершить к ночи. Но без живого стабилизатора большой прогон придётся отложить. После сегодняшнего провала они усилят наблюдение за Таргор-Увиром. Через сутки к нему будет не подойти, и придётся работать через его жён.
Гарладо не ответил сразу. Он подошёл к карте и посмотрел на Марсану, отмеченную маленькой чёрной булавкой. Рядом лежал отдельный лист: маршруты Ардора за последние две недели, учебные часы, посещения Академии Генерального штаба, встречи с армейскими преподавателями, выезды домой, охранные привычки, слабые места, которых почти не имелось.
Почти.
— Мы возьмём его сегодня, — сказал он.
Бывший офицер резко поднял голову.
— Это грубый ход. После него Шардал закроет границы, поднимет флотские посты, арестует половину наших людей и начнёт ломать как в военное время.
— Шардал всё равно сделает это. Разница в том, будет ли Ардор Таргор-Увир к этому времени у них или у нас.
Маг побледнел сильнее обычного.
— Артефакт не предназначен для такого расстояния. «Слепой маятник» переносит не человека, а состояние между двумя подготовленными точками. Мы ставили его как аварийный выход для материалов и малых групп. С человеком его уровня, с охраной вокруг, с возможным сопротивлением…
— Он не должен сопротивляться в момент переноса.
— Для этого потребуется ударить высшей печатью. Очень точно. Если переборщить, мы получим труп или пустую оболочку. Если недобрать, он очнётся в переходе, и тогда погибнут все, кто держит вторую точку.
Гарладо посмотрел на него без злости.
— Вы три года говорили, что Ардор Таргор-Увир способен выдержать поток, убивающий обычного мага. Теперь вы объясняете мне, что он слишком опасен, чтобы переместить его через артефакт, созданный именно для аварийных переносов. Выберите одно из двух, иначе я начну сомневаться в ваших расчётах и в вашей компетентности.
Маг подумал и молча кивнул, а бывший офицер вернулся к карте. Для чистой точки захвата не годились ни дом, ни Академия в полном режиме, ни дворцовый маршрут. Лучше всего подходили места относительно безлюдные: парк, сквер, короткий переход между охраняемыми точками, где люди уже уверены, что всё проверено. Но с точки зрения внезапности, лучшим виделся именно двор Академии.
— По нашим данным, он сейчас во дворе Академии. Видимо, его куда-то срочно вызвали.
Гарладо посмотрел на окно, за которым ещё держался сухой серый день.
— Внезапно, но нам подходит. Позаботьтесь.
Дождь начался, стоило Ардору закончить экипировку, для чего пришлось выйти из машины и поправить форму.
Вода с неба падала ровно, без ветра, с той настойчивостью, что быстро превращала каменные дворы в бескрайние лужи, а людей — в безликие фигуры под плащами и зонтами. В Академии Генерального штаба к дождю относились как к низшему виду неудобства: его нельзя победить приказом, но можно презирать, тем более что весь двор закрывала плотная завеса, сквозь которую не пробивалась ни одна капля.
Ардор, стоявший на улице, обернулся к водителю, собираясь дать команду на выезд, когда всё случилось.
Эти несколько секунд потом разберут десятки людей. Кто стоял у двери, где находилась машина, почему один из охранников отвёл взгляд на преподавателя и почему дворник у арки оказался не дворником. Почему защитный полог у ворот погас ровно в тот момент, когда должен был работать…
Но в тот миг всё выглядело почти обычно.
Охрана внимательно следила за окружением. Машина стояла у ворот в ожидании открытия створок. Водитель держал руку на руле, а второй автомобиль занимал место чуть сзади.
Внезапно звук исчез.
Не стих, не приглушился, а именно исчез, словно кто-то вынул из мира саму возможность шума. Городской шум, дождь и всё что наполняет воздух мгновенно стихло. Один из охранников успел потянуться к оружию, другой резко повернулся к арке, когда воздух перед Ардором сложился в неправильную фигуру, словно начертанную в воздухе ломкими короткими линиями а следом искривилось всё пространство.
Это не выглядело искажением изображения в обычном смысле. Мир перекосило, как стекло, лопающееся от перепада температур, а на камнях проступил тонкий круг из линий, никем не начерченных и всё же слишком точных, чтобы принять их за случайность.
Ардор понял, что это и есть нападение, и успел сделать больше, чем рассчитывали те, кто держал вторую точку. Не бросился вперёд, не потянулся к оружию, не стал искать врага глазами а ударил каблуком в край проступившего круга, туда, где линия казалась чуть более яркой, и одновременно рванулся назад, к двери машины, под защиту изменённой стали.
Круг дрогнул и словно потёк.
Где-то далеко, уже не в Академии, закричал человек, но артефакт оказался серьёзным и подготовленным людьми, не надеявшимися на один удачный ход. Из арки, где секунду назад стоял дворник, ударила узкая серая вспышка накрывшая Ардора и заставившая его замереть словно статуя.
Ардор ещё видел, как охранник всаживает пулю за пулей в человека у арки, как появившийся во дворе полковник падает на одно колено, вытаскивая из кобуры армейский револьвер, как водитель у машины вместо того, чтобы прятаться, бросается вперёд с гаечным ключом в руке а следом мокрый двор исчез.
На камнях остался чёрный круг, пахнущий гарью, у арки лежал мёртвый человек в одежде дворника, а второго, с обгоревшими руками, охрана взяла живым только потому, что он не успел умереть быстро. Водитель сидел у колеса с рассечённым лицом и всё ещё сжимал гаечный ключ, а полковник матерился так, что фонари мерцали в такт.
Только Ардора Таргор-Увира во дворе не было.
В Гилларе, далеко от Марсаны, в исследовательском центре, спрятанном под старой эфирной обсерваторией, вторая точка переноса вспыхнула не так ровно, как обещали расчёты и инструкция к артефакту.
Три эфириста погибли сразу. У одного лопнули сосуды в голове, второй рухнул на плиты, и превратился в головешку даже не вскрикнув, а третий успел сорвать с шеи защитный амулет, но это ему не помогло, и он осыпался пылью. Двое техников отлетели к стене, впечатались в камень брызнув по сторонам словно подгнившие фрукты, а тяжёлая квадратная арка «Слепого маятника» из артефактного серебра пошла трещинами, и по залу прокатился низкий гул, от которого стеклянные сосуды на столах жалобно звякнули, а арка портала стала осыпаться мелкими осколками, превращаясь в неопрятные горки серого порошка.
Гарладо Корнрас стоял за защитным стеклом и смотрел, как в центре круга появляется человек, ради которого они сожгли огромную кучу ценнейших ресурсов и артефактов.
Ардор упал на одно колено, но не рухнул. Руки его стягивали серые ленты блокираторов, на шее уже серебрился металлический обруч, от которого к полу уходили тонкие светящиеся нити. Он поднял голову не сразу. Несколько секунд казалось, что удар по восприятию сработал полностью, и егерь сейчас рухнет на пол но Ардор открыл глаза, обведя пространство вокруг длинным взглядом.
Один из младших магов у пульта прошептал что-то слишком тихое, чтобы это стало докладом, но достаточно ясное для всех, кто находился рядом. В этом шёпоте не было восторга учёного. Только испуг человека, увидевшего, что опытный образец смотрит на него как офицер, запоминающий цели.
Гарладо впервые за весь день позволил себе выдохнуть.
— Перенос состоялся. Начинайте подготовку к первому измерению. И удвойте ограничители.
Маг, тот самый, что предупреждал о риске, медленно повернулся к нему.
— Их уже удвоили.
За стеклом Ардор попытался подняться. Ограничители вспыхнули, ударили по нему серым светом и снова прижали к одному колену. Но на этот раз дрогнули не только его руки. Дрогнула платформа энергетической установки, пережившая в своё время разрушительное землетрясение.
Гарладо это заметил и вдруг подумал, что похищение егеря, возможно, оказалось плохим решением.


    Глава 6

    Когда зрение начало возвращаться, первое, что Ардор понял, он не может пошевелится. Какие-то ремни или верёвки, чуть упругие, плотно сковывали его движение, держа в согнутом виде.
Он стоял на одном колене в центре светящегося круга, руки стягивали серые ленты, на шее сидел металлический обруч, от которого к полу уходили тонкие светящиеся нити, а под коленом шла ровная дрожь, будто под плитой работал большой механизм.
Вокруг Ардора неровными горками и хлопьями лежала непонятная серая масса, посверкивая мелкими искрами и чуть паря белёсым дымком. Что это было, он не знал, да и разбираться сейчас не собирался. Слева стонал человек, у стены кто-то лежал словно сломанная кукла, за толстым стеклом двигались фигуры в серых камзолах, а ближайший охранник уже поднимал оружие так, будто надеялся, что пленник будет вести себя смирно.
Ардор попробовал повернуть кисть.
Ограничители отреагировали сразу. Дымчато-серая волна ударила от запястья к плечу, раскалённой иглой провалилась в позвоночник и словно заморозила дыхание. Рука сразу онемела почти до локтя, а в правом ухе коротко звякнуло, будто рядом ударили ложкой по стеклу.
Он замер, но не потому, что сдался. Просто как-то вдруг понял, что в лоб это не ломается.
За стеклом, судя по двигающимся губам говорили. Слова читались плохо, голова не могла сосредоточится и очень мешало собственное сбитое дыхание, но общий смысл он уловил. Объект жив, удержание активно, перенос состоялся с большими потерями, а приёмная система работает. Начинать первичное измерение.
Очень деловые, но недальновидные люди.
Гарладо Корнрас стоял за защитным стеклом и смотрел на Ардора с таким выражением, какое бывает у человека, получившего слишком дорогую вещь с большими повреждениями упаковки. Рядом с ним старший эфироматематик держал руки над пультом и всё чаще переводил взгляд с приборов на серую массу вокруг круга. Пальцы у него дрожали, но не от усталости или страха а от сложности расчётов, ведущихся в голове.
— Удержание работает, но на последних процентах прочности, — сказал он. — Сопротивление выше расчётного. Тело стабилизируется плохо, но хоть не распадается. Для первого замера достаточно.
Гарладо не отрывал взгляда от Ардора.
— Начинайте.
— После переноса система приёма перегружена. Мы потеряли часть питающих линий, два нижних узла работают через аварийные перемычки. Если ударим всей мощью сразу, можно получить срыв удержания.
— Работайте. — Гарладо чуть «придавил» голосом и оператор, не отрывая взгляда от приборов кивнул и принял приказ без спора. Люди, занимающиеся такими делами, умели спорить только до того момента, пока начальник не начинал говорить слишком спокойно.
Ардор понимал их краем внимания. Главное заключалось не в словах, а в устройстве клетки.
Ленты на теле не просто держали мышцы. Они ловили намерение раньше движения. Стоило захотеть рывка — и удар по нервам приходил до того, как плечо успевало напрячься. Обруч на шее контролировал дыхание, сердечный ритм и похоже чувство равновесия. Нити, уходившие в пол, подпитывали систему, не давая артефактам обнулиться. Хорошая система, если пленник начинает бороться как обычный сильный человек.
Ардор не являлся обычным человеком и умел считать даже в такой ситуации.
Он попробовал второй раз. Не рванул руку, не напряг плечо, а только чуть изменил вес на колене. Серый свет снова прошёл по телу, но слабее. Система ждала другого движения. Значит, она видела крупные приказы тела, но хуже понимала мелкую работу, что открывало определённые перспективы.
Он опустил голову ниже и дал дыханию сбиться сильнее, чем оно сбилось на самом деле. Люди за стеклом это увидели. Один из магов у бокового пульта сделал пометку. Охранник у двери чуть расслабил плечо. Ещё лучше.
Потом ограничители ударили глубже и не по рукам, а куда-то внутрь.
На миг перед глазами поплыл свет и возникли видения. Не этот зал, стекло, и серые камзолы. Сырой камень, болотный запах, и металлический вкус крови во рту. Падение не вниз, а через собственное тело, когда тебя будто протаскивают сквозь мелкое сито на ходу решая, какие части оставить, а какие закрыть под замок до лучших времён.
Ардор сжал зубы, до скрипа, разливая по телу что-то тяжёлое, страшное, от чего узы на теле завыли на одной ноте.
Болотный Замок.
Не воспоминание целиком, а обрывок. Короткий, рваный, как запись на клочке бумаги. Но за ним шло другое: чувство случайной заплатки, поставленной криво и грубо, без заботы о красоте. Тогда, после переноса через Эхо-машину, что-то внутри него закрыли. Не вылечили, а просто придавили, чтобы человек не представлял совсем уж запредельной опасности для хозяина.
Теперь чужие ограничители давили именно туда в заплатку, словно уверенные что там под ней и лежит ядро его воли.
Ардор не стал думать, хорошо это или плохо. Думать было некогда. Он просто отметил: удар проходит глубже, чем они понимают.
А за стеклом оператор резко наклонился к приборам, словно не веря их показателям.
— Есть отклик во внутреннем слое. Не наш. Похоже на старую блокировку после предыдущего переноса.
Гарладо повернулся к нему.
— Она мешает измерению?
— Да. Она гасит часть нагрузки и вносит помехи, смазывающие фокус.
— Снять.
Эфироматематик помедлил.
— Мы не знаем, что она удерживает.
— Нам не нужно знать, что она удерживает. Нам нужно получить рабочий проход по потоку.
Он сказал это без злобы и без театра. Просто поставил задачу и давление стали поднимать.
Ардор понял это раньше, чем серый свет вспыхнул на лентах. Под коленом дрожь стала ниже, обруч на шее сжал горло словно собираясь его задушить, а нити у пола налились тусклым светом. Удар пришёл ровный и сильный. Не пыточный, рассчитанный на боль и крик, а лабораторный, для измерения и записей.
А внутри что-то звонко, словно хрустальный бокал хрустнуло, и повисло в теле тонкой пульсирующей нотой. Та самая заплатка, лишилась удерживающей связки знаков, а две других уже дрожали под нагрузкой, теряя влитые в них магемы.
Ардор на несколько секунд потерял зал. Вместо него возник белый бездонный провал перехода, сухой гладкий камень под ладонью, чужие голоса в голове, кровь на лице и ощущение, что тело собирают заново слишком быстро и часть ошибок просто закрывают заплатами. А следом всё вернулось. Зал, стекло, серые камзолы, охранник с карабином, обруч на шее, только дышать стало хуже.
Из носа пошла кровь, правый глаз залило мутной красной пеленой, левая рука перестала чувствовать пальцы, а сердце колотилось неровно, как плохо отрегулированный двигатель. На секунду Ардор не понял, где пол, где стена и почему люди за стеклом стоят под углом.
Он переждал собираясь, стягиваясь в единый центр воли и силы, концентрируясь в точку, где бушевала его первородная ярость.
Потом заметил что-то важное. Нагрузка на тело, больше не растекалась, мешая ему жить и дышать, а словно улетала в бездну, туда под сорванную заплатку, возвращая контроль над телом.
Ардор медленно выдохнул. Всё ещё больно, но контроля стало намного больше, и он стремительно возвращался.
— Защитный слой начал продавливаться, — сказал эфироматематик. — Но реакция объекта меняется. Он перестал сопротивляться.
— Это хорошо или плохо? — Уточнил Корнрас.
— Не знаю.
Гарладо посмотрел на него так, будто не знал худшего ответа.
— Так узнайте же быстрее. Тут у нас не это…
Ардор прочитал это по губам и почти согласился. Быстрее — хорошее слово. Да и с тем что здесь вам не там, тоже был согласен.
Он больше не пытался рвать ленты. Вместо этого дал следующему удару пройти. Не полностью, иначе его просто выключит, но достаточно глубоко, чтобы отправить его обратно словно отбив удар, направляя его на сдерживающую его силу, и система посыпалась. Под правым коленом линия круга мигнула, чуть снизила яркость и через секунду погасла окончательно.
Оператор от страха рванул рычаг подачи энергии вперёд, до максимума, но отбитая в сторону она лишь разрушила ещё пару линий, после чего начался обвал всей системы.
Ардора повело вперёд. Горло сжало, перед глазами пошли чёрные точки, а правая рука на миг получила свободу от системы сжавшейся в попытке удержать хоть что-то. Система усилила шею и плечо, перераспределила нагрузку, и скоба у запястья стала держать хуже.
Меньше секунды.
Этого хватило.
Правая кисть дёрнулась вниз и внутрь. Не к метателю, до него было далеко, а к ножнам под мышкой. Пальцы плохо слушались, но рукоять керамического клинка легла в ладонь, потому что именно для этого её и ставили туда, где рука находит оружие без глаз.
Система дрогнула снова, пытаясь захватить всё тело, и серая лента снова легла на запястье. Боль прошла до локтя, пальцы разжались бы, если бы клинок был тяжелее. Но изменённая керамика весила мало. Ардор не стал резать светящуюся ленту. Он ударил в маленькую металлическую скобу у внутренней стороны руки, там, где поле цеплялось за материальную основу.
С первого раза не вышло.
Клинок соскользнул, оставив только царапину. Система ударила снова. Ардор едва не выронил оружие. За стеклом кто-то закричал:
— Правая рука!
Охранник у двери вскинул карабин, но Ардор ударил второй раз и скоба лопнула.
Правая рука освободилась, но плечо всё ещё тянуло, пальцы горели, а обруч давил на шею. Но рука уже могла работать.
Охранник выстрелил, но пуля, попав в гасящее поле отклонилась и ударила в край круга, выбив из плиты яркие искры. Второй выстрел ушёл выше, А Ардор в это время упал, ложась боком на повреждённую линию, туда, где линии магемы мерцали, восстанавливая целостность рисунка. Падение вышло тяжёлым и плечо ударилось о плиту, дыхание сорвалось, в правом глазу стало ещё темнее. Зато левая лента на миг ослабла, подтягивая тело обратно к центру и он не стал ей мешать изогнувшись и ударив во вторую скобу. Почти на ощупь, но металл уже работавший в перекошенном состоянии хрустнул, распался и левая рука освободилась вместе с новой вспышкой боли.
Теперь его держали обруч и нижнее поле круга. Ноги слушались плохо, равновесие стало чужим, но две руки, это немало.
Миниатюрный метатель словно сам выскочил из кармана на животе и первый заряд Ардор отправил не в человека, а в боковой пульт, где светящаяся жила входила в распределительную пластину. Расстояние было меньше десяти метров. Метатель щёлкнул сухо, руку ещё не восстановившуюся до нормы, тряхнуло тяжёлой отдачей но пуля ушла в пульт проделав в нём огромную дыру, приёмная пластина разлетелась алой картечью, и круг под ним дёрнулся так, будто его ударили снизу ломом.
Защитное стекло между оператором и лабораторией пошло белыми прожилками, а ограничители взвыли не звуком, а мелкой дрожью в костях. Обруч на шее сжал горло так резко, что Ардор на секунду перестал видеть. Он не стал ждать, пока зрение вернётся полностью, и вторым зарядом ударил в узел крепления обруча сбоку.
Взрыв тряхнул шею так что зубы клацнули, шею заломило от удара, кожу на шее обожгло а в ухе словно взорвалась петарда. Но обруч разошёлся створками, потерял контакт с шеей, и упал на пол.
Воздух вошёл в грудь рваным, хриплым вдохом, и Ардор поднялся.
Вернее, попытался. Ноги сработали плохо. Пол ушёл в сторону, колено подломилось, и он едва не вернулся обратно в круг. Охранник у двери выстрелил ещё раз, но руки тряслись так, что пуля прошла рядом, ударила в бронестекло и заставила людей за ним дёрнутся и закричать на тупого стрелка, вообще непонятно как оказавшегося в зале с оборудованием на многие сотни миллионов золотых. Но иногда чужая паника полезнее собственной силы.
Ардор шагнул не вперёд, а в сторону, на погасший участок линии. Нижнее поле попыталось удержать его, но без лент и с разбитым пультом не успело. Боль полоснула по ногам, мышцы свело, но тело вышло за край круга.
Он вырвался.
Не встал победно, не выпрямился, не сказал ничего. Просто вывалился боком из светящегося рисунка, ударился плечом о край платформы оставив на камне кровавый след ладони. Несколько секунд ушло на то, чтобы не потерять сознание. Ещё одна — чтобы понять, где ближайшее оружие.
Ближайшим оружием был сам охранник и тот уже подходил, не рискуя стрелять в сторону пультов. Правильно кстати делал, но подошёл слишком близко.
Ардор встретил его ударом снизу. Клинок из изменённой керамики вошёл в подбородок, пробив теменную кость, и метатель выпал из ослабевших рук горе-вояки, прямо к подполковнику.
Он перехватил ствол, и когда охранник стал заваливаться на бок, упал вместе с ним, доставая запасные магазины.
Проверив на ощупь состояние оружия, спрятал магазины в карманы брюк, и стал в полный рост, держа оружие в полуопущенном состоянии.
Первый маг за стеклом только открыл рот, когда тяжёлая десятимиллиметровая пуля, ударила в стекло, уже покрывшееся трещинами, и словно последняя капля, исчерпав его прочность, осыпала тяжёлый монолит ровными кубиками, но не помешала пуле расплескать мозги оператора магоматематика по операторской, уделав всех стоявших рядом в липкую кашу из мозгов и крови.
Гарладо оказался самым умным, и рухнув на колени, скрывшись таким образом из поля зрения, прямо на четвереньках выскочил наружу, и не поднимаясь, словно таракан унёсся по коридору, спасать своё тело.
Тем временем из боковой двери вошли ещё двое охранников. Уже не лабораторных, а нормальных. С короткими карабинами, бронежилетами и лицами людей, которых звали не наблюдать опыт, а заканчивать проблему.
Ардор выстрелил первым, ударив короткой очередью, компенсируя плохо видящий правый глаз расходом боеприпасов, и прочертив короткую кровавую строчку по телу охранника.
Второй оттолкнул его в сторону стволом и успел лишь чуть повернуться когда ещё три пули разнесли его голову в брызги.
В зале началась настоящая паника.
Техники пытались выключить то, что ещё работало, один из магов у дальней стены кричал, чтобы никто не трогал питание нижней плиты. Другой, наоборот, требовал полный сброс всех систем а старший эфироматематик лежал на главном пульте обняв его обеими руками, но уже без головы.
Ардор воспользовался этим без благодарности.
Он наклонился к мёртвому охраннику, и отщёлкнув замок разгрузки, накинул её на себя, проверив горловины магазинов пальцами, вздохнул глубже и тут же пожалел об этом: грудь ответила резью, в горле запершило вкусом крови. Значит, глубоко пока не дышать. Ничего нового.
От защитного стекла между лабораторией и главным залом управления осталось несколько крупных плит в раме всё ещё мешавших проходу. Ардор не думая ударил прикладом по краю, стекло осыпалось тяжёлыми кусками, шагнул в полутьму помещения, и обернувшись ударил длиной очередью по залу, прошивая плоть, тончайшие механизмы и кристаллы, уничтожая уникальное оборудование и не менее уникальных специалистов.
Молодой маг за пультом, несмотря на творившийся беспредел остался у пульта.
— Не стреляйте в крайний левый блок, — сказал он хрипло. — Там питание нижнего зала. Если он сдохнет всем нам крышка.
Ардор остановился рядом с ним. Карабин держал низко, но ствол смотрел куда нужно.
— Это просьба или совет?
Эфироматематик сглотнул.
— Совет, если вы хотите выйти отсюда ногами.
— Тогда делай что нужно.
Тот быстро перевёл два рычага вниз, третий оставил на половине хода, четвёртый зафиксировал металлической скобой. Свет в круге погас не сразу. Сначала пошёл пятнами, потом собрался в центре тусклым комком и исчез. Под плитами что-то глухо ударило. Белёсый дымок вокруг серой массы стал гуще, но искры погасли.
— Система остановлена, — сказал маг. — Платформа тоже почти. Если нижний зал не трогать, она просто остынет.
Ардор посмотрел на него левым глазом. Правый всё ещё видел плохо.
— Где мы?
Мужчина молчал меньше секунды, что говорило о его уме и сообразительности.
— Гиллар. Наверху старая эфирная обсерватория Консалар а мы в старых штольнях, где сделали исследовательский центр.
— Людей сколько?
— Около полусотни. Охрана, расчётная группа, техники и теоретическая группа.
— Корнрас куда ушёл?
Эфироматематик на миг опустил взгляд, но Ардору этого хватило.
Он не стал его бить, а вложил лезвие кинжала между указательным и средним пальцем, и слегка сжал их. Человек вскрикнул и побледнел, захлёбываясь болью. Иногда один жест важнее тысячи слов, и он сдался.
— Верхний ход, — сказал он торопливо. — Закрытая лестница к старой башне связи и западному выходу. С ним личная охрана. Там бронированная дверь.
— Схема.
Оператор кивнул на стену, заляпанную кровью и мозгами несостоявшейся надежды теоретической эфироматематики. Среди треснувших пластин висела схема этажей и Ардор сорвал с неё металлическую рамку с планом, сунул под китель, затем смёл со стола в карман две уцелевшие пластины памяти. Что на них записано, он не знал. Разберутся потом. Или не разберутся, если он не выйдет. Но оставлять их здесь стало бы странной прихотью.
В боковом проходе послышались торопливые шаги и судя по звукам, не механиков и не техников.
— Полезай под стол и не дыши.
Ардор с некоторым трудом сменил магазин, так как пальцы всё ещё плохо слушались. Пришлось зажать карабин подмышкой, работать левой, ругнуться про себя и всё-таки поставить магазин на место.
Оператор сразу же юркнувший под стол, внезапно подал голос.
— Если вы уйдёте этим ходом, через два поворота будет пост, — сказал он. — Они уже знают, что зал потерян.
Ардор посмотрел на него и кивнул хотя тот и не мог его видеть.
— Благодарю за помощь.
Ардор прихрамывая пошёл к боковому проходу Тело работало плохо: правый глаз заливало слезами, шея горела от ожога, оставленного обручем, лёгкие работали короткими рывками левое плечо отзывалось резкой болью, но он уже двигался. А это в ближайшие минуты значило больше, чем здоровье.
Первый боец выскочил из-за поворота словно на прогулке и даже не успел сделать удивлённого лица, когда пуля пробила каску, превратив её в котелок с жидкостью.
Выстрел прозвучал глухо и гулко. Человек упал назад, сбив второго, тоже получившего пулю в щель под бронежилет, а третий оказался умнее и ушёл за выступ стены, оттуда коротко ударив очередью. Каменная крошка посыпалась Ардору на плечо. Он не стал отвечать сразу. Присел, досчитал до двух, услышал, как тот меняет положение, и выстрелил на звук, через край выступа ниже обычного уровня груди.
Крик был короткий, значит, жив. Ардор высунулся и ещё парой выстрелов добил тело.
Дальше коридор уходил вправо, к лестнице. Слева тянулась линия дверей служебных комнат и Ардор свернул не туда, куда ему указали. Если Корнрас ушёл к верхнему ходу, прямой путь уже перекрывают. Значит, нужно искать обход. Схема под разгрузкой неудобно торчала, но доставать её под огнём было некогда. Он остановился в первой открытой двери, захлопнул её за собой и только тогда вытащил картонку и сверился с планом.
Он находился в прачечной или комнате санитарной обработки. Автоклавы, узкие шкафы, раковины в ряд, длинные вешалки с халатами и спецодеждой и прочее в таком же духе. На плане рядом обозначался технический лаз к вентиляционной шахте и старому кабельному ходу.
Ардор включил воду, и сначала тщательно вымыл лицо, затем взял с полки чистую ткань, вытер капли воды и подошёл к зеркалу. Глаз сразу стал видеть намного лучше, но в отражении он выглядел неважно. Полопавшееся сосуды, и набухшие мягкие ткани вокруг. Потом снял с себя обгоревший кусок обруча, который всё ещё висел на ремешке у шеи, и бросил в бак. Кожа под ним саднила, но пальцы проверили главное: горло цело.
За дверью не останавливаясь пробежали люди. Видимо искали его дальше по прямому ходу.
Тоже неплохо.
Он поддел решётку технической шахты керамическим клинком и монтажным ключом, найденным у стены. Сталь сопротивлялась, скрипела, но двигалась, хоть работа и заняла больше времени, чем хотелось. Руки слушались плохо, один винт сорвался, пришлось ломать крепление. В коридоре уже кричали, что объект ушёл в боковые помещения.
Объект.
Ардор усмехнулся без веселья и полез в узкий ход.
Через три метра стало ясно, что ход строили для проводов и худых техников, а не для подполковника с оружием и в броне. Пришлось протискиваться боком, тащить карабин перед собой, цепляться разгрузкой за выступы и экономить дыхание. Где-то в стороне по коридору бежали люди, снизу гудела остывающая платформа, а сверху, через старую кладку, тянуло холодным воздухом.
Значит, выход наверх есть.
Через десять метров ход раздваивался. На плане этот участок был обозначен плохо, старой линией. Один рукав шёл к башне связи, а второй — к архивному помещению.
Ардор выбрал архив, но не из упрямства. Корнрас с охраной ждал бы погони к башне. А архив означал документы, запасные выходы, людей, которые обычно хуже стреляют, зато куда лучше знают, как спрятали нужное.
Решётка в конце хода поддалась с трудом и вывалилась внутрь комнаты вместе с Ардором. Приземление получилось плохим. Он ударился боком о стол, опрокинул ящик с карточками и едва удержал палец от нажатия на спусковой крючок. В комнате оказались двое: женщина лет сорока с пачкой бумаг у груди и молодой архивист, уже тянувшийся к настенной кнопке тревоги.
Ардор покачал головой,
— Совсем дурак. Руки на стол. Бумаги не ронять.
Женщина послушалась сразу а молодой человек замер у кнопки с таким видом, будто разум догнал руку, но не успел её вернуть.
— Ещё одно движение, и я отстрелю вам руку, — сказал Ардор. — Медленно прижмите её к телу.
Тот послушался, и словно лишившись сил рухнул задом на стул.
На столе лежали папки с маркировкой, которую он не понимал, карты, списки фамилий, несколько пластин памяти и коробка с магическими печатями. Он не стал разбирать сгребая все кристаллы памяти и коробку с печатями. Женщина молчала, но смотрела осуждающе.
— Где западный выход? — спросил Ардор.
Она продолжила молчать, и карабин упёрся ей в лоб, оставляя след в виде алого кружка.
— Через архив нельзя, — сказала женщина замерев словно кролик перед удавом. — Там была старая лестница но она заложена камнями. Надо через башню или через нижний двор.
— Нижний двор где?
Она показала на план у стены. Ардор подошёл, посмотрел запоминая. Потом заметил на раскрытом сейфе ещё одну пластину памяти, и тоже не глядя смёл её в карман.
В коридоре за дверью послышались шаги.
Ардор повернулся к сотрудникам.
— Лечь под стол, медленно считать до ста и молится всем богам.
Архивист юркнул под стол так быстро, что стул отлетел к стене, а женщина медленно опустилась на четвереньки и почти зашла не дожидаясь отдельного приглашения. Ещё один разумный человек. День становился лучше.
Дверь распахнулась, и первый ввалившийся в комнату получил выстрел в грудь почти в упор. Второй успел уйти за косяк но стена плохо держала выстрел из тяжёлого метателя, и пули даже потеряв часть убойной силы, разорвали его ело. Ардор высунул в коридор ствол, и длинной очередью, не жалея, прошёлся выкрашивая всё что могло шевелиться и сменив магазин, добил тех, кто легли на его взгляд, неубедительно.
Ардор вышел через другую дверь.
Коридор здесь был уже, ниже и старше. Каменные стены без штукатурки, трубы под потолком, редкие лампы. Слева тянуло холодом. Значит, нижний двор где-то там.
Он шёл быстро настолько, насколько позволяло тело. Сумка била по боку, карабин тянул плечо, керамический клинок в левой руке оставался последним тихим доводом. В голове наконец сложился простой порядок: выйти из лабораторной части, найти связь или транспорт, передать Ингро место, имена, документы. Потом уже можно падать, лечиться, ругаться с Альдой и Лиарой, объяснять королю, что протокол «Пламя» полезен, но несколько запоздал.
До потом ещё надо было дожить.
На повороте его ждали.
Двое охранников и маг с горстью полуактивированных печатей. Нормальная тройка: один стреляет, второй режет отход, маг бьёт эфиром. Хорошая комбинация. Ардор успел только полосануть короткой очередью и уйти вправо, в нишу у трубы. Ответный огонь ударил в стену за ним и каменная крошка секанула щёку. Магическая волна от печати прошла ниже, по полу, и там, где она коснулась камня, плиты покрылись тонким серым инеем.
Ардор посмотрел на иней и решил не проверять, что будет с ногой, а высунув оружие в коридор, буквально залил его огнём.
В узком бетонном коридоре пули останавливались только, найдя мягкое человеческое тело, и через пару секунд все трое легли мясом.
За следующей дверью оказался нижний служебный двор, выходивший на горную дорогу спускавшуюся серпантином вниз.
Холодный воздух мягко ударил в лицо проясняя сознание. Небо над Гилларом было низким, тёмным и тяжёлым. По краям двора стояли ящики, две грузовые машины, ржавый подъёмник и в глубине прямо в скале неровно покрашенные в зелёный цвет железные ворота. На стене вспыхивала красная лампа тревоги и у ворот уже суетились люди, но никто не понимал, откуда ждать опасность. Внутри комплекса ещё кричали про главный зал, про объект, про Корнраса, про закрытие верхнего хода а Ардор остановился в тени дверного проёма наблюдая весь этот бардак.
Теперь у него имелись сумка с документами, чужой карабин, куча патронов, один керамический клинок, плохое зрение и примерное понимание, что он находится в Гилларе под старой эфирной обсерваторией.
Для начала хватит.
Он выбрал взглядом грузовую машину не потому, что она выглядела лучше, а потому что водитель оставил дверцу открытой. Водитель стоял рядом, растерянно глядя на красную лампу. Ардор беззвучно подошёл сзади, ударил его ребром ладони под ухо, подхватил, чтобы тот не стал шуметь головой о подножку, и уложил между бочек с той стороны, где его не сразу заметят.
В кабине пахло маслом, и дешёвым табаком, но ключ торчал в замке словно сообщая что иногда мир всё же способен делать маленькие подарки.
Ардор забрался внутрь, положил сумку на соседнее сиденье и только теперь позволил себе на секунду закрыть глаза.
Сразу стало хуже.
Темнота внутри головы качнулась, потянула вниз, и он понял, что если сейчас даст себе ещё две секунды, то проснётся либо связанным, либо уже не проснётся. Он открыл глаза, выжал сцепление, проверил рычаг и завёл машину.
Двигатель кашлянул, потом взялся, ровно загудев.
У ворот кто-то обернулся, и закричал тыча рукой в сторону машины, но Ардор уже включил передачу левой рукой, а правой подхватил карабин и полосонул по толпе у ворот, превращал их в кучу мяса воющего от боли
В этот момент из боковой двери вышел Гарладо Корнрас шёл быстро, под охраной двух людей, говоря что-то на ходу в переносной переговорник и сразу увидел грузовую машину, рыкнувшую мотором, Ардора за рулём и на мгновение остановился.
Их взгляды встретились через правое стекло кабины и Гарладо понял, что опыт закончился совсем не так как нужно. А Ардор в свою очередь понял, что разговор с этим человеком ещё будет, и он от души постарается чтобы разговор этот бывшему министру запомнился до самой смерти.
Ардор мягко нажал на газ, двигатель взревел сжигаемым водородом, и машина рванулась вперёд, сбила ящик, левым крылом, ударила в стык ворот и вывернула левую створку, уронив её на землю. Кто-то выстрелил, и пуля разбила боковое стекло, а осколки ударили Ардору в щёку, но он даже не дёрнулся, заводя машину в поворот, и уводя по серпантину горной дороги.


    Глава 7

    Грузовая машина шла вниз от старой обсерватории валко, с рывками, цепляя колёсами гравийную кромку дороги. Руль, словно живой, бил в руки на каждой выбоине а разбитое боковое стекло сифонило в кабину холодным воздухом, водяной пылью и запахом талого снега. Ардор держал машину на спуске левой рукой, правой время от времени поправляя карабин на сиденье, чтобы тот не ушёл под ноги при очередном толчке.
После лаборатории тело работало с задержками. Правая кисть сжимала руль на долю секунды позже, пальцы то немели, то начинали дрожать мелкой дрожью, правый глаз видел мутно, будто на зрачок легла красная плёнка а каждый вдох получался коротким и болезненным. Рёбра слева отзывались резью, шея горела под обрывком повязки, а в горле держался вкус крови. Ардор отмечал это без лишних выводов. Сейчас всё сводилось к простым вещам. Удержать старый грузовик с разбитой ходовой на дороге, не потерять сознание и уйти от обсерватории дальше, чем успеют перекрыть ближайшие выезды.
Сзади, на горе, уже гремела тревога. Сначала глухо били колокола, потом за поворотами вспыхнуло несколько сигнальных огней, и дождь быстро размазал их по низким тучам. В одном месте над дорогой скользнул белый луч прожектора, но деревья и склон закрыли кабину раньше, чем он успел лечь на машину. Гилларцы собирались быстро. Это для людей Ордена побег из лаборатории мог оставаться внутренней катастрофой, а для армии Гиллара он очень скоро превратится в редчайший шанс.
Через несколько километров дорога вышла к развилке. Слева уходил широкий тракт к посёлку, а справа начиналась старая лесная дорога и прямо, у каменного моста через быстрый горный ручей, уже стоял первый блокпост.
Они успели перегородить дорогу двумя подводами и лёгким армейским вездеходом, и поставить по бокам стрелков, а офицер стоял сзади заслона держа в поле зрения всю конструкцию. Работали второпях, но сделали неплохо. Один солдат держал фонарь, двое следили за кабиной, ещё двое стояли у моста, прикрывая проход. Для обычной проверки этого бы хватило. Но вот против грузовика, с человеком за рулём, которому уже нечего было объяснять, заграждение получилось слабым.
Офицер поднял руку и крикнул приказ остановиться.
Ардор сбросил обороты, чтобы казалось, что он снизил скорость. Двигатель перешёл на низкий тяжёлый рык и солдаты у подводы в ожидании торможения, на несколько секунд расслабились. Один шагнул вперёд, взмахом руки показывая, куда сворачивать, другой опустил ствол ниже, чтобы не держать на мушке своего офицера, а Ардор плавно втопил газ, бросая машину вперёд.
Грузовик ударил бампером в край левой подводы, туда, где колёса стояли на мокром камне и подводу бросило вперёд, развернуло, испуганная лошадь рванулась с хрипом. Солдат у кабины едва успел отпрыгнуть, а второй получил удар бортом и отлетел в грязь. Ардор едва удерживая руль, поймал машину на скольжении и подхватив карабин одной рукой выстрелил через разбитое окно по фонарю у моста. Стекло звонко лопнуло, свет погас, и несколько следующих секунд пост утонул в криках, ржании, мокрой темноте и звоне металла.
Пули догнали грузовик на уже только подъёме за мостом. Одна пробила задний борт, вторая ударила в кабину над головой, третья вошла куда-то в кузов и осталась там с глухим стуком. Ардор не отвечал. Машина уже уходила за поворот, деревья закрывали дорогу, а стрельба по мокрому лесу это лишь повод для самоуспокоения.
Он бросил грузовик через полтора километра. Ревущий мотор тянул бы за собой любой поиск лучше сигнального флага и Ардор свернул на старую вырубку, загнал грузовик в ложбинку между мокрыми пнями, забрал сумку с документами, карабин, аптечку, брезентовый плащ и коротко проверил кабину. Нашёл флягу, пачку сухарей, нож водителя и старую карту района в дверном кармане. Карта оказалась грубой, гражданской, зато на ней были дороги, ручьи, посёлки и большой лесной массив, тянувшийся к шардальской границе.
До границы оставалось слишком далеко для человека в его состоянии, если идти напрямик и верить карте.
Ардор обмотал сумку брезентом, чтобы не залить бумаги дождём, поправил ремень карабина и произнеся вслух по-русски «хеликоптер нихт, пописдофали» ушёл в лес.
Первый час он не пытался набрать скорость. Лесная дорога шла вдоль склона, потом опускалась в сырую ложбину, где вода стояла в колеях почти до щиколотки. Ардор двигался по краю, выбирая камни, корни и плотные участки мха. На мягкой грязи следы получались слишком явными. Иногда приходилось возвращаться на несколько метров, ломать рисунок движения, уходить по воде, затем снова выбираться на сухое. Правая нога дважды подворачивалась на мокром корне и после второго раза он остановился, присел у дерева и заставил себя дышать медленно, пока перед глазами не перестало темнеть.
Отдых занял меньше минуты. Большего он пока позволить себе он не мог.
Гилларская армия в это время уже просыпалась по-настоящему.
Сначала сообщение пришло в ближайшие гарнизоны как доклад о беглеце из закрытого объекта. Потом к нему добавились фамилия, звание, описание и приказ брать живым, если получится. После осознания фамилии порядок изменился. Дежурные офицеры перестали относиться к происшествию как к делу безопасности и начали звонить командирам частей, те звонили выше а выше тоже хорошо помнили имя Ардора Таргор-Увира не по газетам, а по длинному списку старых поражений, сожжённых колонн, уничтоженных складов и гилларских офицеров, однажды объяснивших начальству, почему небольшой шардальский отряд прошёл там, где по расчётам пройти было невозможно.
К утру на дорогах появились дополнительные посты, к полудню перекрыли мосты, станции, посёлки, склады горючего и выходы из лесных дорог, а над районом подняли всё, что могло летать: лёгкие воздухолёты наблюдения, связные винтолёты, старые разведывательные машины, учебные аппараты с наблюдателями вместо курсантов. В воздухе стало тесно, на земле ещё теснее. Гилларцы ловили не беглеца из лаборатории, а личного врага армии, внезапно оказавшегося на их территории.
Второй блокпост Ардор увидел перед сумерками.
Дорога проходила между каменным склоном и глубоким оврагом, затем уходила к старой лесной заставе. Обход существовал, но требовал прохода почти десятикилометровым маршрутом через мокрые ельники и заболоченную низину, что сразу виделось плохой альтернативой. Карта показывала этот обход тонкой линией, без мостов и троп, но ноги уже начинали запаздывать на спусках, правый глаз давал мутное пятно, а в груди при каждом резком движении появлялась короткая боль. Десять лишних километров могли стоить больше, чем бой.
Ардор лёг на склоне над дорогой и стал смотреть.
Пост выглядел куда серьёзнее первого. Машину поставили поперёк дороги, на обочине сложили мешки с землёй, за которыми торчали стволы пулевиков, у заставы горели два прикрытых фонаря освещая лишь пятачок перед заслоном. Телефонный провод уходил от стены в лес, значит, связь имелась. У оврага сидели двое, ещё один стоял у задней стены, где склон подходил ближе всего, а на дороге под навесом грелись четверо, не отходя далеко от оружия. Командир поста держался у двери заставы и каждые несколько минут смотрел на склон. Он ожидал обхода сверху, только поставил наблюдателя слишком низко.
Ардор начал с провода.
До него пришлось ползти почти двадцать минут. Дождь помогал скрывать негромкие звуки, но вода забивалась под воротник, мокрая хвоя липла к рукавам, а рана на боку снова начала кровить. У дерева, где провод уходил к заставе, Ардор аккуратно снял его с крепления, оттянул в сторону и перерезал. Свободный конец ушёл в овраг. На поиск обрыва потом уйдёт время; сейчас ему хватало того, что пост не сможет сразу вызвать помощь.
Двое у оврага говорили тихо. Один жаловался на мокрую землю, второй отвечал коротко и не отворачивался от дороги. Ардор обошёл их сзади, дождался, пока первый наклонится поправить плащ, и ударил рукоятью клинка под основание черепа. Второй услышал движение, начал разворачиваться и не успел поднять винтовку. Керамический клинок вошёл под край воротника, коротко и точно. Ардор удержал тело, опустил его в мокрую хвою и несколько секунд слушал дорогу.
Под навесом ничего не изменилось. Командир поста о чём-то негромко говорил с солдатом у двери, фонари давали достаточно света для дороги, но оставляли заднюю стену заставы и обочины в тени.
Третий наблюдатель оказался опаснее. Он стоял у стены, прислонившись плечом к камню, и держал автомат правильно. Не за ремень или на плече, а уже в правильном положении наготове. Когда Ардор подошёл на несколько метров, тот заметил движение краем глаза и сразу шагнул в сторону, уходя от удара, но крикнуть не успел. Ардор метнул в него нож водителя, рассчитывая сбить темп. Нож ударил рукоятью в щёку, солдат дёрнулся, и этого хватило. Через секунду он уже лежал у стены с дыркой в шее, откуда струёй утекала жизнь.
Теперь пост ослеп, с одной стороны.
Ардор не пошёл в рукопашную под навес. Там находилось четверо бойцов и командир у двери. С его зрением и дыханием такой вход быстро превратился бы в драку в тесном месте, а это давало лишние шансы людям, в теории способным зажать его в угол. Он выбрал другой порядок.
Сначала выстрелил по левому фонарю, потом сразу по правому. Фонари ярко вспыхнули, стекло звонко посыпалось на камни, свет погас уже окончательно, и пост на несколько долгих секунд остался со зрением, убитым собственными фонарями. Следующим выстрелом Ардор снял командира у двери, не давая ему собрать людей голосом, и после этого передвинулся вдоль стены, чтобы ответный огонь ушёл в прежнюю точку.
Солдаты под навесом среагировали быстро. Один упал за мешки к пулемёту, второй откатился к машине, третий вслепую выстрелил по задней стене, четвёртый потянулся к ракетнице за поясом. Ардор ударил именно по четвёртому, и ракета осталась на месте, человек упал, царапая руками мокрые доски настила. Солдат у машины пытался обойти, но вышел на линию слишком широко и получил пулю в плечо сразу потеряв сознание от болевого шока Тот, кто лёг за мешки, стрелял лучше остальных. Его пули били низко, отсекая Ардора от угла, и одна прошла совсем близко, ударив в камень возле колена.
Ардор отступил на два шага, поднял с земли винтовку наблюдателя и бросил её в сторону оврага. Металл ударился о камни. Стрелок за мешками повернул ствол на звук, и это стало его последней ошибкой. Ардор вышел из-за угла, выстрелил один раз и сразу снова ушёл в тень.
Бой на посту занял меньше двух минут.
После него у заставы остался лишь один живой — солдат с простреленным плечом у машины, но и к нему, без обезболивающего тоже стучалась смерть.
Зайдя в помещение поста, Ардор, первым делом переоделся, найдя бойца подходящей комплекции. Повседневно-выходная форма, в которой он ходил в академию, никак не годилась для прогулок по лесам и горам, и он облачился в форму гилларских егерей, не забыв поменять уже хорошо так подранную разгрузку, нормальные сапоги вместо полуботинок, и про ордена, которые аккуратно снял, и завернув в салфетку, сложил в кармашек разгрузки.
Кроме этого он собрал в один из штурмовых рюкзаков всю еду найденную в посту, воду, заново ревизовал патроны и гранаты, прихватил даже планшет с картой участка, медпакеты, и маленький компас на широком ремешке.
Уходя, он не стал поджигать заставу и не устроил лишнего шума. Дым и огонь могли привлечь воздушных наблюдателей раньше времени, а ему требовалось исчезнуть в большом лесу, пока пост ещё числится молчащим, а не уничтоженным.
Красная ракета поднялась над деревьями через пятнадцать минут. Видимо обеспокоенные отсутствием связи соседи таки дошли до поста. Свет поднялся сквозь дождь, расплылся над лесом и тут же получил два ответа с дальних направлений. Потом в небе появился низкий гул воздухолёта, но Ардор уже ушёл с дороги.
Лесной массив начался с тёмных ельников на склонах. Потом пошли смешанные чащи, старые вырубки, мокрые низины, заболоченные участки и каменные гряды, где корни держались за серую породу. Дороги там быстро превращались в намёк на дорогу. Просеки обрывались в буреломе. Ручьи меняли русло после каждого большого дождя. Для штаба это был квадрат поиска с нанесёнными линиями. Для солдата — страшная мокрая тьма, где звук приходит непонятно откуда, след пропадает на камнях, а каждый метр пути делает форму тяжелее от воды.
Но для Ардора лес был просто рабочим пространством со своей спецификой.
Он не испытывал к нему благодарности. Лес царапал лицо ветками, забирал тепло через мокрую одежду, прятал ямы под листвой, заставлял обходить завалы и всё время требовал внимания. Зато в лесу численность противника почти не превращалась в силу. Рота на дороге оставалась ротой. Рота в старом ельнике распадалась на группы, пары, голоса, огни, ошибки и усталость.
До ночи Ардор уходил без боя. Несколько раз над ним проходили воздухолёты и один раз белый луч медленно лёг на кроны, задержался на старой просеке и ушёл дальше. Ардор лежал под выворотнем, закрыв сумку брезентом, и ждал, пока наблюдатели уйдут к северу. Вода текла по плащу, пальцы на правой руке снова онемели, но зрение после промывания стало чуть лучше. Красная пелена ушла с края глаза, оставив мутное пятно и боль при повороте головы.
К полуночи он нашёл старую берлогу.
Сначала заметил торчавшие из земли корни у склона, затем сухую хвою под корнями, тёмный низкий вход и слабый, давно выветрившийся звериный запах. Свежих следов не было. Ардор конечно не полез внутрь сразу. Обошёл склон, насколько позволяли силы, проверил подходы, убрал заметные следы у входа, набросал веток так, чтобы услышать чужой подход, и только после этого протиснулся в берлогу.
Внутри было тесно, сухо и пахло застарелым запахом зверя и мышей. Для раненого человека место подходило плохо, но снаружи его не разглядеть ни с тропы, ни с воздуха. Ардор снял мокрый плащ, положил карабин рядом, сумку убрал под голову достал аптечку, и стал раздеваться.
Обработка заняла больше времени, чем хотелось. Шея под следом обруча распухла и саднила. Боковая рана оказалась поверхностной, зато грязной. Предплечье нужно было промыть, иначе через сутки оно начнёт мешать сильнее пули.
К счастью аптечка, принесённая с собой из дома, была рассчитана и не на такое, и раны быстро уходили, сменяясь пока ещё очень тонкой, но свежей розовой кожей.
Потом съел два рациона из прихваченных на блокпосте, выпил половину фляги воды, проверил магазины, положил керамический клинок под руку и заставил себя лечь.
Сон шёл кусками.
Сначала пришла дрожь, следом жар, затем видения лаборатории, Болотного Замка, белого света, серых лент и чужих голосов за стеклом. Несколько раз Ардор просыпался, хватал клинок, слушал лес и снова проваливался в тяжёлую темноту. Один раз совсем близко прошёл зверь или собака, остановился у склона, шумно втянул воздух и ушёл. Старый медвежий запах и закрытый вход сделали своё дело.
К утру тело начало чинить себя намного быстрее обычного.
Опухоль на предплечье практически исчезла, кровоподтёк у рёбер пожелтел дыхание стало намного легче и глубже, хотя боль оставалась, но едва заметная. Также вернулась координация правой руки. Жар внутри работал тяжело, сухо, требуя еды и воды. Там, где ограничители Ордена сорвали старые блоки Болотного Замка, теперь шла ещё одна перестройка. Ардор не понимал её до конца и не пытался понять в берлоге, но пока она давала возможность двигаться, этого хватало.
Запас еды оставался ещё на пару дней, и он вполне реализовал эту возможность, дав телу восстановиться почти до нормальных кондиций. Заодно, войска участвующие в его поиске, чуть расслабились, устали и потеряли первоначальный задор и боевую злость.
Гилларцы работали широко. С севера в лес входили пехотные части, с востока подтягивались жандармы и местные проводники. По дорогам колоннами шли грузовики, у мостов ставили пулемётные гнёзда, на старых полянах разворачивали полевые штабы. Связисты тянули телефонный провод, ругались на влажность и обрывы, офицеры спорили с проводниками о тропах, проводники всё чаще отвечали без прежней почтительности. Над лесом кружили разведчики, иногда сбрасывая цветные сигналы. На просеках оставляли секреты. На дорогах — заслоны. На ручьях пары с собаками.
Лес закрывали большим мешком, но внутри этого мешка оставалось слишком много складок, мокрых низин, старых зверовых ходов и каменных гряд. Ардор выбрал северо-западное направление, где карта показывала заболоченный участок и старую просеку. Штабные жители обычно не любят болота. Они отмечают их как труднопроходимые места и надеются, что противник тоже уважает условные знаки. А Ардор уважал только реальную глубину воды, и то, не всегда.
К вечеру третьего дня он вышел из берлоги, закрыл вход ветками, прошёл по камням вдоль ручья и ушёл в низину. Вода местами доходила до колена, холод пробирался под одежду, но след на мокрой почве ломался и терялся. Дважды он слышал голоса, один раз видел вдалеке фонарь, шедший низко над землёй. Это искали именно след, а не человека. Он обошёл группу широким полукругом и оставил на мху только два коротких отпечатка, которые дождь должен был размыть за час.
Очередной секрет он нашёл по запаху дыма и табака.
Трое ждали в ложбинке у старой сосны на краю низины. Двое сидели под плащ-палаткой, третий лежал на расстеленном плаще у тропы, и именно он делал секрет опасным. Он не грелся, не ел, не разговаривал. Слушал и время от времени смотрел не на дорогу, а в тёмную полосу между деревьями. У этой тройки командир оказался толковым.
Ардор потратил почти час на обход.
Он прополз через низину, где вода скрывала шум, подобраться к дальнему наблюдателю и ударом клинка под основание черепа уложил его без крика. Ардор подхватил тело, опустил в мох, забрал свисток, нож и сигнальный патрон, но патрон только сунул в карман. Шумные средства он приберёг для случая, когда тихие уже не помогут.
Двое под плащ-палаткой услышали, что дальний перестал двигаться. Хорошие солдаты. Один поднял голову, второй потянулся к винтовке. Ардор не стал входить между ними. Выстрелил по фонарю, стоявшему у корня сосны. Стекло лопнуло, масло плеснуло на мокрую землю, свет исчез, оставив после себя резкий запах и чёрные пятна перед глазами у тех, кто только что смотрел на огонь.
Первый солдат дёрнулся к тропе и сразу получил удар кулаком в висок, второй выстрелил в темноту, но ствол ещё не успел выйти на Ардора а его клинок вошёл ему в лоб. Солдат рухнул на спину и больше не мешал. Раненый попытался отползти к свистку; Ардор наступил ему на кисть и наклонился.
— Сколько постов между низиной и старой просекой?
Солдат молчал. Молодой, злой, перепуганный так, что рука под сапогом дрожала.
— Отвечай, и останешься жив.
— Два поста. Один у просеки, второй у старого моста. Между ними патруль с собакой. На рассвете должны подойти егеря из двадцать третьего полка. Это королевский спецназ.
Ардор связал раненого его же ремнём, заткнул рот куском ткани, забрал карту с отметками, сухари, рационы и воду, и через несколько минут его уже не было рядом с плащ-палаткой, а мокрый лес снова затёр след.
Патруль с собакой он ждал у ручья.
Собака была не очень серьёзной проблемой, в прямом бою, но она повышала радиус контроля патруля в несколько раз. Человек может устать, поверить карте, отвлечься на приказ или испугаться тёмного леса. Собака идёт за запахом, и ей всё равно, кто у штаба нарисовал стрелки. И естественно Ардор не хотел подпускать её к своему настоящему следу.
Он оставил ниже по ручью кусок старой повязки и часть плаща, пропитанную кровью и лабораторным запахом. Сам ушёл выше, к бурелому, где ветер тянул вдоль воды, а не от него к тропе. Патруль появился через двадцать минут: шестеро людей, проводник с собакой и унтер впереди. Шли осторожно, не сбиваясь в кучу. После уничтоженных постов гилларцы начали воспринимать его серьёзно.
Собака взяла запах у ручья почти сразу.
Проводник тихо сказал что-то унтеру. Двое солдат спустились к воде, остальные остались на тропе, прикрывая их. Разделение получилось пригодным для атаки. Ардор выстрелил по фонарю у унтера. Темнота, мокрый лес и резкий звук разбитого стекла дали ему несколько секунд.
Первым упал солдат у воды. Второй успел лечь и открыть огонь по бурелому, но стрелял выше. Ардор сменил место сразу после первого выстрела, прополз за корень и ударил по силуэту у дерева. Унтер скомандовал грамотно, но голос выдал его положение. Третьим выстрелом Ардор заставил его замолчать и собака сорвалась с поводка.
Она словно летела над землёй, с утробным рыком. Ардор мгновенно сдвинувшись в сторону вспорол тело от шеи до паха, и на землю она упала воющим комком боли. Проводник поняв, что собака убита, заорал резко, с ненавистью и болью, забыв о приказах и этот крик сломал порядок лучше стрельбы.
Один солдат побежал ко второму проводнику и собаке, открыв бок. Ардор снял его выстрелом и ушёл вниз, к воде. Ещё двое попытались зажать его между ручьём и тропой. Один держал ствол на уровне груди, второй обходил справа, третий, раненый или оглушённый, всё ещё садил короткими очередями по бурелому.
Ардор не стал принимать бой на месте. Он поднялся вдоль ручья, почти по воде, заставляя их тащится за ним. Вблизи водопада шаги стали почти не слышны и команды терялись в шуме воды. Первого из преследователей он подпустил на три метра и снял ударом в шею, и затем сразу отошёл за корень, торчавший из берега. Второй выстрелил на звук и попал в своего же раненого, тот вскрикнул и рухнув в воду сбил темп остальным. Ардор ответил одним выстрелом на вспышку ствола.
Последний солдат понял, что всё стало очень плохо, и уже стал отступать к тропе. Ардор просто прицелился аккуратнее и вогнал тяжёлую пулю в голову. Затем вернулся к ручью, собрал патроны, сухие пайки, фляги и карты с новой зоной поиска и ушёл снова, оставив за собой кучу трупов.
До рассвета Ардор прошёл ещё около двенадцати километров.
На карте это выглядело короткой линией, а в реальности — тяжёлым маршем на несколько часов. Лес шёл волнами: тёмная ель, сырая низина, каменная гряда, заваленная просека, снова ель. Несколько раз он слышал моторы, один раз воздухолёт прошёл совсем низко, и между деревьями легли световые пятна. Ардор лежал под выворотнем, лицом в мокрой земле, пока лучи ползли по лесу. Дрожь возвращалась, но теперь она шла от быстрого восстановления и голода. Тело закрывало повреждения слишком жадно и требовало еды, которой почти не осталось.
Он съел ещё один сухарь, пополнил фляги водой из ручья и спрятал пустую обёртку под камень. Мелочи тоже выдают человека. А утром он увидел большой заслон.
Гилларцы наглухо перекрыли старую просеку у узкого дефиле между двумя высокими холмами у каменного моста. На насыпи стоял пулемёт, у дороги лежали мешки с землёй, по краям леса окопались две группы прикрытия, а у грузовиков ждал резерв. Над дорогой наматывал круги воздухолёт наблюдения и делал это слишком высоко для надёжного выстрела из винтовки но достаточно низко, чтобы увидеть движение на открытой земле.
В такие места в лоб не ходят, ну без бронетехники точно.
Обход по предварительным прикидкам занимал почти двое суток и выводил к другой дороге, где могли, и наверняка стояли такие же люди. Ардор лёг на склоне и стал изучать заслон, как меняется караул, кто курит, а кто смотрит в лес. Где офицер. Где связист. Где антенна и провод к телефону и вообще все мелочи, что после сложатся в нужную картину мира. А через полчаса он нашёл возможную лазейку там, где осыпь подходила почти к дороге, а ниже начиналась низина с мёртвыми деревьями.
Трое солдат прикрывали этот участок, уверенные в каменистом склоне за спиной и болоте под ногами. Обычный человек не полез бы по осыпи, но Ардора учили серьёзные люди, да и человеком в строгом смысле слова не являлся.
Подъём занял почти час. Дважды он замирал, когда воздухолёт уходил на ближний круг. Один раз пришлось лечь между камнями и ждать, пока наблюдатель на дороге отвернётся. Камни уходили из-под сапога, пальцы плохо держали острые края, рана на предплечье не открылась но отчётливо саднила. Он двигался медленно, без резких рывков, удерживая оружие на спине, чтобы не звякнуло об камень.
Первого солдата он снял сзади, второго ударил камнем в лицо, когда тот начал поворачиваться. Третий успел поднять винтовку, но рядом упало тело второго, сбило ему ствол, и Ардор закончил дело клинком. Всё заняло несколько секунд, а шум осыпи прикрыл падение.
Теперь он держал в руках край заслона и сразу выстрелил по связисту у дороги. Потом по второму номеру пулемёта. Главное — оборвать связь и сломать порядок. Пулемётчик развернул ствол в сторону осыпи, но не видел цели так как Ардор уже сменил место на несколько метров в сторону и ударил короткой очередью по офицеру, пытавшемуся поднять резерв. Офицер упал лицом вниз, а заслон начал стрелять сразу во все стороны.
Воздухолёт сверху пошёл ниже, пытаясь увидеть источник угрозы и Ардор, находившийся достаочно высоко, стал всаживать пулю за пулей в бок летающей машины, пока она не дёрнулась, и перевернувшись набок, рухнула вниз похоронив в пламени взрыва остатки солдат заслона.
Через минуту он уже спускался в низину за осыпью, а несколько уцелевших гилларцев всё ещё били по тем местам, где он был раньше.
Поисковая операция, ещё даже не развернувшись до конца, начала сбоить.
Сначала один передовой пост перестал отвечать, потом нашли патруль у ручья, потерявший собаку, унтера и карту, затем группа снабжения с двумя ящиками пайков и патронов ушла не на ту просеку: их грузовик нашли в овраге, а людей — в кузове, сваленных словно дрова. Затем ночью на южной линии замолчали два пункта связи, на дереве вместо наблюдателя висел его плащ, и через бинокль его почти полчаса принимали за человека. В штабе передовой роты пропала карта с отметками поиска. На её месте лежала обрывочная записка на гилларском: «Южный фланг рисовал человек, который не ходил по этому лесу».
После этого южный фланг срочно стали перестраивать потеряв на этом сутки и единую связность заслонов.
Ардор шёл к границе не прямой линией. Прямая линия существовала для туристов и дураков спешащих попасть в засаду. Он двигался ломано, заставляя гилларцев разворачивать линии прочёсывания, перемещать подразделения, постоянно менять направление поиска и спорить с собственными проводниками. Где можно было пройти тихо, проходил. Где требовалось ударить, бил коротко и уходил теряясь в складках местности. Там, где противник стоял слишком плотно, оставлял след в сторону, заставляя роту уходить в болото или на каменную гряду.
Он не пытался уничтожить всех. У него стояла другая задача: дойти до своих, вынести документы, передать Ингро Талису место, имена, схему лаборатории и всё, что удалось забрать из архива. Но гилларцы закрывали ему дороги, и каждый заслон становился частью этой задачи.
На третью ночь он вышел к старой лесной дороге, за которой начинались приграничные холмы. До Шардала оставались десяток километров, но воздух уже менялся: ветер шёл с севера, холодный и сухой, с запахом камня и талого снега, а на дороге стояла егерская команда.
Семеро без костра, без лишнего света и заполошного движения. Два наблюдателя по краям, двое в глубине леса, командир не в центре, а чуть сзади, возле низкого каменного выступа. Такие люди не грелись у навеса и не стреляли по каждому шороху. Они умели ждать.
Ардор лежал в тени ельника и долго смотрел, изучая расположение и перемещение. Обходить их пришлось бы широко, через осыпную каменную гряду и заболоченный участок. Сзади уже поднимались сигналы, справа отвечали другие. По лесу двигались линии поиска, и к утру этот проход закроют плотнее, а его прижмут к самой линии и пришлось работать с тем, что есть.
Он начал с левого наблюдателя.
Подбирался почти сорок минут, используя ветер, низкий кустарник и шум ручья за дорогой. Наблюдатель держался хорошо, но усталость уже проявлялась в мелочах: плечи опустились, голова чуть дольше задерживалась в одном положении, левая рука время от времени теребила ремень. Ардор подошёл сзади, дождался поворота головы и ударил ножом в основание шеи. Тело опустил на землю без звука и сменил своё оружие на короткий егерский карабин с глушащей насадкой. Насадка не делала выстрел бесшумным, зато в лесу на расстоянии давала лишнюю секунду сомнения, размывая точку выстрела.
Второго наблюдателя он пока оставил и вместо этого ударил по командиру.
Выстрел получился не смертельным. Командир упал за камень, но успел включить радиостанцию, и команда рассыпалась по лесу. Без крика, без кучи, с перекрытием направлений. Двое пошли в обход слева, один лёг у дороги, второй начал резать выход к северу. Раненый командир продолжал управлять короткими командами.
Опасность создала группа справа. Они не подставлялись по одному, не лезли в темноту на злости, не тратили патроны по пустым кустам. Ардор ушёл глубже в ельник, выстрелил дважды и сменил место. Ответ пришёл быстро: кора с дерева ударила ему в щёку, затем ещё одна пуля прошла ниже, срезав ветку у локтя. Его начали выдавливать к ручью.
Ардор позволил им поверить, что это получилось. Сбросил уже сильно продраный плащ на мокрый мох, оставил рядом пустой магазин и ушёл ниже, почти по воде. Один егерь понял обман раньше остальных и пошёл наперерез. Ардор услышал его поздно: под тонким льдом хрустнула ветка, затем ударил выстрел. Пуля прошла вдоль бедра, разодрав ткань и кожу. Но ответный выстрел он не пережил, уткнувшись лицом в мох.
Ещё один егерь двинулся добивать быстро и правильно, не приближаясь вплотную, но Ардор не стал подниматься. Подхватил с земли мокрый камень, бросил в сторону, и выстрелил с колена туда, где силуэт на миг открылся между стволами. Егерь упал за ручей. Жив или нет, проверять было некогда.
Команда потеряла темп, но не развалилась. Двое удерживали дорогу, один пытался обойти через камни, раненый командир всё ещё подавал знаки. Ардор ударил по ним сзади, через низину. Вода забирала часть следа, шум ручья скрывал движение, а темнота уже работала против тех, кто слишком долго смотрел на одно место.
Он снял стрелка у дороги выстрелом с тридцати метров. Потом сменил позицию, ударил по человеку у камней и сразу ушёл ниже, не ожидая ответа. Ответ всё равно пришёл: пуля сорвала ткань и горячей полосой прошла по коже. Ардор перехватил карабин гася боль опустился за корень и переждал, пока контроль над телом не вернётся.
Егеря отступили грамотно. Забрали раненого командира, прикрыли отход дымовой шашкой, оставили двоих мёртвых там, где их сразу не достать, и ушли к дороге, вызывая помощь. Ардор не преследовал. Ему не нужны были ещё двести метров по открытой низине под возможный огонь с воздуха. Он сидел под корнями ели, прижимая ладонь к бедру, пока кровь не остановилась Усиленная регенерация работала, но не отменяла дыр в коже, потерю крови и усталость. Пайки закончились, правда воды и сухарей ещё хватало. Регенерация отнимала много сил, и требовала строительного материала.
Через несколько минут он поднялся, забрал у убитых магазины, перевязочные пакеты, сухарную сумку и пару рационов. Потом поправил сумку с документами, проверил карту и пошёл дальше.
К утру гилларцы знали, что огромный лесной массив уже не просто укрывает беглеца. Внутри их поиска двигался человек, который резал связь, снимал секреты, ломал заслоны, уводил роты в сторону и оставлял штабам всё меньше понятных решений. Они стягивали новые части, поднимали новые машины, перекрывали новые дороги. Каждая такая мера делала операцию больше, тяжелее и медленнее.
Ардор шёл к границе медленно, экономя силы и выбирая участки, где лес скрывал движение лучше любой темноты. После лаборатории, блокпостов и ночных переходов тело уже не позволяло держать прежний темп: правое бедро тянуло после касательной раны, плечо ныло под повязкой, дыхание становилось коротким на подъёмах, а голод постепенно забирал точность движений. Оставались расчёт, терпение, лес, чужие ошибки и странная работа организма, который после Болотного Замка снова менялся без спроса. Этого могло не хватить, но пока хватало на следующий переход, следующий ручей и следующий тёмный участок между двумя постами.
А за лесом, если связь всё-таки донесла до Шардала хотя бы обрывки сведений, Ингро Талис уже наверняка встречал его, с другой стороны.


    Глава 8

    Граница оказалась непохожей на линию на карте, а просто длинной полосой широкой просеки, каменистых плешей, низких холмов контрольных датчиков.
Ардор вышел к ней на четвёртые сутки после побега из гилларской обсерватории. Точнее, сначала он вышел к последней гилларской линии поиска, переждал её под корнями старой ели, обошёл два секрета по заболоченной низине, снял наблюдателя у просеки, перерезал телефонный провод и почти час лежал в холодной воде у ручья, пока над ним проходил связной воздухолёт. Только после этого лес начал меняться.
Деревья стали ниже. Камня под ногами прибавилось. Почва суше держала след, но ветер гнал по склонам мелкий ледяной дождь, смывавший кровь с рукава и забивавший глаза. Впереди, за двумя рядами холмов, уже начиналась шардальская сторона. На карте, снятой с гилларского патруля, эта полоса выглядела почти пустой. В жизни она оказалась пересечённой местностью, где каждый удобный проход давно знали и свои, и чужие.
Ардор двигался медленно. После лаборатории, блокпостов, лесных ночей и нескольких стычек тело уже не держало прежний темп. Правое бедро тянуло после касательной раны, плечо ныло под повязкой, дыхание на подъёмах становилось коротким, а голод постепенно забирал точность движений. Усиленная регенерация помогала, но брала своё: всё, что заживало быстрее обычного, требовало воды, еды и покоя, которых рядом не имелось. Приходилось идти от укрытия к укрытию, останавливаться чаще, чем хотелось, и заставлять себя думать не о боли, а о следующем десятке метров.
Гилларцы к этому времени уже не просто искали его. Они гнали к границе всё, что могло двигаться: пехотные роты, егерские команды, жандармов, проводников, собак, лёгкие машины, воздухолёты наблюдения. Их поисковая операция стала огромной, тяжёлой и неповоротливой. Она месила дороги, просеки, забивала транспортом мосты и заставами, но в старом лесу слишком большие силы постоянно мешали сами себе. Приказ догнать Ардора сталкивался с мокрыми низинами, усталостью солдат, путаницей в приказах от разных штабов и простой невозможностью поставить человека за каждым деревом.
На последнем гилларском посту у ручья Ардор не стал принимать бой. Он оставил ложный след на камнях, заставил собаку уйти к старой повязке, а сам прошёл выше, по склону. Солдаты нашли кровь, подняли шум, дали зелёную ракету и начали смыкать поиск сильно в стороне. Через двадцать минут позади уже хлопали выстрелы по пустому бурелому, а Ардор лежал в зарослях можжевельника и смотрел на шардальский пограничный знак в низине.
Серый столб с гербом Шардала стоял на каменной площадке у старой дороги вмурованный в железную бочку. На нём висела табличка с предупреждением, а ниже шла тонкая линия сигнальной проволоки, уходившая к двум невысоким башенкам по краям просеки. Дальше начиналась территория королевства. Десять метров камня и мокрой травы отделяли его от земли, где гилларская армия уже не могла действовать открыто без войны.
Но Ардор не пошёл сразу.
Сначала он почти полчаса смотрел на дорогу, башенки, линию проволоки и склон за ними. Шардальский патруль должен был знать о нём. Талис не мог не поднять границу после пропажи, а Логрис лично объявил протокол «Пламя». При нормальном порядке его должны были ждать. Не с оркестром, конечно. С медицинской группой, егерями, запасной машиной и приказом не стрелять по человеку, идущему с гилларской стороны в состоянии куска мяса, но с нужным лицом.
Но на дороге было тихо.
Слишком тихо.
Ардор спустился не к самому знаку, а ниже, через каменный сброс, где вода за годы промыла узкий ход между плитами. Там он пересёк сигнальную проволоку не ногой, а снятым с мёртвого гилларца ремнём с металлической пряжкой, чтобы проверить реакцию. Проволока дрогнула, в левой башенке щёлкнул слабый звонок, но сирена не включилась. Значит, сигнал ушёл на пост тихо.
Необычно и непонятно хорошо или плохо.
Он поднялся на шардальскую сторону, удерживая карабин низко, стволом к земле, чтобы не выглядеть атакующим. На открытой площадке останавливаться не стал, дошёл до камня у дороги и только там поднял левую руку.
— Шардал! — сказал он достаточно громко. — Подполковник Ардор Таргор-Увир. Протокол «Пламя». Требую связи с Королевской Канцелярией.
Ответом стал выстрел.
Пуля ударила в камень у правого плеча. Не предупредительная в воздух, не в землю перед ногами. Работали по корпусу, просто стрелок взял чуть выше из-за дождя и расстояния.
Ардор ушёл вниз за камень и сразу перекатился к канаве. Второй выстрел прошёл там, где он только что стоял. Третий ударил по мокрой траве, выбив грязь рядом с локтем. Стреляли с правой башенки и из кустов у дороги. Минимум трое. Возможно, четверо.
Он не выстрелил в ответ.
Свои же. Или люди в шардальской форме. Разница имела значение, пока они не подошли слишком близко.
— Огонь прекратить! — крикнул кто-то с дороги. — Брось оружие и выйди на открытое место!
Голос молодой. Нервный. Приказ произнесён не так, как говорят с опознанным офицером, а как с целью, которую заранее разрешили убить при любом неверном движении.
Ардор посмотрел на склон, на кусты, на башенку. Карабин с полным магазином был готов к бою, полный подсумок гранат с врученными взрывателями гостеприимно открыт и настроение стало ровнее.
Он отполз по канаве на несколько метров, нашёл небольшой изгиб, откуда просматривалась нижняя часть правой башенки, и выстрелил по креплению фонаря. Свет в башенке погас. Следом ударил по стволу винтовки, высунувшемуся из бойницы. Попал не в стрелка, а в оружие: металл звякнул, человек внутри вскрикнул и отдёрнулся.
Кусты у дороги открыли огонь.
Ардор сменил место, уйдя левее. Стреляли по вспышке и звуку. Через несколько секунд двое из кустов начали обходить камень, уверенные, что держат его на месте. Они двигались слишком близко друг к другу, плохо прикрывая друг другу бок. Это уже говорило многое: пограничники, но не егеря. Обычный патруль, получивший плохой приказ и слишком много уверенности.
Первый вышел на три метра впереди второго. Ардор ударил ему локтем в лицо, не давая поднять ствол. Нос хрустнул, человек рухнул на колено и закрылся руками. Второй успел развернуться, но карабин Ардора ударил по его оружию сверху вниз. Ложа треснула, ствол ушёл в сторону, выстрел разорвал мокрую землю в стороне от дороги. Следующий удар пришёлся пограничнику в скулу. Тот упал на бок и уже не понимал, где винтовка.
Третий, у башенки, пытался вытащить пистолет. Ардор добрался до него за несколько шагов, хотя правое бедро сразу отозвалось болью. Пистолет он выбил ударом по кисти, затем ударил человека лбом в лицо, перехватил за ремень и буквально вбил в землю броском. Пограничник попытался сопротивляться, но это был не бой, а короткая работа с человеком, опоздавшим на два движения. Ардор заломил ему руку, сорвал ремень и связал запястья за спиной.
Четвёртый сидел в башенке. Он не спускался и, кажется, пытался решить, стрелять ли по своим. Ардор поднял с земли треснувшую винтовку, ударил прикладом по лестничной скобе, поднялся на два пролёта и вытащил его вниз за воротник. Тот упал тяжело, ударился плечом о камень и сразу попытался закрыть лицо.
— Господин подполковник, мы получили приказ, — выдохнул он, когда Ардор поставил колено ему между лопаток и начал стягивать руки ремнём. — Нам сказали, что вы можете быть подменой.
— Кто сказал?
Пограничник замолчал.
Ардор сильнее затянул ремень.
— Я плохо слышу после гилларской лаборатории. Говори яснее.
— Командир заставы. Капитан Ворст. Приказал стрелять при переходе. Сказал, что предупреждение из Марсаны это провокация.
Ардор посмотрел на троих остальных. Один стонал, прижимая лицо к мокрой траве, второй пытался отползти к сломанной винтовке, третий лежал тихо и дышал через разбитый рот. Убивать их он не собирался. Пока. Они могли быть дураками, трусами, исполнителями чужого приказа или участниками чужой сделки. Разбираться будет Талис. Но сами освободиться они не должны.
Он связал всех четверых. Не красиво и не жестоко сверх нужного, но крепко. Руки за спиной, ремни через локти, ноги стянуты так, чтобы можно было дышать и кричать, но нельзя было подняться. Оружие он собрал в одну кучу, разбил затворы о камень, у двух винтовок согнул штыковые крепления, пистолет разобрал и выбросил затвор в ручей. Потом проверил башенку.
Радиостанция оказалась на месте.
Старая, армейская, с тугими переключателями и потёртой табличкой частот. Ардор сел у панели, на секунду закрыл глаза, чтобы перестал плыть пол, и включил передачу.
— Застава «Северный камень». Говорит подполковник Ардор Таргор-Увир. Протокол «Пламя». Нахожусь на пограничном
В эфире сначала трещало, и сразу прорезался очень спокойный женский голос.
— Назовите личный код.
Ардор выдохнул. Два, семнадцать, ноль восемь, Башня.
Пауза стала короче удара сердца.
— Господин подполковник, оставайтесь на месте, помощь поднята. Находятся ли рядом враждебные силы?
— Три дурака из метной погранзаставы, пытались меня убить. Все связаны и обезврежены. Гилларских сил не набюдаю.
— Принято. Ближайшая группа в пути. Воздух через четырнадцать минут. Держите канал открытым.
Ардор посмотрел на связанных пограничников. Тот, кто назвал капитана, лежал у камня и старался не встречаться с ним глазами.
Через семь минут с дороги послышался мотор.
Ардор не стал ждать у радиостанции. Он дал короткое предупреждение в эфир, спустился с башенки, занял место за камнем, положил рядом карабин и приготовился к бою. Машина шла с шардальской стороны, но после последних получаса это уже ничего не значило.
Из-за поворота вынырнула бронированная машина пограничной службы. За ней — вторая, меньше, с медицинским знаком и двумя егерями на подножках. Люди соскочили ещё до полной остановки, грамотно разошлись веером, не целясь в Ардора, но закрывая башенку, кусты, дорогу и связанных патрульных. Старший группы, седой капитан с лицом человека, которого уже успели разбудить, разозлить и напугать ответственностью, увидел Ардора и сразу отдал честь.
— Господин подполковник. Капитан Харвен, контрразведка пограничной службы. Приказ Королевской Канцелярии, принять вас, обеспечить охрану, медицинскую помощь и немедленную эвакуацию.
— Командир заставы?
— Уже задержан. Его радист тоже. На заставе идёт проверка.
Ардор кивнул и только после этого позволил медику подойти ближе.
Медик оказался маленьким, сухим и очень злым на всех, кто мешает ему работать. Он быстро вскрыл повязки, посмотрел ожог, проверил зрачки, рану бедра, плечо, бок и предплечье. На третьей минуте его лицо стало совсем кислым.
— Вы должны лежать.
— Больницы по пути не случилось.
— Значит, искали плохо.
Ардор почти усмехнулся, но получилось только скривиться: разбитая скула отозвалась болью.
— Документы, — сказал он капитану Харвену, протянувшему руку к сумке. — Сумка должна идти со мной или с офицером Канцелярии.
— Уже принял, господин подполковник. До прибытия представителя Талиса сумка будет у вас на руках и под охраной двух егерей.
— Хорошо.
После этого ноги решили, что разговор окончен. Ардор успел опереться о камень, но всё равно сел на мокрую траву слишком резко. Медик коротко выругался, позвал санитаров, и дальше мир стал частью чужой работы: носилки, ремни, укол в плечо, шорох плаща, голос капитана, отдающего приказы, треск радиостанции, далёкий гул винтов санитарного воздухолёта.
Граница осталась внизу, когда машина поднялась над лесом.
Ардор лежал на носилках у борта, привязанный не хуже, чем недавно в гилларской лаборатории, только теперь ремни держали его от падения, а не от движения, а сумка лежала на животе. Через круглое окно виднелись мокрые холмы, тёмные пятна леса, тонкая линия дороги и несколько шардальских машин, уходивших к заставе. Врач что-то говорил санитару о давлении, кровопотере и странной скорости закрытия тканей. Ардор слушал вполуха. Всё это уже не имело никакого значения.
Сначала его доставили в крупный приграничный город, где имелся военный госпиталь и защищённый узел связи. Там его несли через закрытый ангар, по чистому коридору с зелёными стенами, мимо офицеров, которые делали вид, что не смотрят на окровавленного подполковника из всех газет. В перевязочной сменили бинты, промыли глаза, обработали шею, поставили капельницу с питательным раствором и попытались забрать сумку.
После госпитализации ретивого санитара в палате появился человек в гражданском сером костюме, показал жетон личной Королевской Канцелярии Его Величества и очень вежливо объяснил врачам, что сумку можно перенести только вместе с кроватью, пациентом и вооружённой охраной. Врачи решили не спорить с Канцелярией, особенно когда пациент, лежащий под капельницей, открыл левый глаз и посмотрел на них без всякой благодарности.
В Марсану его отправили через два часа.
Второй воздухолёт был больше, тише и охранялся уже не пограничниками, а людьми Талиса. Один из них сидел у двери весь полёт, положив сумку с документами себе на колени и держа руку на кобуре. Ардор к тому времени проваливался в сон и выныривал из него кусками: белый потолок, голос врача, запах эфира, ровная работа двигателей, сухой солго в маленькой металлической кружке, которую он так и не допил.
В Марсане его встречали не у обычного причала.
Воздухолёт сел на закрытую площадку военного госпиталя, где уже стояли две машины Канцелярии, санитарная команда и Ингро Талис выглядевший так, будто за последние сутки успел уволить половину офицеров канцелярии, сорвать голос но всё равно оставить себе лишь благородную усталость в глазах. Он подошёл к носилкам, посмотрел на Ардора и не стал задавать глупых вопросов вроде «как вы себя чувствуете».
— Документы?
Ардор подал сумку лежавшую у него на животе.
— Всё внутри. Брал вслепую и разбирайте осторожно. Там может быть защита на чтение.
Талис принял сумку сам.
— Вы успели многое.
— Не всё.
— Для человека, которого похитили, провели через кривой телепорт и самодельную установку, чуть не убили на границе и привезли в госпиталь с кровопотерей, список выглядит прилично.
— Пограничники?
Лицо Талиса стало жёстче.
— Командир заставы арестован. Приказ его людям звучал аккуратно: в случае появления лица, похожего на вас, считать возможной подменой, задержать при первой возможности, при сопротивлении уничтожить.
— Людей патруля не добивайте. Они могли не знать.
— Пока их только лечат и допрашивают. Вы, кстати, разбили им лица с большим чувством меры.
— Устал.
— Заметно.
Врач у носилок кашлянул так, чтобы напомнить обоим, что госпиталь не филиал Канцелярии.
Талис отступил на полшага.
— Остальное расскажете в палате. Король ждёт первый доклад, но приказал сначала не дать вам умереть. Редкая для государя последовательность, я бы её поддержал.
Ардор не стал отвечать. Его уже везли внутрь.
Госпитальная палата оказалась большой, светлой и слишком чистой для человека, который четыре дня провёл в лесу. На окнах стояли защитные ставни, у двери — двое егерей и человек Канцелярии, у дальнего стола — врач с лицом главного врага любого пациента, желающего работать. Ардора переложили на кровать, снова осмотрели, подключили к приборам, дали пить и начали задавать вопросы. Врачи — о крови, боли, зрении, дыхании и обожжённой шее. Талис — о лаборатории, Корнрасе, серой массе вокруг круга, людях за стеклом, системе удержания, архиве и всех словах, которые Ардор успел услышать.
Рассказывать пришлось кусками.
Он описывал круг блокировки, обруч, ленты, старые блоки Болотного Замка, ошибку Ордена с давлением, выход из круга, главный зал, эфироматематика, схему комплекса, архив, нижний двор, грузовик, лес, посты, патруль с собакой, егерскую команду у дороги, границу и попытку убить его уже на шардальской стороне. Талис почти не перебивал. Только уточнял имена, расположение помещений, вид маркировки на папках, слова Корнраса и порядок команд.
С каждой минутой лицо Талиса становилось спокойнее. Это не обещало ничего хорошего тем, чьи имена ложились в его блокнот.
Когда рассказ дошёл до фразы Корнраса о живом компенсаторе для неполной системы, Талис поднял глаза.
— Он говорил именно так?
— Смысл такой. Точных слов не гарантирую. В тот момент меня держала их приёмная система, а внутри сносило старые блоки.
— То есть полноценной Эхо-машины у них нет.
— Не видел. Видел попытку собрать замену из того, что имелось. Им нужен был не проводник для нормальной машины. Им нужен был живой узел для того, что нормальной машиной не является.
Талис записал это отдельно.
— Эту формулировку король захочет услышать лично.
— Пусть сначала посмотрит документы.
— Сразу от вас, поеду к его величеству.
Врач снова кашлянул.
— Господин Талис, если вы закончите убивать пациента государственными вопросами, я попробую заняться обычной медициной.
— Доктор, если бы я убивал его государственными вопросами, он выглядел бы лучше. Сейчас это работа Гиллара.
— Тем более.
Талис закрыл блокнот.
— Я вернусь через час. Возможно, раньше, если король решит, что врачебные правила относятся к менее важным людям.
Ардор хотел ответить, но дверь палаты открылась.
Сначала вошла Альда.
Не бросилась к кровати, не закричала, не сделала ничего такого, что потом с удовольствием описали бы плохие газеты. Она остановилась на секунду у двери, увидела бинты, ожог на шее, повязку на плече, разбитую скулу, бледность, капельницу, живые глаза — и только после этого подошла. Очень ровно. Очень тихо. Лиара вошла следом, держа руки сцепленными так крепко, что побелели пальцы. За ними появилась Эльга, не в парадном платье, а в дорожном костюме, с лицом принцессы, которая уже успела объяснить охране, врачам и, возможно, половине дворца, что она идёт именно сюда.
Врач сделал движение, намереваясь ограничить посещение.
Альда посмотрела на него.
— Доктор, мы не будем мешать лечению. Но если сейчас вы попробуете вывести нас из палаты, вам придётся лечить ещё и политические последствия.
Доктор вздохнул.
— Десять минут. Без допросов, без волнений, без попыток кормить пациента с ложечки и без семейных советов у кровати.
— Вы плохо знаете нашу семью, — сказала Эльга. — Но мы постараемся выглядеть воспитанно.
Талис тихо убрал блокнот и отошёл к окну, оставляя им место.
Альда села у кровати и взяла Ардора за руку осторожно, не сжимая пальцы. Лиара остановилась с другой стороны, несколько секунд смотрела на него так, будто проверяла не повязки, а сам факт его присутствия, потом опустилась на стул. Эльга осталась в ногах кровати, сложив руки на спинке кресла, и только глаза выдавали, сколько усилий стоит ей эта внешняя собранность.
— Ты всегда так возвращаешься из учебных заведений? — спросила Альда.
Голос у неё был почти обычный. Почти.
— Из Академии меня забрали без разрешения.
— Я так и подумала, что расписание там стало слишком насыщенным.
Лиара коротко вдохнула, и Ардор увидел, как у неё дрогнули губы. Она справилась быстро.
— Мы знали только, что тебя похитили. Потом — что ты жив. Потом — что ты в Гилларе. Потом — что тебя ищут уже все. Это плохой способ сообщать семье новости.
— Согласен.
— В следующий раз напиши записку заранее, — сказала Эльга. — «Меня собираются похитить тайные маги, вернусь через несколько дней, не скучайте». Мы хотя бы не будем мешать Талису работать.
— Талису никто не мешает.
— Ошибаешься, — сухо сказал Талис от окна. — Мне мешают все. Просто некоторые имеют на это семейное право.
Альда провела пальцем по краю бинта на руке Ардора, не касаясь раны.
— Насколько всё плохо?
— Уже лучше, чем утром.
— Это не ответ.
— Тогда ответит врач. Он всё равно хочет командовать.
Доктор сразу оживился, будто только этого и ждал.
— Состояние тяжёлое, но стабильное. Кровопотеря, множественные раны, ожоги, признаки перегрузки нервной системы, травма правого глаза, истощение. При этом восстановление тканей идёт быстрее нормы, что лично меня радует как врача и беспокоит как человека, который не любит непонятные процессы. Ему нужен покой, питание, наблюдение и отсутствие государственных расследований у кровати.
Все посмотрели на Талиса.
— Я услышал, — сказал тот. — Частично.
Лиара наклонилась ближе к Ардору.
— Ты можешь спать?
— Теперь могу.
— Тогда спи. Мы будем рядом.
В этом «мы» уже не было вопроса. Альда сидела у его руки, Лиара — у плеча, Эльга подвинула кресло к окну и устроилась так, будто собиралась охранять палату от всего Гиллара лично. Доктор хотел возразить, но посмотрел на них и разумно решил, что медицина иногда требует гибкости.
Ардор закрыл глаза.
Последнее, что он услышал перед тем, как сон всё-таки взял своё, был голос Альды, обращённый к Талису:
— Ингро, кто продал заставу?
Талис ответил не сразу.
— Капитан Ворст. И ещё двое в пограничном управлении. Мы уже идём выше.
— Идите быстро, — сказала Лиара. — Пока мы сидим здесь.
Эльга добавила совсем тихо:
— Потом будет поздно просить нас быть разумными.
В Марсанском дворце к этому времени уже работали с материалами.
Король Логрис IX сидел не в парадном кабинете, а в малом рабочем зале, где на длинном столе разложили пластины памяти, карты, копии гилларских разрешений, ведомости закупок, схемы подземного комплекса, фотографии из вскрытых архивных листов и первые отчёты аналитиков. У стены стояли два специалиста по древним техническим языкам, трое магов-экспертов, офицер Генерального штаба и человек из Министерства эфиристики, которого вызвали прямо с заседания и который теперь выглядел так, будто предпочёл бы заседание любому из этих документов.
Талис вошёл после госпиталя, положил перед королём свой блокнот и коротко доложил состояние Ардора.
— Жив. В сознании. Документы подтверждает. Говорить может, но врачи требуют покоя.
— Врачи всегда требуют покоя, когда государству нужен ответ, — сказал Логрис. — Иногда они правы. Что по материалам?
Талис кивнул специалисту у стола.
Тот развернул схему.
— Ваше Величество, перед нами не полноценная Эхо-машина в историческом смысле. Скорее попытка собрать неполный комплекс на основе фрагментов старой технологии, современных эфирных усилителей и живого стабилизирующего элемента. В документах несколько раз упоминается «компенсация отсутствующих узлов через биологически устойчивый носитель». По словам подполковника Таргор-Увира, именно такую роль ему пытались навязать.
Логрис посмотрел на схему. Лицо у него оставалось спокойным, но в зале стало тише.
— Государственное участие?
Офицер Генерального штаба положил на стол несколько копий.
— Старая обсерватория Корвен формально числилась законсервированным объектом военного ведомства Гиллара. Доступ к подземным уровням открывали по разрешениям армейского управления снабжения и разведывательного управления. Охрана комплекса проходила по закрытому штату при гарнизоне. Поставки редких металлов, артефактного серебра, кристаллов и изоляционных материалов оформлялись через военные склады и три гражданские прокладки. Подписи пока проверяются, но две уже подтверждены.
— Уровень?
— Министерский. Возможно, выше. Есть отметки королевской канцелярии Гиллара, но пока неясно, настоящие или проведённые через доверенного секретаря.
Талис добавил:
— Деньги капитану Ворсту шли от гилларского посредника по отдельной линии. Слишком быстро и слишком точно. Они знали, что Ардор может перейти границу именно на том участке, и заранее купили возможность выстрела со своей стороны нашими руками.
Король медленно повернул к нему голову.
— Нашими руками?
— Да, Ваше Величество. Именно это они и хотели получить. Смерть Ардора на шардальской границе от пули шардальского пограничника. Гиллар потом потребовал бы расследования, выразил бы скорбь, заявил бы, что никакого похищения не было, а беглый преступник погиб при попытке вернуться домой после своих тайных дел. Очень удобная история, если уничтожить документы.
Логрис провёл ладонью по краю стола.
— Но документы у нас.
— И живой свидетель тоже.
— Тогда созывайте Совет Властителей.
— Приглашения уже подготовлены.
— Разослать немедленно. Формулировка: внеочередной Совет по вопросу нарушения клятв о запрете восстановления Эхо-машин и незаконного использования живых испытуемых в межгосударственной магической программе. Приложить закрытую ремарку, что Шардал располагает первичными доказательствами государственного участия Гиллара.
Один из секретарей записал приказ и вышел почти бегом.
Логрис посмотрел на специалистов.
— Мне нужны три пакета. Первый — для Совета: ясный, неопровержимый, без лишней научной гордости. Второй — для армии: что это значит с точки зрения угрозы. Третий — для суда, если Гиллар решит изображать оскорблённую невинность. И отдельно подготовьте материалы по линии Церкви Всех Богов, если в документах появится хотя бы одно ларнасское имя.
Талис поднял глаза.
— Думаете, они всплывут уже здесь?
— Думаю, Орден Песочных часов слишком образован, чтобы делать такую глупость из любви к науке, и слишком труслив, чтобы делать её без высшего покровительства. Но на Совете мы пока говорим о Гилларе. Церковь придёт позже.
Телефон на боковом столике зазвонил резко, без предварительного сигнала секретаря.
Все в зале замолчали.
Король посмотрел на аппарат. Потом на Талиса.
— Быстро.
— Слишком быстро, — сказал Талис. — Значит, им уже доложили о провале, но ещё не доложили о документах.
Логрис снял трубку сам.
— Логрис.
Голос Дунгоса Третьего слышался даже стоящим рядом. Король Гиллара не кричал, но говорил так громко и жёстко, будто пытался продавить расстояние одним тоном.
— Ваше Величество, я требую немедленного объяснения. На территорию Шардала незаконно проник государственный преступник, подполковник Ардор Таргор-Увир, разыскиваемый Гилларом за убийства военнослужащих, диверсии, нападение на объекты королевской армии и незаконное пересечение границы. По имеющимся у нас сведениям, ваши службы укрывают его. Я требую его выдачи для суда и последующей казни согласно законам Гиллара.
Логрис слушал без выражения.
— Вы закончили?
Пауза на линии вышла короткой.
— Я ожидаю ответа.
— Ответ будет на внеочередном Совете Властителей. Приглашения уже разосланы.
На другом конце снова возникла пауза. Теперь длиннее.
— По какому вопросу?
— По вопросу сборки Эхо-машины на территории Гиллара, с использованием закрытого военного объекта, армейской охраны, государственных складов, министерских разрешений и похищенного шардальского офицера в качестве живого элемента неполной установки. Формулировку вы получите официально в ближайшее время.
В зале никто не двигался.
Дунгос ответил не сразу.
— Это нелепое обвинение.
— Нет.
— Гиллар не имеет отношения к частным безумствам отдельных магов, если таковые действительно имели место.
— И это тоже нет.
Голос Дунгоса стал ниже.
— Логрис, подумайте, что вы делаете. Обвинение такого рода может разрушить десятилетия равновесия. Если ваш офицер действительно оказался втянут в некую частную историю, мы готовы рассмотреть вопрос мягче. Гиллар может снять с него часть обвинений, передать дело смешанной комиссии, допустить ваших наблюдателей…
— Часть обвинений? — переспросил Логрис.
— Все обвинения, если это поможет избежать ненужного обострения. Мы можем признать, что действия Таргор-Увира в последние дни нуждаются в отдельном рассмотрении. Главное — не выносить внутреннее дело на Совет.
Талис чуть опустил глаза к столу. Первый торг начался именно там, где и должен был начаться: Дунгос ещё не знал, что у Шардала есть не только Ардор, но и архив.
Логрис говорил ровно.
— Ваши люди похитили моего офицера из двора Академии Генерального штаба. Доставили его на закрытый объект в Гилларе. Попытались использовать в установке, нарушающей клятвы, подписанные вашими предками. После его побега ваши посредники оплатили убийство на моей границе руками моего же пограничника. Теперь вы предлагаете снять с него обвинения, которые сами только что объявили основанием для казни.
— Вы не располагаете всей картиной.
— Именно поэтому я созываю Совет.
— Это ошибка.
— Нет, Дунгос. Ошибкой было собирать Эхо-машину на своей земле и не проследить, чтобы украденный вами егерь умер до того, как унёс документы.
На линии что-то глухо стукнуло. Возможно, Дунгос ударил рукой по столу. Возможно, рядом с ним кто-то слишком поздно понял, какие именно документы не дошли до короля.
Голос Гиллара изменился.
— Какие документы?
Логрис посмотрел на Талиса. Талис едва заметно кивнул: достаточно.
— До встречи на Совете.
— Логрис, мы можем договориться.
— С клятвопреступниками я не договариваюсь.
Он положил трубку.
В зале несколько секунд стояла тишина, плотная и очень рабочая. Потом Логрис повернулся к столу с материалами.
— Господа, теперь у нас мало времени. Дунгос узнает о потере архива в ближайшие минуты, если ещё не узнал. После этого начнут гореть склады, умирать посредники, исчезать секретари и теряться журналы. Ингро, аресты по гилларской линии внутри Шардала ускорить. Военным — поднять готовность приграничных округов без публичной истерики. Министерству эфиристики — закрыть все частные лаборатории, работавшие с похожими материалами. И найдите мне в этих бумагах Ларнас.
Талис забрал часть папок.
— А Ардор?
Король впервые за весь разговор позволил себе усталый вздох.
— Ардору передайте, что он снова опоздал к спокойной жизни. Но сегодня пусть спит. Завтра он нам понадобится живым, внятным и очень злым.
— С этим, Ваше Величество, сложностей не будет.
В госпитале Ардор действительно спал.
Альда сидела у его руки, Лиара читала у окна лист с первичным медицинским заключением и делала вид, что понимает в нём больше, чем слова «стабильно» и «наблюдение». Эльга устроилась в кресле у двери и разговаривала с дежурным егерем так тихо, что тот отвечал почти шёпотом и выглядел при этом совершенно счастливым от доверенной ему государственной важности.
За стенами госпиталя Марсана уже готовилась к новому политическому удару. Во дворце вскрывали пластины. На границе арестовывали продажных офицеров. В Гилларе кто-то, вероятно, впервые за много лет понял, что тайная лаборатория может стать не оружием, а уликой.


    Глава 9

    Пока Ардор оставался в госпитале, врачам быстро объяснили, что слово «оставался» в его случае требует не только диагноза, но и охраны. Территорию вокруг здания заняли оперативники Министерства Безопасности, у двери палаты уже стояли егеря из спецкоманды Штаба Корпуса, в коридоре дежурили люди Канцелярии, в палате тихо словно мышки сидели три «компаньонки» из числа служащих Альдв и Лиары, у окна устроилась Эльга, а Альда и Лиара заняли места так, что ни одному чиновнику не пришло бы в голову назвать это обычным посещением больного. И госпитальный порядок смирился с присутствием этой толпы, тем боле что никто и не спрашивал на это разрешения, а всё сделали явочным порядком.
Ардор спал рывками, иногда открывал глаза, пил воду, коротко отвечал врачу и снова уходил в сон. Раны закрывались быстро, но это не делало его здоровым. Эфирные каналы, разорванные варварскими техниками, требовали еды, жидкости, покоя и времени.
Логрис IX знал это лучше многих, но ждать полного выздоровления подполковника не мог.
Первую расшифровку пластин памяти принесли ему ещё до рассвета. Вторую — через час. Затем к ним добавились копии схем, ведомостей, разрешений, списков охраны, следов закупок и первые заключения специалистов по древним техническим языкам. К середине утра стало ясно: у Шардала на руках не только рассказ Ардора и не несколько подозрительных бумаг, а вполне связанная картина нарушения Балларийского трактата на территории Гиллара.
Зал Властителей быстро привели в порядок, готовя к внеочередной встрече. Маг-бытовик снял пыль со стола, кресел и ниш с гербами держав, у мест приглашённых разложили письменные приборы, проверили чернила, поставили кувшины с водой и простые стаканы. Двое техников прошли вдоль стены, открыли защитные панели и проверили проекторы эфирной связи и действующие протоколы защиты. Отдельно осмотрели круги для удалённых участников, так как после похищения Ардора через артефакт переноса доверять обычной защите уже никто не собирался.
На стол в углу поставили закрытые контейнеры с материалами, рядом два переносных сейфа, ящик с пластинами памяти и несколько папок с копиями. Секретари Совета заняли места у боковой стены, маготехники остались возле пультов связи, охрана встала у входов. Зал выглядел занятым делом, и это подходило заседанию куда лучше парадного порядка.
Властители собирались быстро.
Часть прибыла лично. Часть появилась через защищённые эфирные образы. Королева Лайсана из Сарангии возникла в своём кресле точной проекцией, и передача была настолько чистой, что виднелись тонкие складки у глаз и движение пальцев на подлокотнике. Рядом с ней занял место король Инис. Герцог Харгона приехал телом и сразу потребовал полный пакет документов до начала обсуждения. Меорский князь долго говорил со своим секретарём у входа, затем сел молча и больше не отвлекался. Эндорийский князь принёс с собой толстую папку Балларийского трактата с закладками. Старый властитель Витильского Астархата смотрел не на людей, а на контейнеры, словно уже понимал, что в них лежит не спор двух соседних королей, а новая проблема для всех. Эльгароннский король, юрист по образованию, положил перед собой чистые листы и сразу приготовил перо.
Гилларское кресло тоже не пустовало.
Над ним держался защищённый эфирный образ Дунгоса III. Король Гиллара сидел прямо, с неподвижным лицом и руками на подлокотниках. За его спиной связь передавала часть высокого кресла и тёмную стену зала, где он находился на своей стороне. Советников, секретарей и магов связи вокруг него не показывали, но они наверняка стояли рядом. Дунгос пришёл на Совет не как человек, которого застали врасплох, а как властитель, уже успевший получить первые сведения и подготовить первую линию защиты.
Логрис вошёл последним. За ним шли Ингро Талис, Дальгор Сайрин, Элтор Ирталь, двое специалистов Канцелярии, маготехники и представитель Министерства эфиристики, которого вызвали прямо с ведомственного совещания. Он ещё держался ровно, но вид у него был такой, словно за ночь ему пришлось похоронить всех родственников.
Король Шардала занял место временного главы Совета и не стал начинать с длинного вступления.
— Господа и дамы, Шардал созвал Совет Властителей по признакам грубейшего нарушения Балларийского трактата. На территории королевства Гиллар, в старой эфирной обсерватории Корвен, обнаружены следы незаконной сборки установки типа Эхо-машины, в поздней терминологии — Машины призыва. На этот же объект был телепортом доставлен похищенный из двора Академии Генерального штаба шардальский офицер, подполковник Ардор Таргор-Увир. По его показаниям и по захваченным материалам, его пытались использовать как компенсирующий элемент системы.
В зале не поднялось шума. После Балларии, Истара и прежних шардальских докладов Совет уже знал: Логрис не выносит сюда обвинения ради красивого жеста.
Лайсана первой задала вопрос:
— Доказательства?
Логрис кивнул Талису.
Контейнеры открыли один за другим. Над столом поднялись проекции: старая обсерватория в горах Гиллара, план подземных уровней, главный зал, круг удержания, приёмная платформа, следы боя, архивное помещение, нижний двор. Затем пошли документы: ведомости закупок, списки охраны, журналы прохода, разрешения на использование закрытого объекта, накладные военных складов, записи об артефактном серебре, кристаллических накопителях, редких изоляционных материалах и усилителях. Отдельно вывели несколько страниц из архива Ордена Песочных Часов, где Корвенский этап назывался частью работ по восстановлению древней технологии.
Талис говорил спокойно:
— Объект числился законсервированным сооружением армии Гиллара. Доступ к подземным уровням открывался совместным секретным приказом армейского управления снабжения и разведывательного управления. Охрана проходила по штату, гарнизона Корвенского округа. Поставки редких материалов оформлялись через государственные склады и гражданские прокладки. Две подписи министерского уровня уже подтверждены. Остальные проверяются, но сама цепь поставок, допусков и охраны показывает участие гилларских государственных структур.
Эльгароннский король взял копию ведомости и несколько секунд изучал печати.
— Если эти документы подлинны, речь уже не о частном кружке магов.
— Именно, — ответил Талис. — Частный кружок не получает военную охрану, допуск к законсервированной обсерватории, закрытые накладные и государственную логистику.
Лайсана повернула голову к гилларскому креслу.
— Совет услышал доклад Шардала. Теперь Совет хочет услышать короля Гиллара.
Дунгос III ответил не сразу. Его эфирный образ на миг дрогнул, когда на гилларской стороне связи сменили защитный слой, затем снова стал чётким.
— Королевство Гиллар отвергает обвинение в создании запрещённой Эхо-машины. Я слышу тяжёлые слова, но пока вижу попытку связать государство с деятельностью беглых магов, частных кругов и преступников, использовавших старый объект на нашей территории. Если лаборатория действительно существовала, Гиллар проведёт собственное расследование и накажет виновных. Государственной программы такого рода не было.
Талис положил на стол следующую папку, и Логрис кивнул.
— А что вы скажете на это?
Проекции сменились. Появилась ведомость армейской службы охраны объектов с гербовой отметкой. Затем приказ о поставке кристаллических накопителей через военный склад. Разрешение на вскрытие подземных уровней старой обсерватории. Отчёт о доставке оборудования. Отметка королевской канцелярии о закрытом режиме объекта. Платёжные цепочки через структуры, связанные с гилларским разведывательным управлением. Фотография страницы из архива: «Проект Эхо. Корвенский этап. Ведомственное согласование». Часть подписи закрывала повреждённая строка, зато печати виднелись ясно.
Дунгос смотрел на документы неподвижно. Когда-то его помощники доказали ему, что все архивы по этому делу стоит хранить там же в обсерватории, и что мол оттуда ничего никуда не уйдёт. Но сейчас всё рушилось в бездну, и даже если всех виновных повесить ничего не изменить.
Эльгароннский король положил перед собой лист.
— Ваше Величество, частная версия требует объяснить сразу несколько вещей: государственный объект, государственную охрану, государственные склады, государственные допуски и ведомственные платежи. Для частного преступления это слишком сложная опора.
— Подписи подделаны, — сказал Дунгос.
Логрис ответил сразу:
— Тогда в Гилларе подделывают подписи министерского уровня с доступом к военным складам, а ваша полиция, военная контрразведка и пограничные службы не замечают этого месяцами. Для короля такая версия не легче.
— Логрис, вы слишком охотно говорите о чужой полиции. Возможно, вам стоит внимательнее посмотреть на собственных беглецов.
Зал насторожился, и Дунгос уже гораздо смелее продолжил.
— В ваших же материалах организатором работ назван Гарладо Корнрас. Обер-маршал Шардала, министр эфиристики Шардала, человек, много лет имевший доступ к шардальским архивам, закрытым лабораториям и специалистам. Ваш министр, Ваше Величество. Он мог перенести документы, оборудование и людей на территорию Гиллара, использовать старую обсерваторию и подготовить провокацию. Вы предъявляете лабораторию на моей земле и получаете удобный повод давить на Гиллар через Совет.
Герцог Харгона чуть подался вперёд. Меорский князь перестал делать пометки. Витильский властитель поднял взгляд от контейнеров.
Логрис не перебил Дунгоса. Дал ему закончить, затем положил ладонь на папку перед собой.
— Гарладо Корнрас сбежал из Шардала месяц назад. Он разыскивается по делу о незаконных медицинских и эфирных экспериментах, сокрытии архивов, связях с Орденом Песочных Часов и подготовке действий, угрожающих безопасности Короны. Уведомление о розыске было передано полиции Гиллара в обычном порядке: с датой, номером, перечнем имён прикрытия и описанием сопровождающих лиц.
На стол легли копии.
— Вот отметка о получении в полицейском департаменте Гиллара. Вот отметка в пограничном управлении. Вот отметка военной контрразведки. И ни одна из этих структур не запросила дополнительные материалы, не задержала Корнраса, не проверила его известные каналы и не сообщила Шардалу о результатах. Он находился у вас не как человек, прячущийся в подвале под чужим именем. Он работал на закрытом объекте, получал ресурсы и отдавал распоряжения людям, которым ваша армия открывала двери.
Дунгос ответил не сразу, но довольно уверенно.
— Это доказывает халатность отдельных служб, но не приказ Короны.
— Зато разрушает версию о шардальской провокации, — сказал Логрис. — Чтобы устроить провокацию, Шардалу хватило бы обнаружения лаборатории комиссией Совета Властителей. Мы могли привести инспекцию к Корвенской обсерватории, показать подземный комплекс, документы, печати, охрану, закупки и следы сборки. Похищать моего офицера из Академии Генерального штаба, тащить его через артефакт переноса, держать в круге блокировки и рисковать тем, что он вернётся с документами, не имело смысла. Провокации строят проще и дешевле.
Лайсана медленно кивнула.
— Такой риск действительно плохо сочетается с версией постановки.
Эндорийский князь добавил:
— Если бы подполковник погиб в лаборатории, Гиллар мог бы уничтожить материалы и заявить о частной истории. Если бы он погиб на шардальской границе, всё стало бы ещё мутнее. Живой свидетель с документами — ошибка исполнителей, а не выгода Шардала.
Талис включил новую проекцию.
На этот раз над столом появились материалы по пограничной заставе: запись радиовызова Ардора, фотографии обезвреженного патруля, сломанное оружие, протокол задержания капитана Ворста, выписки по торговой конторе в Рандене и цепь платежей от посредника, связанного с гилларским армейским разведывательным управлением.
— Отдельный эпизод, — сказал Талис. — Попытка обеспечить смерть подполковника Таргор-Увира уже на шардальской территории. Командир нашей пограничной заставы получил крупную сумму через гражданскую контору. Его приказ патрулю звучал как разрешение стрелять по человеку, похожему на Таргор-Увира, под предлогом возможной подмены. Патруль открыл огонь сразу, хотя по границе уже проходил протокол «Пламя». Люди патруля допрошены. Капитан Ворст признал получение денег, но пытается спорить о смысле приказа.
Герцог Харгона нахмурился.
— Это уже попытка уничтожить свидетеля.
— Да, — ответил Талис. — Причём чужими руками.
Дунгос резко поднял голову.
— Гиллар не санкционировал убийство на шардальской границе.
— Тогда ваши государственные службы уже второй раз за сутки оказываются удобными для людей, работающих в интересах Гиллара, — сказала Лайсана.
Она говорила спокойно, но Дунгос услышал угрозу правильно. После такой фразы Сарангия уже не могла делать вид, что вопрос касается только Шардала и Гиллара.
Эльгароннский король закрыл папку с копиями.
— Совет располагает достаточными основаниями для признания факта незаконной сборки установки типа Эхо-машины на территории Гиллара с использованием государственных ресурсов. Вопрос о личной осведомлённости короля Дунгоса III требует отдельного расследования, но государственная ответственность Гиллара уже просматривается.
— Согласна, — сказала Лайсана.
— Согласен, — произнёс король Инис.
Меорский князь кивнул после короткой паузы.
— Согласен.
Герцог Харгона поморщился, будто ему очень хотелось найти лазейку, но он тоже положил ладонь на стол.
— Слишком много печатей, складов и охраны для разговора о случайности.
Старый властитель Витильского Астархата посмотрел на Логриса.
— Наказание по линии Совета будет обсуждаться отдельно. Но Шардал пострадал прямо: похищен офицер, нарушена граница, куплен пограничный командир, едва не уничтожен главный свидетель. Что вы требуете в качестве возмещения?
Обычно такой вопрос открывал торг. Земли, деньги, инспекции, выдача людей, ограничения торговли, допуск к архивам, демонтаж объектов, публичные извинения, комиссии. Дунгос тоже ждал именно этого. Он чуть выпрямился, приготовившись спорить о суммах, сроках и формулировках.
Логрис несколько секунд молчал.
— Шардал оставляет вопрос компенсации маркизу Таргору, на усмотрение Совета. Пусть юристы ваших стран рассчитают её размер без участия Шардала. Сейчас речь не о цене крови Ардора Таргор-Увира. — Он обвёл взглядом зал. — Я устал выдёргивать из других стран нарушения Балларийского трактата словно гнилые зубы у человека, уверяющего, что у него просто болит голова.
В зале никто не улыбнулся. Сравнение получилось грубым, но слишком точным.
— Баллария. Истар. Теперь Гиллар. Каждый раз Совет слушает объяснения о частной инициативе, видит ведомственные деньги, печати, склады, мёртвых подопытных, закупки через прокладки и удобные рассказы о беглых магистрах. Каждый раз мы говорим, что такое нельзя прощать. Каждый раз кто-то в другой столице решает, что запрет — это не закон, а задача на аккуратность.
Король Инис медленно сложил руки на столе.
Логрис продолжил:
— Я не хочу сейчас обсуждать вопросы возмещения. Сейчас я хочу другого. Каждый властитель за этим столом должен вернуться домой и сам начать чистку. Министерства, академии, архивы, военные склады, старые лаборатории, медицинские программы, фонды, закрытые кафедры, законсервированные имперские объекты. Не из-за шардальского рейда и не после моего доклада. Я призываю вас сделать это до того, как Ардор Таргор-Увир снова вылезет из чужой лаборатории с кровью на лице и папкой под мышкой. Сделайте это своими людьми и своей властью.
Лайсана спросила:
— Вы предлагаете общий режим внутренних проверок?
— Я предлагаю вспомнить, зачем существует Балларийский трактат. Его создали не для дипломатического удобства и не для того, чтобы Шардал раз в несколько лет приносил сюда очередной ворох грязных тряпок. Трактат существует потому, что Машина призыва уже однажды принесла миру беду, с которой не справилась даже единая Инойская империя, с её безопасностью, разведкой и огромной армией.
Название древней державы прозвучало сильнее любого крика.
Инойская империя занимала всю планету. Её дороги, цитадели, старые порты, закрытые зоны, архивы и остатки языков лежали под каждым современным государством. Властители сидели за столом в мире, собранном из её обломков, и каждый понимал, что эти обломки появились не от старости.
— Призванные разорвали империю войной, — сказал Логрис. — Люди сначала решили использовать их как инструмент, потом как оружие, потом как союзников. Очень быстро выяснилось, что вызванное из-за границы мира не становится послушным только потому, что его вписали в ведомственную смету. Последствия того разрыва мы преодолеваем сотни лет: границы, пустоши, магические шрамы, вымершие области, закрытые территории, наследственные проклятия, страх перед технологиями, которые могли бы строить и лечить, но слишком легко начинают ломать. И всё равно в каждом поколении находятся умные, богатые, обиженные или венценосные люди, уверенные, что на этот раз они будут осторожнее.
Эльгароннский король тихо произнёс:
— Обычно так начинается история катастрофы.
— Да, — сказал Логрис. — Только в учебниках это читают дети, а лаборатории открывают взрослые люди с бюджетами, охраной и допусками.
Витильский властитель слегка наклонился вперёд.
— Что вы предлагаете внести в решение Совета?
Талис передал королю подготовленный лист.
— Первое. Совет признаёт факт незаконной сборки установки типа Эхо-машины на территории Гиллара с использованием государственных ресурсов. Второе. Корвенский объект переходит под совместную трактатную охрану до завершения расследования. Третье. Гиллар допускает чрезвычайную инспекцию Совета ко всем объектам, связанным с эфиристикой выше шестого класса, военными архивами, закрытыми медицинскими программами и старой имперской инфраструктурой. Четвёртое. Все государства Балларийского трактата в течение трёх месяцев проводят внутреннюю проверку по тем же направлениям и представляют Совету закрытый доклад под личной печатью властителя. Пятое. Сокрытие выявленного объекта или программы после сегодняшнего решения считается сознательным нарушением трактата.
Герцог Харгона спросил:
— Вы хотите поставить всех под взаимный надзор?
— Под собственную ответственность, — ответил Логрис. — Надзор придёт туда, где властитель не справится сам или сделает вид, что не понял.
Меорский князь открыл свою папку.
— Формулировку о внутренних проверках нужно ограничить. Иначе любая соседняя держава начнёт требовать доступа в чужие архивы под предлогом трактата.
— Согласен, — сказал Логрис. — Внутренняя проверка проводится государством самостоятельно и по своим протоколам и правилам. Совет получает только закрытый доклад. Внешняя инспекция назначается отдельным решением, если доклад вызывает сомнения или появляется новый материал, или в случае если такую помощь запрашивает сам глава государства.
Эндорийский князь добавил:
— Нужен отдельный пункт о медицинских учреждениях и благотворительных фондах. Под видом лечения, реабилитации и помощи слишком легко прятать то, что не выдержит честного названия.
— Включим, — сказал Эльгароннский король и начал писать.
Витильский властитель поднял два пальца.
— Старые имперские объекты тоже отдельной строкой У нас половина опасных мест числится заброшенными. Это удобная ложь для министерств.
— Включим, — повторил Эльгароннский король.
Дунгос почти не участвовал. С каждой новой поправкой ему становилось яснее: Совет уже не возвращается к вопросу, существовала ли лаборатория. Совет решал, как оформить последствия и как заставить остальные державы вскрывать собственные опасные места до того, как оттуда придёт очередная катастрофа.
Наконец Лайсана подвела итог.
— Совет признаёт наличие оснований для начала процедуры чрезвычайной проверки по Гиллару. Корвенский объект передаётся под совместную трактатную охрану. Материалы, доставленные Шардалом, принимаются как первичные доказательства. Гиллар временно отстраняется от закрытых технических заседаний Совета до завершения расследования. Все державы, входящие в Балларийский трактат, обязуются провести внутренние проверки объектов, архивов и программ, подпадающих под сегодняшнюю формулировку. Сокрытие после этого решения будет рассматриваться как сознательное нарушение трактата. Возмещение Шардалу будет оформлено отдельным решением после медицинского и правового заключения по подполковнику Таргор-Увиру.
— Шардал принимает, — сказал Логрис.
Дунгос поднял голову.
— Гиллар заявляет протест.
Эльгароннский король не отложил пера.
— Протест будет приложен к протоколу. Процедуру он не останавливает. — Он поднял голову. Но возможно вы захотите выйти из-под защиты Балларийского Трактата? — Он внимательно посмотрел на Дунгоса. — Нет? Я почему-то так и подумал.
Проекция Дунгоса дрогнула. Король Гиллара явно хотел сказать ещё что-то, но рядом с ним, видимо, наконец появились люди, успевшие сообщить, какую часть архива Корвенского комплекса унёс Ардор. Его лицо изменилось, и образ погас без обычной завершающей формулы.
Некоторое время зал молчал, и король Инис сказал.
— Логрис, вы понимаете, что после этого решения каждый из нас получит дома тяжёлый разговор с собственными министрами и военными?
— Да.
— И именно этого вы хотели?
— Я хотел, чтобы этот разговор начался до того, как архивы превратятся в подземные залы с живыми стабилизаторами.
Инис кивнул, принимая ответ.
Герцог Харгона встал.
— Шардал снова принёс Совету проблему, которую нельзя отложить.
— Я бы с удовольствием принёс что-нибудь приятнее, — сказал Логрис. — Но мои соседи почему-то прячут не цветочные оранжереи.
Лайсана едва заметно усмехнулась, затем посмотрела на Талиса.
— Подполковник Таргор-Увир сможет дать показания комиссии?
— Врачи требуют покоя, — ответил Логрис. — А Ардор считает, что врачи преувеличивают. Его жёны напротив, считают, что врачи правы, но государство всё равно виновато. Я предлагаю дать ему сутки.
— Разумно, — сказала Лайсана. — Живой свидетель полезнее легенды.
Логрис закрыл папку.
— Он не легенда. Он офицер, который сделал свою работу. Слово «легенда» оставим газетам, способным испортить любую новость.
На этом открытая часть заседания закончилась.
Эфирные образы погасли один за другим. Властители, прибывшие лично, выходили почти без разговоров. После такого заседания любой коридорный обмен сразу выдавал, о каких собственных подвалах думает тот или иной государь. В зале остались шардальцы, закрытые контейнеры, Талис с папками и Логрис, смотревший на стол с документами так, словно перед ним лежала не Корвенская обсерватория, а карта мира с опасными отметками под каждой столицей.
— Ингро, — сказал он наконец.
— Ваша милость?
— Начинайте внутреннюю проверку у нас. Широко и глубоко. Министерство эфиристики, старые медицинские программы, частные фонды, академические архивы, закрытые кафедры, законсервированные объекты, всё, к чему Корнрас мог прикоснуться через третьи руки.
— Уже начато, ваша милость.
Логрис посмотрел на него.
— Конечно. Поэтому я терплю вашу привычку отвечать до вопроса.
— Она экономит время.
— И старит королей.
— Ваша милость держится гораздо лучше большинства.
Логрис устало провёл ладонью по лицу.
— И найдите мне Корнраса.
— Найдём.
— Живым, если получится.
Талис сделал короткую паузу.
— После того, что он сделал с Ардором, это будет сложно объяснить некоторым людям.
— Объясните им, что мёртвый Корнрас — закрытая дверь, а живой — дорога к тем, кто стоял выше. Я хочу знать, где в этой истории заканчивается Орден Песочных Часов и начинается его кукловод.
Талис впервые за всё заседание ответил не сразу.
— Вы уверены, что здесь есть Ларнас?
— Нет, конечно. Но такие вещи редко делают только люди, обиженные на королей. За ними часто стоит тот, кто считает себя выше всех корон. А такое заведение у нас одно.
— Церковь Всех Богов?
— Оно.
Логрис взял копию схемы Корвенского зала, где тонкой линией отмечался круг удержания Ардора.
— Завтра, когда врачи разрешат, я поеду в госпиталь.
— Врачи не разрешат.
— Тогда я не стану спрашивать разрешения.
— Это ухудшит вашу блестящую репутацию среди медиков.
— Ингро, после сегодняшнего Совета мои отношения с медициной — последняя дипломатическая проблема Шардала.
Талис убрал папки в контейнер.
— Передам госпиталю, чтобы готовились к стихийному бедствию.
— Передайте им, что я еду поблагодарить их за отличную работу.
— Они всё равно поймут правильно.
За стенами нижнего зала дворец уже жил ночной работой. Курьеры шли к закрытым линиям связи. Министры просыпались от звонков, после которых сон становился невозможным. Секретари готовили первые списки объектов, архивов и программ для внутренней проверки.
Талис убрал папки в контейнер, проверил печати и передал один из пакетов офицеру Канцелярии.
— Это в Министерство эфиристики. Лично министру в руки, под расписку и личную печать. Второй пакет — в Генеральный штаб. Третий оставьте здесь, утром продолжим сверку.
Логрис посмотрел на схему Корвенского зала ещё несколько секунд, затем закрыл папку.
— И подготовьте для госпиталя запрос. Мне нужно его присутствие на комиссии.
— Сделаю, — сказал Талис.


    Глава 10

    Южное крыло дворца в эти дни напоминало не резиденцию короля, а тихо работающий штаб. По коридорам ходили люди в мантиях целительских коллегий, военных мундирах медицинской службы, дорожных плащах с гербами чужих дворов и простых зелёных халатах шардальских целителей-эфиристов. У дверей стояли злые егеря из роты охраны штаба Корпуса, дворцовая охрана и люди Ингро Талиса; пропуска проверяли так, словно за дверями лежал не раненый подполковник, а карта будущей войны.
Отчасти так и получалось.
Ардор лежал в большой светлой комнате, откуда вынесли почти всю мебель, оставив кровать, несколько столов с приборами, шкафы с препаратами, стойки с серебряными дугами накопителей и кресло для дежурного целителя, несколько кресел привезённых из дворца Таргор-Увиров и широкий диван. На полу светло-синими порошком и тонкой медной нитью вывели несколько рабочих кругов. снимавших с тела лишний эфирный шум, помогали видеть повреждения глубже кожи и крови.
Шардальские целители работали первыми. Они приняли Ардора ещё в военном госпитале Марсаны, вытащили из опасного провала, остановили распад каналов, закрыли несколько разрывов, с которыми обычный маг не прожил бы и часа. Потом начали прибывать приглашённые. Сначала двое мастеров из горного монастыря, затем седой балларийский эфирист с помощником, потом сухая и почти прозрачная женщина из Нингола, лечившая когда-то королевских магов после аварии на эфирном узле. Ещё троих прислали по личным приказам своих государей, причём каждый приехал с письмом, где вежливо и очень ясно говорилось, что помощь маркизу Таргор-Увиру считается делом государственным, а не частным.
На третий день в малом зале рядом с палатой собрался консилиум, какого Марсана, кажется, ещё не видела. За длинным столом сидели люди, привыкшие, что к их словам прислушиваются министры, генералы, королевские семьи и главы магических академий. Сейчас они спорили над схемами энергетических каналов Ардора, разложенными на стеклянных пластинах, и спорили так тихо, что за дверями слышались только отдельные слова: «пережог», «вторичное сращение», «врождённая блокировка», «неполный разряд», «адаптация проводника».
Главный шардальский целитель, мастер Велис Хордан, говорил меньше всех. Он сидел в конце стола, держал перед собой лист с записями и время от времени поднимал глаза на проекции. Он давно миновал тот возраст, когда врачу нужно доказывать собственную значительность. Его слушали даже чужеземцы, потому что за последние дни именно он удержал Ардора между жизнью и смертью.
— Коллеги, мы можем сколько угодно называть это повреждением каналов, но перед нами не обычная травма мага после перегрузки, — наконец сказал он. — Часть системы уцелела за счёт фантастической крепости организма, часть за счёт врождённой совместимости с такими потоками, часть за счёт того, что врождённые блоки, приняли на себя удар и разрушились. Сейчас опасность не в самих разрывах. Опасность в неправильном зарастании. Если дать телу решить вопрос самостоятельно, маркиз выживет, встанет, начнёт ходить, а через полгода любая серьёзная эфирная нагрузка может убить его на месте.
Баллариец недовольно сдвинул густые брови.
— Тогда нельзя ждать естественного восстановления. Нужно заново вести основные русла и фиксировать связки на уровне крупных узлов.
— Слишком грубое вмешательство даст красивую схему и мёртвого пациента, — ответила женщина из Нингола. — Его тело не учебная таблица. Каналы уже перестроились под то, что он пережил. Придётся не строить заново, а убеждать живую систему вспомнить собственный порядок.
Один из молодых шардальских эфиристов, державший у стола записи, поднял голову.
— Простите, господа мастера, но это означает ежедневное вмешательство в течение недели или больше. Пациент может не выдержать.
Хордан посмотрел на него почти ласково.
— Пациент за последние дни выдержал лабораторию Ордена, гилларскую погоню и несколько десятков смертельных боёв. Наше вмешательство на этом фоне выглядит образцом мирной жизни. Вопрос в другом: сумеем ли мы не испортить редчайшую работу природы, пока будем изображать её старших помощников.
На этом спор не закончился. Он просто стал предметнее. Распределили смены, составили порядок вмешательств, вывели общий протокол, сверили препараты и накопители. Каждый мастер получил свой участок: один отвечал за крупные каналы груди и спины, другой за связь с сердцем и лёгкими, третий за тонкие ответвления в руках, четвёртый за последствия старой блокировки. Шардальские эфиристы оставались основой всей работы, потому что именно они знали пациента, видели его с первого часа и понимали, как быстро меняется его состояние.
Ардор, когда приходил в себя, переносил лечение с той мрачной терпеливостью, какая у раненых военных часто заменяет послушание. Он слушал объяснения, задавал короткие вопросы по делу, соглашался на процедуры и лишь однажды, когда над ним одновременно склонились шесть целителей, открыл глаза и хрипло спросил:
— Скажите честно, господа, сколько королей нужно, чтобы починить одного подполковника?
Хордан, проверявший серебряную нить у правого плеча, даже не улыбнулся.
— Судя по вашему случаю, не меньше десятка. И ещё одного главного врача, который запретит этому подполковнику вставать раньше срока.
— Главный врач у вас смелый человек.
— Главный врач старый человек, господин подполковник. В этом возрасте смелость уже не нужна. Остаётся характер.
Ардор выдохнул почти смешок, закрыл глаза и снова провалился в тяжёлый сон. После процедур он спал много, неровно, иногда с таким напряжением в лице, словно продолжал идти по гилларскому лесу. Альда и Лиара дежурили возле него по очереди, но целители быстро установили жёсткий порядок: не больше двух часов, без разговоров о делах, без газет, без докладов, без попыток превратить палату в семейный совет. Даже Альда спорить не стала. Лиара посмотрела на Хордана так, как смотрела на людей, временно получивших право отдавать распоряжения в её доме, и подчинилась.
Эльгу сначала в палату пускали редко. Формально она ещё не входила в семью, и дворцовые правила, даже смягчённые волей короля, оставались правилами. Она появлялась в соседней гостиной, сидела там с прямой спиной, брала в руки чашку с солго из которой почти не пила, задавала целителям весьма точные вопросы и уходила до того, как её присутствие начинало требовать объяснений.
Но на пятый день она не ушла.
Альда нашла её в малой гостиной госпитального крыла. Лиара сидела у окна с закрытой папкой на коленях. За дверями дежурили две компаньонки и двое мужчин из охраны; они держались достаточно далеко, чтобы не слушать каждое слово, но достаточно близко, чтобы никто посторонний не вошёл без разрешения.
Эльга стояла у камина. Огонь там развели скорее для вида, чем для тепла, и принцесса смотрела не на пламя, а на собственные руки, сцепленные так крепко, что побелели костяшки пальцев.
— Я больше не собираюсь делать вид, что у нас впереди много спокойного времени, — сказала она, когда Альда и Лиара вошли. Голос звучал ровно, почти светски, но именно эта ровность выдавала сдерживаемое отчаяние. — Мы все очень хорошо умеем говорить о приличиях, сроках, порядке, приглашениях, договорах между домами и удобном дне для объявления. Пока мы всё это бережём, Ардор успевает оказаться в чужой лаборатории, в лесу Гиллара, на границе под огнём собственных пограничников и в палате, где над ним собирают целителей со всего мира.
Альда подошла к креслу, села и только после этого посмотрела на Эльгу.
— Сядь, пожалуйста. Такой разговор не стоит вести стоя, словно мы сейчас будем обмениваться обвинениями.
— А разве не будем? — Эльга села, но руки так и не разжала. — Я не обвиняю вас в подлости, Альда. Ни тебя, ни Лиару. Вы приняли меня честнее, чем многие приняли бы принцессу, слишком близко подошедшую к чужому дому. Мы договорились, что я первой рожу ребёнка Ардора, а вы после меня. Я помню каждое слово. Но договорённость, которую всё время откладывают ради удобства, однажды превращается в красивую бумагу без живого человека рядом.
Лиара откинулась на спинку кресла.
— Ты хочешь немедленного брака?
— Да. Объявления пусть делают герольды, юристы и те, кто питается дворцовыми сплетнями. Мне нужен не газетный шум, а право быть рядом с ним без оговорок, право родить от него ребёнка и не просить у каждого церемониймейстера разрешения пройти к двери. Я принцесса, Лиара, и, как ни странно, понимаю цену государственным решениям. Но сейчас я говорю не как украшение придворной схемы. Я говорю, как женщина, которой однажды могут принести аккуратно сложенный флаг Егерского Корпуса, конверт с сожалениями и сказать, что маркиз Таргор-Увир погиб, потому что снова оказался там, где требовалось сотворить чудо.
В комнате стало очень тихо. За дверью кто-то прошёл по коридору; шаги удалились, и тишина вернулась.
Альда не стала отвечать сразу. Она посмотрела на Лиару, затем на Эльгу, и в этом взгляде не оказалось ни раздражения, ни мягкой жалости. Только расчёт и признание того, что расчёт здесь не отменяет боли.
— Ты права в главном, — сказала она. — Мы тянули, потому что хотели, чтобы всё выглядело достойно, спокойно и не походило на срочное укрепление стены после первого удара тараном. Но жизнь Ардора не подчиняется нашим представлениям о достойном темпе. Он военный, государственный человек и слишком удобная мишень для тех, кому мешает само его существование. Если смотреть честно, времени у нас меньше, чем нам хочется.
Эльга подняла глаза.
— Значит, ты согласна?
— Я согласна, что вопрос надо решать. Но я не могу решить его одна, даже вместе с Лиарой. Здесь затронуты корона Шардала, твой статус, наш дом, наследование и государственная устойчивость. Если мы сделаем шаг сами, без Логриса, получится не семья, а дворцовый переворот в кружеве. Я попрошу аудиенцию у Его Величества.
Лиара чуть повернулась к Альде.
— И я пойду с тобой, если ты считаешь это нужным.
— Считаю. Ты здесь не свидетель, Ли. Ты такая же жена Арди, как я, и твоя подпись весит не меньше моей.
Эльга несколько секунд молчала. Сдержанность, державшая её с начала разговора, дала первую трещину, но слёз она себе не позволила.
— Я не хочу отнимать у вас то, что уже ваше.
Лиара ответила не сразу. Она встала, подошла к столу, налила Эльге воды и поставила стакан перед ней.
— У нас нельзя отнять Арди, если он сам остаётся с нами. И нельзя дать тебе место в семье так, словно мы бросаем кость собаке у ворот. Ты не просительница, Эльга. Но ты должна понять и другое: даже страх за него не даёт нам права брать его согласие вместо него. Мы можем решить свою часть. За него говорить нельзя.
— А если он опять не успеет сказать? — тихо спросила Эльга.
Альда посмотрела на дверь, за которой лежал Ардор.
— Тогда мы все будем ненавидеть себя за осторожность. Поэтому надо идти к королю сейчас, пока вопрос ещё можно решить правильно, а не в панике и не после похорон.
Аудиенцию Логрис IX назначил в тот же день. Не торжественную, не в большом зале и не по придворному расписанию. Альду и Лиару приняли в его комнате отдыха, где на столе лежали карты, папки с донесениями по Гиллару и несколько запечатанных пакетов для иностранных посольств. Король стоял у окна, когда они вошли, но сразу повернулся и жестом предложил им сесть.
— Я догадываюсь, зачем вы пришли, — сказал он. — Эльга тоже не умеет долго молчать, когда дело касается того, что считает своим долгом и своим правом.
Альда поклонилась ровно настолько, насколько требовал двор, а не страх.
— Ваше Величество, тогда я не стану тратить ваше время на длинное вступление. Мы с Лиарой считаем, что вопрос о вступлении принцессы Эльги в дом Таргор-Увиров нельзя больше откладывать. Ардор жив, целители дают благоприятный прогноз, но последние события показали, что его жизнь слишком часто становится частью государственных решений и военных угроз. Эльга права, когда говорит о наследнике. И она права, когда говорит о своём положении. Держать её рядом с нашей семьёй в полустатусе дальше уже недостойно.
Король слушал без внешней реакции. На слове «полустатус» он только чуть прищурился, но не перебил.
— Вы понимаете, что это не просто семейное дело?
— Именно поэтому мы здесь, Ваше Величество. Если бы это касалось только наших комнат, нашего стола и наших личных чувств, мы бы справились сами. Но здесь увязаны в один узел корона Шардала, положение принцессы Эльги, дом Таргор-Увиров, наследование и устойчивость того порядка, который уже сложился вокруг Ардора. Мы не просим вас закрыть глаза на правила. Мы просим дать этому решению законный путь.
Лиара добавила спокойнее, но жёстче:
— И ещё мы просим не позволить придворным людям превратить страх Эльги в тему для салонного обсуждения. Она не капризничает. Она видит то, что все видят, но многие предпочитают называть обстоятельствами. Ардор может погибнуть. Его всё время ставят туда, где от одного человека зависит слишком многое. В такой жизни откладывать наследника до удобного сезона — значит притворяться, будто календарь сильнее войны.
Логрис прошёл к столу, взял одну из папок, переложил её в сторону и сел.
— Ваши доводы разумны. Почти все, — сказал он. — Я согласен с оценкой положения Эльги. Согласен с тем, что дом Таргор-Увиров уже стал не только семейной, но и государственной опорой. Согласен с тем, что Ардор, даже если его на месяц привязать к кровати шелковыми лентами и окружить целителями, всё равно через полгода найдёт способ оказаться в центре очередной беды, а беда, в свою очередь, найдёт его ещё быстрее. Но у меня есть один довод против немедленного решения, и он важнее всех ваших правильных слов.
Альда ждала.
— Ардор не дал согласия. Я могу приказать герольдам, могу вызвать юристов, могу поставить печати там, где положено. Но я не стану выбивать согласие у человека, которому сейчас собирают заново энергетические каналы. Это некрасиво, Альда. И, что хуже, неправильно. Мы все слишком хорошо знаем, что он не любит прятаться за болезнью и, скорее всего, согласится, если поставить вопрос у его постели. Именно поэтому ставить вопрос прямо сейчас — нельзя.
Лиара опустила взгляд первой. Не от слабости, а потому что спорить с этим было нечестно.
— Вы правы, Ваше Величество, — сказала она. — Мы можем подготовить всё, что зависит от нас, но его согласие должно прозвучать тогда, когда он будет способен спорить. И отказать, если сочтёт нужным.
Альда медленно кивнула.
— Я тоже согласна. Прошу разрешения начать предварительную юридическую подготовку без объявления и без давления на Ардора. Чтобы, когда целители отпустят его, вопрос можно было обсудить сразу и без канцелярской волокиты.
Король посмотрел на обеих женщин уже мягче.
— Это разумно. Я распоряжусь, чтобы соответствующие люди молчали лучше, чем обычно умеют. Эльге передайте: я понимаю её страх. Но пусть не забывает, что входит не в легенду о герое, а в семью живого человека с весьма жёстким характером, военной службой и редкой способностью создавать хлопоты целым королевствам.
— Боюсь, именно это ей в нём и дорого, — сказала Альда.
Логрис коротко усмехнулся.
— Тогда ей можно только посочувствовать. Впрочем, вам с Лиарой тоже.
Лечение, как и обещал Хордан, не превратилось в долгие месяцы беспомощности. Для обычного пациента восстановление такого уровня, казалось бы, чудом, а для Ардора целители называли это удачным сочетанием врождённой силы, тренированного тела, своевременной помощи и собственной упрямой живучести. Хордан каждый день повторял, что живучесть не считается медицинским методом, но пользовался ею с большим уважением.
На восьмой день Ардор смог сам сесть. На десятый прошёл по палате, держась не за стену, а только за край стола, чем вызвал недовольство сразу трёх целителей. На двенадцатый Хордан разрешил ему короткую прогулку по внутренней галерее под присмотром, а на четырнадцатый признал, что госпитальное крыло перестаёт быть необходимым, если пациент даст письменное обязательство не заниматься верховой ездой, фехтованием, стрельбой, государственными кризисами, тайными обществами и спасением королевства хотя бы до конца недели.
— Государственные кризисы письменно не подчиняются, — заметил Ардор, сидя в кресле у окна. — У них дурное воспитание.
— Тогда начните с того, что не будете сами открывать им дверь ногой, господин подполковник.
— Это зависит от того, с какой стороны двери они постучат.
Хордан посмотрел на Альду, стоявшую рядом.
— Маркиза, я передаю его вам с большим сомнением в здравом смысле пациента и с умеренной верой в степень влияния семьи. Ходить можно. Работать не больше двух часов в день. Никаких тренировок. Никаких магических нагрузок. Если он нарушит мои распоряжения, зовите меня, я приду и буду ругаться при свидетелях.
— Магистр, — спокойно ответила Альда, — если он нарушит ваши распоряжения, свидетели вам понадобятся не для ругани, а для защиты.
Ардор посмотрел на неё с подозрением.
— Мне кажется, за время болезни власть в доме сменилась окончательно.
— Она просто перестала делать вид, что принадлежит тебе, — сказала Лиара от двери.
Через два дня во дворце Таргор-Увиров устроили обед. Не большой приём, не семейный праздник для газет и не светское мероприятие. Малый обеденный зал подготовили без лишней роскоши: белая скатерть, столовое золото, хрусталь, несколько ваз с тёмными осенними цветами и закрытые двери. У дверей дежурила своя охрана, секретари остались в соседней комнате, повара получили указание подавать блюда без церемониальной медлительности. Разговор предполагался не для прислуги и не для двора.
Ардор пришёл последним. Он уже держался прямо, но внимательный взгляд видел, что спина у него устаёт быстрее обычного, а правая рука иногда чуть запаздывает. Целители восстановили главное, однако тело ещё помнило лабораторию, лес и границу.
Альда поднялась ему навстречу. Лиара осталась у стола, но посмотрела так, что Ардор сразу понял: обед не будет простым. Эльга сидела между ними, слишком собранная для обычного семейного разговора.
— Я смотрю, меня пригласили не обедать, а принимать капитуляцию, — сказал Ардор, садясь. — Хотелось бы заранее знать, чью.
— Твою, разумеется, — ответила Альда. — Но мы постараемся оформить её достойно.
Ему подали суп, потом рыбу, но первые несколько минут говорили о целителях, о Хордане, о том, что Ингро Талис снова прислал две папки и получил обратно записку от Альды с требованием не превращать выздоравливающего человека в государственную канцелярию. Ардор слушал, отвечал, даже несколько раз улыбнулся, но напряжение за столом никуда не делось.
Наконец Лиара отложила приборы.
— Ардор, нам нужно обсудить Эльгу. Не её присутствие рядом с нами, не дворцовые слухи и не очередной порядок визитов. Нужно решить вопрос о её вступлении в семью.
Ардор медленно перевёл взгляд на Эльгу. Та дрогнула но не опустила глаза.
— Я слушаю.
Эльга заговорила первой. Не торопясь, без слёз и без той нервной резкости, с какой несколько дней назад говорила с Альдой и Лиарой в госпитальном крыле.
— Я не хочу, чтобы ты принимал это как просьбу женщины, испугавшейся твоей раны. Я действительно испугалась. Было бы глупо и унизительно делать вид, что нет. Но страх только убрал лишние приличия. Мы все давно знаем, что мой брак с тобой не исчезнет, если его отложить. Он просто будет висеть над нами недооформленным решением, пока очередная война, заговор или государственная необходимость снова не заберёт тебя туда, откуда ты можешь не вернуться.
Альда продолжила, когда Эльга замолчала:
— Мы с Лиарой уже говорили с королём. Его Величество согласен с самой необходимостью, но отказался давить на тебя во время лечения. Единственный его довод против немедленного решения оказался простым: ты не давал согласия. Он прав. Поэтому сейчас мы говорим с тобой, когда ты можешь спорить, сердиться, отказывать и задавать любые вопросы.
— Очень щедро с вашей стороны, — сказал Ардор. — Особенно пункт про сердиться.
Лиара посмотрела на него без улыбки.
— Не уходи в шутку. Тебе можно, но сейчас не стоит. Мы говорим не о красивом расширении семьи и не о прихоти Эльги. Ты военный. Ты уже несколько раз стоял достаточно близко к смерти, чтобы все вокруг перестали утешаться словами «обойдётся». Дом Таргор-Увиров стал слишком важен для короля, армии, союзов и для тех людей, которые видят в тебе не только подполковника с трудной биографией. Если ты погибнешь без наследника, начнётся не красивая скорбь, а борьба за пустое место. И эта борьба ударит по нам всем.
Ардор молчал. Он смотрел не на тарелку и не в окно, а на руки Эльги, лежавшие на скатерти. Руки у неё больше не дрожали.
— По нашей договорённости, — сказала Альда, — первой беременеет Эльга. Потом я и Лиара. Мы не отказываемся от этого порядка и не меняем его за твоей спиной. Но порядок без брака превращает Эльгу в женщину, которую держат возле двери и зовут, когда государству становится тревожно. Это недостойно её, недостойно нас и, как ни странно, недостойно тебя.
— Спасибо за «как ни странно», — сказал Ардор тише.
— Пожалуйста. Я старалась.
Эльга чуть наклонилась к нему.
— Я не прошу тебя дать мне ребёнка из страха перед твоей смертью. Так звучало бы мерзко и мелко. Я прошу признать то, что уже существует. Я хочу войти в твою семью сейчас, а не после очередного совета, удобного сезона или долгого привыкания двора. Я хочу иметь право быть рядом с тобой, когда ты жив, а не получать это право, как утешение, если тебя однажды не станет.
Ардор откинулся на спинку кресла и на несколько секунд прикрыл глаза. Лечение ещё не отпустило его полностью; усталость приходила внезапно и требовала своего, как строгий кредитор. Но сейчас дело было не в усталости.
Он давно понимал, что вокруг него складывается не обычная семья. Альда принесла в его жизнь вес крупного дома, деньги, управление и холодный ум, способный держать удар там, где мужчины начинали кричать, Лиара принесла связь с обществом, с юристами, профсоюзами, рабочими кварталами, с той частью Шардала, которую старые гербы привыкли замечать только во время бунтов и выборов. Эльга несла королевскую кровь, прямую связь с Логрисом, династический смысл и ту странную личную верность, какая не укладывалась ни в один брачный договор, но делала его живым.
Вопрос действительно касался не постели и не мужского тщеславия. Речь шла о конструкции мира, где он сам стал несущей балкой, хотя никогда не просил такой чести. Если балка треснет, люди начнут ставить подпорки как попало. Одни — из страха, другие — из жадности, третьи — из старой привычки тащить к себе всё, что плохо приколочено. Наследник не спасал от смерти. Но он не давал смерти одного человека превратить государственный порядок в драку у раскрытого сундука.
Ардор открыл глаза.
— Вы трое уже всё решили?
Альда ответила спокойно:
— Мы решили свою часть. Король решил свою. Осталась твоя.
— И если я скажу «нет»?
Лиара посмотрела прямо.
— Тогда будет «нет». Я не обещаю, что мы обрадуемся, но принуждать тебя никто не станет. Именно поэтому мы и сидим здесь, а не принесли тебе бумаги в палату между двумя процедурами.
Ардор кивнул. Потом повернулся к Эльге.
— Ты понимаешь, что входишь не в спокойный дом? Не в красивую легенду, не в королевскую сказку и не в безопасное место рядом с человеком, которого все станут беречь после последнего случая. Меня будут использовать, вытаскивать, звать, посылать, прикрывать мной чужие ошибки и просить решить то, что нормальные люди решать не хотят. Альда и Лиара уже это знают. Ты пока видела достаточно, но всё равно меньше, чем будет дальше.
Эльга не отвела взгляда.
— Я принцесса Шардала. Меня с детства учили улыбаться людям, которые через неделю могут поддержать войну, интригу или чужую казнь, если им это выгодно. Не рассказывай мне про безопасные дома, Ардор. Их нет. Есть только дома, где люди хотя бы понимают, за что держатся.
Он долго смотрел на неё, затем перевёл взгляд на Альду и Лиару.
— Хорошо. Я согласен.
Эльга выдохнула не сразу. Альда закрыла глаза на короткое мгновение, и только Лиара позволила себе едва заметно опустить плечи, словно всё это время держала на них не разговор, а тяжёлую балку перекрытия.
Ардор поднял руку, останавливая возможные слова.
— Но я хочу, чтобы это прозвучало ясно. Я согласен не из-за вашей ловкой осады и не ради красивой государственной страховки. Доводы верные, спорить с ними глупо, но жить на одних доводах нельзя. Эльга войдёт в семью как жена. Ребёнок, если боги дадут, будет нашим общим ребёнком, а не печатью на политической бумаге. И если кто-нибудь при дворе попробует говорить об этом иначе, я, возможно, ещё слабоват для дуэли, но уже достаточно здоров, чтобы испортить человеку дальнейшую жизнь.
Альда впервые за весь обед улыбнулась почти открыто.
— Вот теперь я узнаю мужа.
— Я тоже, — сказала Лиара. — Особенно в части испортить человеку жизнь без лишней дуэли.
Эльга молчала. Потом встала, обошла стол и остановилась рядом с Ардором. Он тоже поднялся, хотя по лицу Альды сразу стало видно, что Хордану об этом лучше не рассказывать. Эльга взяла его за руку осторожно, словно перед ней ещё оставался раненый, но пальцы сжала крепко.
— Я согласна на все твои уточнения, — сказала она. — Кроме одного. Если кто-нибудь при дворе попробует говорить обо мне как о государственной страховке, не спеши вставать с постели. Я тоже умею портить людям жизнь, просто делаю это вежливее.
— Тогда наш дом обречён на успех, — сказал Ардор.
— На хлопоты, — поправила Лиара.
— Это у нас одно и то же, — сказала Альда и повернулась к двери. — Сейчас я позову секретаря. Нужно подготовить письмо Его Величеству, уведомление дворцовому управлению, список юристов и распоряжение по дворцу. И отдельно — записку мастеру Хордану, что пациент не дрался, не бегал, не занимался магией и всего лишь принял семейно-государственное решение средней тяжести.
— Он не поверит, — заметил Ардор.
— Конечно, не поверит, — ответила Альда. — Поэтому записку напишет Лиара. У неё получается честнее врать людям, которые умнее нас.
Лиара поднялась из-за стола и взяла закрытую папку, заранее лежавшую на соседнем кресле.
— Я не вру. Я формулирую так, чтобы правда не мешала делу.
Ардор посмотрел на Эльгу, потом на Альду и Лиару, и сел обратно, потому что ноги всё-таки напомнили о госпитале раньше, чем гордость успела возразить. В соседней комнате уже ждали секретари, а за дверями дворца начинался тот самый порядок, ради которого семейный разговор приходилось превращать в государственный документ.
Альда открыла дверь и распорядилась подать письменные приборы.


    Глава 11

    Обряд вхождения принцессы Эльги в дом Таргор-Увиров назначили на утро. Король Логрис не стал превращать его в закрытое семейное дело, но и не позволил двору устроить из таинства представление. В Храм Всех Богов допустили только тех, кто действительно имел отношение к браку: королевскую семью, целителей Ардора, старших сановников, жрецов, и нескольких представителей иностранных дворов. Остальные получили обещание большого приёма вечером и вынуждены были довольствоваться этим, хотя в Марсане уже с рассвета спорили, кто во что оденется, кто где встанет и кто первым сделает вид, будто давно считал этот брак неизбежным.
В Храм Всех Богов построенный на высоком холме над старой Марсаной вела широкая мраморная лестница и её широкие ступени вымыли так, что камень казался светлее обычного, а у дверей поставили чаши с зерном, солью, водой и огнём. Внутри горели двенадцать больших лампад, по одной у каждой ниши. Изваяния богов смотрели на зал с каменных высот: Война — сурово и прямо, Закон — с холодным спокойствием, Плодородие — мягче остальных, но без той простоты, какую любят приписывать богиням женщины, не знающие цены рождению наследников.
Эльга вошла не одна. По храмовому порядку принцессу вели не отец и не придворные дамы. Рядом с ней шли Альда и Лиара. Они не держали её за руки и не изображали старших наставниц; их общее движение говорило яснее любой формулы. Дом Таргор-Увиров принимал Эльгу не через милость короля и не через уступку уже существующих жён, а как часть собственной будущей жизни.
Ардор ждал у входа в алтарный зал. Он уже восстановился настолько, чтобы пройти церемонию без помощи, но мастер Хордан сидел среди приглашённых целителей и следил за ним с таким выражением лица, что несколько дворцовых чиновников невольно держались тише. Ардор, заметив этот надзор, только коротко скосил глаза в сторону Альды. Та не ответила ни взглядом, ни улыбкой. Видимо, вопрос о соблюдении медицинских распоряжений в день свадьбы считался уже решённым без участия пациента.
Старшая жрица Храма Всех Богов поднялась к алтарю. Слева от неё стоял жрец Закона с брачными книгами, справа — жрица Плодородия с серебряной чашей, за ними, чуть в стороне, жрец Войны держал храмовый меч остриём вниз. Этот порядок сразу заметили люди, хорошо помнившие прежнее бракосочетание Ардора с Альдой и Лиарой. Тогда Война явно отметила его своим знаком; теперь все понимали, что третий брак требует другого благословения.
Клятвы произносили коротко. Эльга говорила спокойно, без придворной певучести, и в её голосе не дрожала ни принцесса, ни женщина, испуганная недавней раной мужа. Она принимала имя Таргор-Увиров, общий дом, общую честь и будущую кровь. Ардор обещал не защиту красивыми словами, а место рядом с собой, право на дом, имя, ребёнка и уважение, без которого любой брачный акт превращался бы в дорогую бумагу. Альда и Лиара положили руки на печать дома, подтверждая, что принимают Эльгу в семью с равным достоинством и общей ответственностью.
Жрец Закона зачитал запись в королевской книге. Герольды подтвердили имена и титулы. Старшая жрица связала запястья Ардора, Альды, Лиары и Эльги тонкими лентами, прошитыми серебряной нитью, и зал на несколько мгновений стал почти неподвижным.
После этого жрица Плодородия должна была подойти к Эльге, коснуться её лба и дать обычное благословение будущему ребёнку. Она уже сделала первый шаг, когда в нише Богини Плодородия погасла лампада.
Никто не вскрикнул. В Храме Всех Богов даже страх сначала вспоминал о приличии. Но люди, стоявшие ближе к алтарю, опустились на колени почти сразу. В воздухе появился запах свежей земли, тёплого хлеба и яблоневого цвета. Он не бил в лицо и не кружил голову; просто храм на несколько ударов сердца стал местом, где осень больше не имела полной власти.
В нише, где стояла каменная фигура Богини Плодородия, появилась женщина. Она не сошла со статуи и не вышла из света. Просто в какой-то миг камень перестал быть единственным, что видели глаза. Женщина стояла там босая, в простом светлом платье, с тяжёлой косой через плечо и лицом, на которое трудно было смотреть долго. Не из-за сияния. Из-за слишком полного знания обо всём, что рождается, растёт, болит, кормит, стареет и снова уходит в землю.
Она прошла к алтарю. Старшая жрица склонилась так низко, как уже давно не склонялась перед людьми. Логрис девятый стоял на одном колене, не отводя взгляда, и в эту минуту даже самые опытные придворные поняли, что после такого обряда никто не посмеет назвать брак только политическим решением.
Богиня остановилась перед Эльгой.
— Ты торопилась не из тщеславия, — сказала она негромко. — Страх тоже может быть честным, если в нём есть забота о жизни.
Эльга стояла бледная, но не отступила.
— Я хотела ребёнка от него и больше ни от кого другого, госпожа.
— Это хорошее желание, если в нём нет жадности к чужой судьбе.
Богиня протянула руку вперёд. На её ладони лежал тонкий серебряный браслет, казавшийся совсем простым: узкий обруч, едва заметный узор листьев, три маленькие капли матового камня, похожего на застывшее молоко. Но Ардор, даже не пытаясь всматриваться эфирным зрением, почувствовал в нём силу. Не тяжёлую, боевую, похожую на щиты или клинки а сила браслета была тихой и упрямой, как рост корня под камнем.
Богиня надела браслет на левое запястье Эльги.
— Носи. Он не заменит любви, разума и осторожности. Но поможет жизни прийти тогда, когда для неё откроют дверь.
Серебро сомкнулось без застёжки. Эльга медленно коснулась браслета пальцами и опустилась на колени. Альда и Лиара встали рядом с ней, не повторяя жеста, но и не отходя. Ардор склонил голову. В храме никто не произнёс ни слова, пока Богиня Плодородия возвращалась к своей нише. Лампада вспыхнула сама, ровно и спокойно, а запах хлеба и яблоневого цвета ещё несколько мгновений держался под сводами.
Старшая жрица Храма Всех Богов смогла продолжить обряд только после короткой паузы. Голос у неё звучал ниже обычного.
— Перед двенадцатью богами, перед королём Шардала, перед законом и домом Таргор-Увиров принцесса Эльга вошла в этот дом женой. Да будет запись полной.
Жрец Закона поставил печать. Жрец Войны коснулся плоской стороной меча плеча Ардора. Жрица Плодородия, ещё не оправившаяся после явления своей богини, осторожно коснулась лба Эльги и не стала добавлять ничего от себя.
Вечером Королевский дворец принимал гостей уже со всей положенной роскошью. Большой зал открыли после полудня, лестницы украсили белыми и серебряными тканями, вдоль галерей поставили живые деревца в кадках, а в окнах зажгли столько света, что с площади дворец казался кораблём, вставшим над городом. Марсана шумела до самого холма. Газетчики ждали у ворот, извозчики спорили с полицией, мальчишки карабкались на ограды, а торговцы цветами к вечеру распродали всё, включая ветки, которые утром никто бы не взял даром.
Приём начался с королевского выхода. Логрис IX появился в зале вместе с Эльгой, Ардором, Альдой и Лиарой. Придворные поклонились глубоко, почти единодушно, и только слишком внимательный человек заметил бы, что часть поклонов выражает не столько восторг, сколько осторожное согласие с реальностью. После явления Богини Плодородия спорить с браком стало не просто неприлично, а глупо и весьма опасно. Богиня не отличалась долготерпением.
Герольд ударил посохом о мрамор.
— Его Величество Логрис Девятый, король Шардала, объявляет высочайшую волю.
Зал стих. Логрис поднялся на две ступени малого трона и несколько секунд смотрел на собравшихся. Он умел держать паузу так, что даже старые сановники переставали перекладывать смысл фразы ещё до того, как она прозвучала.
— Сегодня моя дочь, принцесса Эльга, вошла в дом Таргор-Увиров. Этот брак укрепляет не только семью, но и королевство. Маркиз Ардор Таргор-Увир служил Шардалу там, где служба редко приносит благодарность и слишком часто требует крови. Он сражался за корону, за армию, за людей, которых не всегда знал по именам, и за порядок, без которого сильные быстро начинают считать себя законом.
В зале стало совсем тихо.
— В честь этого брака, а также за заслуги перед королевством, я возвожу маркиза Ардора Таргор-Увира в герцогское достоинство. С этого дня он — герцог Ардор Таргор-Увир.
Герольды повторили титул. В дальнем конце зала кто-то выдохнул слишком громко, но тут же исправился поклоном. Логрис продолжил:
— Также, по представлению командования и с учётом особых заслуг по сохранению буквы и духа Балларийского трактата, Ардору Таргор-Увиру досрочно присваивается воинское звание полковника Королевской армии Шардала.
На этот раз зал ответил не только поклонами. Военные ударили ладонями по эфесам, несколько егерей у дверей вытянулись так, словно стояли на плацу, а старые генералы переглянулись с той осторожной удовлетворённостью, какую испытывают люди, когда опасного человека наконец повышают по заслугам, но всё равно оставляют достаточно близко к делу.
Ардор принял грамоту, герцогскую цепь и полковничьи знаки без лишней торжественности. Он поклонился королю, затем залу, потом женам и Эльге. Этот последний жест заметили все. Альда не изменилась в лице, Лиара чуть приподняла подбородок, а Эльга посмотрела на мужа так открыто, что несколько придворных дам одновременно решили считать этот взгляд очень трогательным и крайне опасным для собственных племянниц.
Пока зал поздравлял короля, принцессу и нового герцога, в одной из боковых галерей собрались люди, которым этот вечер давался труднее прочих. Несколько молодых герцогских наследников, два блестящих офицера гвардии, один маркиз с древней фамилией и слишком красивым лицом, а также трое иностранных гостей, ещё недавно уверенных, что принцесса Эльга остаётся желанной ставкой в большой брачной игре.
Говорили они тихо. Никто не желал, чтобы его недовольство услышали дальше ближайших двух шагов.
— Удивительное совпадение, — произнёс маркиз с древней фамилией, глядя в зал поверх бокала. — Сначала герой, потом рана, затем богиня в храме, титул герцога и полковничьи знаки. При таком порядке простому человеку остаётся только хлопать.
Один из гвардейцев усмехнулся.
— Простому человеку всегда лучше хлопать, когда рядом полковник Таргор-Увир.
— Уже герцог.
— Тем более.
Иностранный граф, высокий, узколицый, с безупречным шейным платком, чуть повернул бокал в пальцах.
— В наших краях говорят, что при дворе опаснее всего человек с плохой репутацией и хорошими заслугами. Первого достаточно, чтобы его боялись. Второго — чтобы ему многое прощали.
— Ему не прощают, — сказал второй гвардеец. — Ему стараются не давать повода разговаривать лично. Герцог по мнению людей весьма компетентных, первый клинок Шардала в мечевом и шпажном бое, а также на кинжалах. И это не говоря что он великолепный стрелок.
Маркиз поморщился.
— Вы преувеличиваете. Всё-таки речь не о дикаре с ножом.
— Разумеется, — согласился гвардеец. — О герцоге, полковнике, егерском офицере, человеке, дважды приносившем победу армии, после чего короли разных стран внезапно перестают выглядеть уверенно. Совершенно салонная фигура. Можно задеть локтем и попросить сатисфакции.
Иностранный граф едва заметно улыбнулся.
— Вы предлагаете?
— Попробуйте. — Офицер пожал плечами. Я же предпочитаю жить долго.
Разговор на этом почти закончился. Особенно горькая обида оставалась, у тех, кто ещё месяц назад видел себя возможным мужем принцессы. Но Эльга теперь стояла рядом с Ардором, на её запястье красовался серебряный браслет Богини Плодородия, за её спиной находился король, а рядом — Альда и Лиара. Задевать такую связку могли только люди с очень плохим пониманием риска.
В большом зале разговоры шли куда тоньше. Старые придворные дамы говорили о великой милости богов и редком счастье принцессы, но каждая вторая фраза у них звучала так, что в ней можно было услышать осторожные сомнения в прочности новой семейной силы. Одни считали, что Логрис поступил мудро, дав дочери не просто мужа, а человека, вокруг которого уже сложилась военная, финансовая и общественная опора, другие признавали это с таким выражением лица, словно мудрость короля доставляла им личные неудобства.
— Его Величество, как всегда, видит дальше двора, — сказала графиня с высоким кружевным воротником, обращаясь к двум своим приятельницам. — И если король счёл этот брак полезным для Шардала, нам остаётся восхищаться его прозорливостью.
— Конечно, дорогая, — ответила другая, не менее почтительно. — Тем более после такого благословения в храме восхищаться куда безопаснее, чем сомневаться.
Третья дама, пережившая уже трёх королей и потому позволявшая себе больше остальных, спокойно отпила вина.
— Сомневаться можно всегда. Просто вслух теперь это будет выглядеть как дурное воспитание, слабый ум и неумение понимать знаки богов. Три недостатка сразу для одного придворного слишком много.
У колонн разговаривали сановники. У них оценки звучали суше. Новый герцог Таргор-Увир становился слишком заметной фигурой, но король явно этого хотел. Военные получали героя с официальным весом. Дом вон Зальт — ещё более высокий статус, Лиара укрепляла связь с теми слоями города, которые двор прежде предпочитал держать на расстоянии, Эльга приносила в герцогский дом Таргор-Увиров королевскую кровь, а явление Богини Плодородия делало будущего наследника не просто семейным ожиданием, а почти государственным знамением.
— Слишком много сил собрано в одном доме, — тихо сказал один из старших чиновников.
Его собеседник, худой министр с усталым лицом, посмотрел на Ардора, который как раз принимал поздравления от командующего одной из армейских групп.
— Время такое, что силы приходится собирать там, где они держатся. Разбросанные по салонам таланты хороши для остроумных записок, а не для войны, тайных орденов и королей пляшущих на пепле Баларийского трактата.
— Вы говорите почти как сторонник нового герцога.
— Я говорю, как человек, которому не хочется однажды узнать, что единственного полезного офицера при дворе вовремя не поддержали из-за зависти к его браку.
Подарки начали представлять после первого круга поздравлений. Герольды зачитывали имена дарителей, а дворцовые служители выносили ларцы, свитки, футляры, оружейные ящики, шкатулки и опечатанные грамоты, сразу унося их в боковую комнату. В такой части приёма придворные обычно оживлялись: подарки говорили о политике яснее многих речей.
От одного короля пришел гарнитур из жемчуга редкого золотого оттенка для Эльги и старинный клинок для Ардора, но не парадный, а настоящий, с простой рукоятью и без камней. Другой государь прислал трёх великолепных верховых лошадей из королевских конюшен и письмо, где поздравления занимали половину страницы, а упоминание о мужестве герцога Таргор-Увира — вторую. Великий герцог Истар Дорген Асвар передал Эльге ларец с древними семейными кружевами, Альде — редкий комплект бухгалтерских печатей из чёрного камня с серебряными вставками, Лиаре — собрание судебных речей прежних веков в переплётах из тёмной кожи, а Ардору — небольшой дорожный набор инструментов для оружия, настолько удобный и дорогой, что несколько офицеров сразу начали смотреть на него с ревностью.
Были и более тонкие знаки. Один из герцогов прислал три одинаковые броши Альде, Лиаре и Эльге, признавая их не ступенями семейной лестницы, а единым старшим кругом дома. Другой ограничился роскошным ковром, на котором герб Таргор-Увиров оказался выткан рядом с королевским знаком Эльги; это выглядело почтительно, но слишком старательно, и Альда сразу поняла, что даритель пытается заранее понравиться новой силе. Из Нингола пришёл набор лечебных трав и масел для Эльги, с короткой запиской старшей целительницы: «Для спокойного дома и крепкого ребёнка». Лиара, прочитав, тихо сказала, что вот это хотя бы полезно.
Ардор подарки принимал с терпением, но без особой любви к церемонии. Когда ему вручили очередной футляр, на этот раз с золотыми шпорами, он наклонился к Альде и почти беззвучно сказал:
— Если так пойдёт дальше, меня можно будет собрать заново из одних поздравительных предметов.
— Не жалуйся, — ответила она так же тихо. — Половину можно будет отправить в музей дома, вторую продать на благотворительность, а самые бессмысленные оставить для наказания будущих потомков.
— Ты уже планируешь месть детям?
— Я планирую воспитание уважения к семейной истории.
Особый подарок внесли ближе к концу. Герольд, обычно невозмутимый, на этот раз прочёл карточку чуть медленнее:
— От Совета Профсоюзов Марсаны, от рабочих, служащих, мастеровых, учителей, наборщиков, машинистов, портовых грузчиков, приказчиков, швей, телеграфистов и работников городских мастерских — жёнам герцога Ардора Таргор-Увира.
По залу прошёл лёгкий шум. Двор ещё не привык, что рабочие организации присылают свадебные подарки в Королевский дворец, да ещё не через посредников, а собственным именем. Служитель вынес не слишком большой футляр из тёмного дерева, где на крышке вместо драгоценных накладок была прикреплена простая серебряная пластина снадписью: «За Дом, который помнит людей».
Альда открыла футляр сама.
Внутри лежали три браслета. Не одинаковые, но явно сделанные одной рукой и в одном стиле. Лучший ювелир Марсаны постарался так, что даже самые избалованные дамы зала невольно подались ближе. Браслет Альды был строже: серебро, тонкие линии, маленькие тёмные камни, собранные в рисунок, похожий на городскую карту. Браслет Лиары — легче, с узором раскрытых страниц, молотков, перьев и маленьких золотых звёзд между ними. Третий, для Эльги, соединял золотые листья и крошечные зерновые колосья, причём мастер так вписал их в форму, что браслет не спорил с даром Богини Плодородия, а словно признавал его старшинство.
К футляру прилагалось письмо. Лиара взяла его, прочитала первую строку, потом остановилась. Альда посмотрела на неё и тихо спросила:
— Прочтёшь?
Лиара кивнула.
— «Вашим сиятельствам и Её Высочеству. Эти браслеты сделаны на пожертвования рабочих и служащих Марсаны. Каждый давал сколько мог. Мы просим принять их не как богатый дар, а как знак благодарности за то, что дом Таргор-Увиров не прошёл мимо людей, которым раньше обычно доставались только речи, проверки и обещания. Пусть в вашем доме будет здоровье детям, твёрдая рука в делах и память о тех, кто строит город не в газетах, а каждый день».
Она дочитала и опустила лист. В зале наступила та тишина, какая бывает редко: не придворная, не храмовая, а человеческая. Даже те, кто ещё час назад считал профсоюзы удобным новым украшением Лиары, на несколько мгновений потеряли привычную насмешливость.
Эльга первой протянула руку к своему браслету.
— Я приму его с честью.
Альда взяла свой браслет, и сама застегнула его на запястье. Лиара сделала то же самое, чуть медленнее. На лице у неё не появилось торжественного выражения, но Ардор хорошо знал этот взгляд. Так Лиара смотрела на вещи, которые становились для неё обязательством.
Король Логрис IX поднял бокал.
— За дом Таргор-Увиров, — сказал он. — И за Шардал, где подарок рабочих может быть принят в Королевском дворце с тем же уважением, что дар короля.
Эта фраза была произнесена мягко, но несколько старых сановников сразу поняли, что её завтра напечатают все газеты. И если какие-то дома собирались шептать о неуместности профсоюзного подарка, им теперь придётся выбирать слова очень осторожно.
Приём продолжался ещё долго. Были танцы, поздравления, осторожные союзы у колонн, быстрые записки секретарям и улыбки, за которыми прятались новые расчёты. Принцесса Эльга стала герцогиней Таргор-Увир, продолжая носить титул принцессы «из вежливости» Ардор — герцогом и полковником, Альда и Лиара получили рядом с собой не соперницу, а новую часть дома, ну и Марсана — тему, которой ей хватило бы на месяц, если бы в мире вдруг закончились войны, тайные ордена и короли с дурной привычкой собирать древние машины.
Поздно вечером, когда официальная часть уже выдохлась и гости начали разъезжаться, Ардор ненадолго остановился у окна боковой галереи. Внизу светилась площадь. Люди ещё стояли за ограждениями, ждали карет, махали шляпами, кричали поздравления, хотя до окон дворца их слова долетали только шумом.
Эльга подошла к нему первой. Серебряный браслет Богини Плодородия лежал на её запястье тонкой светлой линией. Рядом с ним профсоюзный браслет казался земным, городским, сделанным руками людей, которым некогда ждать чудес.
— Ты устал, — сказала она.
— Это сегодня запрещённая тема. Если Хордан узнает, что я устал, он объявит приём медицинским преступлением.
Альда и Лиара подошли почти сразу. Альда посмотрела вниз, на площадь, потом на браслеты у себя и у Лиары.
— Завтра начнётся обычная работа. Газеты, благодарственные письма, ответы королям, распоряжения по дому, отдельный список людей, которым нельзя давать говорить лишнее.
— И список тех, кому можно? — спросил Ардор.
— Он короче.
Лиара поправила браслет на запястье.
— Я утром поеду в Совет Профсоюзов. Такой подарок нельзя благодарить только письмом.
— Поедем вместе, — сказала Эльга.
Лиара посмотрела на неё чуть удивлённо.
— Ты уверена? После такого дня двор будет ждать, что ты неделю просидишь в шелках и будешь принимать поздравления.
— Пусть ждёт. Я сегодня вошла в ваш дом, а не в хрустальную витрину.
Альда медленно улыбнулась.
— Хороший ответ. Завтра проверим, как он звучит в рабочем квартале.
Ардор посмотрел на трёх женщин рядом с собой и решил, что Совет Профсоюзов, пожалуй, ещё не понимает всей полноты завтрашнего визита. Потом вспомнил выражение лица мастера Хордана и сел в ближайшее кресло раньше, чем жёны успели сделать это вопросом государственной дисциплины.
— Я просто соблюдаю медицинские распоряжения, — сказал он.
— Разумеется, — ответила Альда. — Мы все видели этот редкий приступ благоразумия.
Лиара открыла дверь в соседнюю комнату и распорядилась позвать секретаря. Эльга осталась у окна ещё на несколько мгновений, глядя на площадь и касаясь серебряного браслета на запястье. Потом повернулась к семье, уже обсуждавшей завтрашние письма, визиты и порядок благодарностей, и пошла к ним.
Ночевать поехали в свой дворец, как и подобало в приличной семье.
Эльга готовилась к первой брачной ночи куда более собранно, чем когда-то представляла себе в детстве, слушая осторожные разговоры старших дам и куда менее осторожные шёпоты фрейлин. Тогда всё казалось непременно обставленным белыми тканями, свечами, драгоценными шпильками, обязательными слезами у зеркала и советами, из которых половина пугала, а вторая была совершенно бесполезна.
Теперь всё оказалось проще и серьёзнее, да и муж вызывал сдержанную осторожность. Эльга, несмотря на всю помощь от Лиары и Альды, чувствовала себя девицей отданной дракону… или соблазнившей дракона. Она тихо прыснула смехом и покраснела.
Комнату для неё приготовили в правом крыле дворца Таргор-Увиров, где окна выходили не на парадный двор, а в сад. За стеклом стояла поздняя марсанская осень, уже готовая пролиться мокрым снегом и ливнями, ветер шевелил мокрые ветви, на дорожках блестели фонари, и где-то в глубине сада охрана переговаривалась негромко, без обычной дворцовой показной выправки. Здесь уже не было Королевского дворца с его бесконечным вниманием, не было приёма, поклонов, тостов, поздравлений, дорогих подарков и людей, умевших улыбаться так, словно улыбка выдавалась им вместе с придворным чином.
Здесь был дом Ардора а теперь и её дом.
Эта мысль пришла не сразу. Эльга стояла у туалетного столика, пока камеристка снимала с её волос последние шпильки, и смотрела в зеркало не столько на себя, сколько сквозь собственное отражение. На столике лежали гребни, серебряная щётка, маленькая шкатулка с жемчужными серьгами, толстый широкий флакон масла для волос, сложенное кружево, а на руке два браслета которые она так и не сняла. Один — дар Богини Плодородия, узкий, почти невесомый, но с такой спокойной силой, что кожа под ним будто помнила прикосновение не металла, а тёплой ладони. Второй — подарок Совета Профсоюзов, земной, городской, сделанный руками марсанского ювелира на деньги людей, которые не умели дарить королевские гарнитуры, зато умели собирать по монете на вещь, где было больше правды, чем во многих дворцовых речах.
Она всё ещё оставалась принцессой Эльгой. Этот титул никуда не исчезал, как не исчезает рождение, кровь и годы, проведённые в королевском доме. Теперь к нему прибавился другой — герцогиня Таргор-Увир, титул по мужу, по новому дому, по сегодняшней клятве в Храме Всех Богов. При дворе люди ещё долго будут выбирать, как именно к ней обращаться: кто-то подчеркнёт королевское происхождение, кто-то — новое герцогское достоинство, кто-то будет осторожно пробовать оба варианта, прислушиваясь к реакции окружающих.
Но в личной комнате всё решалось проще.
Камеристка осторожно вынула последнюю шпильку и тихо спросила:
— Ваша милость, волосы оставить распущенными?
Эльга не сразу ответила. Именно это обращение, негромкое и домашнее, вдруг сильнее прочих подтвердило перемену. Не «принцесса», не «ваше высочество», не «ваша светлость». Камеристка обращалась к ней так, как обращаются не к далёкой придворной фигуре, а к своей госпоже в личных покоях, где высокий титул уже не должен стоять между женщиной и теми, кто помогает ей снять шпильки, подать воду и пережить трудный вечер.
— Оставь так. И больше не нужно ничего поправлять.
Девушка поклонилась, но уходить не спешила.
— Позвать её светлость герцогиню Альду? Или её светлость Лиару?
Эльга чуть улыбнулась. За этот день обе уже заходили к ней несколько раз, причём каждая умудрилась сделать это так, словно пришла по делу, а не проверять, не начинает ли новая жена Ардора превращаться в испуганную статую. Альда говорила о порядке завтрашних благодарственных писем, о списке визитов и о том, что часть подарков надо сразу внести в домовую опись. Лиара принесла короткую записку из Совета Профсоюзов и сказала, что утром они действительно поедут туда вместе, если Эльга не передумает. Ни одна не произнесла тех слов, которые обычно ждут от женщин перед первой ночью. Именно за это Эльга была им благодарна.
— Не надо. Они и так сделали больше, чем должны были.
Камеристка снова поклонилась, собрала шпильки в маленькую коробку и вышла, оставив у двери только мягкий шорох юбки. В комнате стало тихо. Не пусто, а именно тихо: в доме ещё ходили люди, где-то закрывали двери, внизу убирали посуду после позднего семейного ужина, по коридору прошёл слуга с подносом, но всё это уже не принадлежало ей напрямую.
Эльга подошла к окну. Отражение в стекле показало женщину в светлом ночном платье, без короны, без придворных украшений, без той выученной собранности, в которой прошла большая часть её жизни. Волосы падали на плечи тяжёлой волной, лицо после длинного дня казалось бледнее обычного, но глаза оставались ясными.
Она боялась.
Не тем госпитальным страхом, когда Ардор лежал между жизнью и смертью, а целители говорили о каналах, разрывах и старых блоках. Не храмовым трепетом, когда перед ней появилась Богиня Плодородия и надела на запястье серебряный браслет. Сейчас страх был домашним, почти стыдным, но от этого не менее настоящим.
Эльга боялась оказаться лишней в доме, где уже были две женщины, прошедшие рядом с Ардором больше, чем многие жёны проходят за полжизни. Боялась не понравиться ему не как принцесса, не как государственная необходимость, не как будущая мать наследника, а просто как женщина. Боялась, что её слишком долго учили держаться правильно, говорить правильно, улыбаться правильно, и теперь, когда правильность уже не спасала, она вдруг не сумеет быть живой.
Она коснулась серебряного браслета Богини Плодородия.
— Помочь жизни прийти тогда, когда для неё откроют дверь, — тихо повторила она.
Слова богини не успокаивали полностью. Они были слишком большими для одной комнаты, для одного вечера, для одного дыхания перед дверью, которая скоро откроется. Но в них не было насмешки, приказа и придворной выгоды. Только обещание помощи, если люди сами не испортят то, что им дано.
Эльга вернулась к туалетному столику и села. В зеркале свечи стояли ровными золотыми пятнами. Она взяла щётку, провела по волосам раз, другой, потом положила её обратно. Руки у неё не дрожали, и это почему-то показалось странным. День оказался таким длинным, что тело, кажется, уже устало бояться.
Именно в этот момент дверь приоткрылась.
Эльга повернула голову, ожидая увидеть камеристку или Лиару, которая могла передумать и всё-таки прийти с каким-нибудь коротким замечанием. Но в щель первым вошёл не человек а чёрный словно ночь кот.
Кот Ардора двигался с тем видом, с каким маленькие существа иногда входят в чужие покои, совершенно уверенные, что ни один замок, ни один приказ и ни один дворцовый устав не имеют к ним отношения. Чёрный, с фиолетовыми глазами, уже не такой крошечный, каким его когда-то принесли в дом, но всё ещё достаточно молодой, чтобы лапы иногда выдавали больше прыти, чем достоинства. Он остановился на пороге, внимательно осмотрел комнату, Эльгу, свечи, шкатулки, край покрывала на кровати и только после этого вошёл окончательно.
— Ты как сюда попал? — спросила Эльга.
Барс не ответил. Он прошёл по ковру, подняв хвост, как маленькое знамя, и сел у ножки туалетного столика. Потом посмотрел вверх.
— Нет, — сказала Эльга, сама не зная почему. — Здесь не место для прогулок.
Барс выслушал запрет с тем спокойствием, с каким старые сановники выслушивали речи молодых чиновников, а затем одним ловким прыжком вскочил на туалетный столик, не потревожив ни одной бутылочки.
От неосторожного движения хозяйки флакон масла едва не упал и Эльга едва успела поймать его, а котёнок уже стоял между щёткой и шкатулкой, совершенно довольный собой. Он переступил через шкатулку, понюхал серебряный гребень, недовольно отвернулся от флакона и сел прямо напротив Эльги, аккуратно обернув хвост вокруг лап.
Теперь в зеркале их стало двое: принцесса Эльга, герцогиня Таргор-Увир, и чёрный котёнок с фиолетовыми глазами, смотревший так внимательно, словно от его решения зависела законность всего сегодняшнего обряда.
Эльга невольно выпрямилась.
— Что? — спросила она. — Тебя прислали проверить?
Барс смотрел молча.
— Альда?
Молчание.
— Лиара?
Котёнок моргнул.
— Ардор?
На этом имени Барс чуть повёл ухом, но всё равно не отвёл глаз.
Эльга почувствовала, как напряжение, копившееся с вечера, вдруг даёт тонкую трещину. Слишком серьёзный был у кота вид. Слишком торжественно он сидел среди женских гребней, лент и шкатулок. Слишком нелепо смотрелась вся эта проверка после храма, богини, королевского указа, герцогского титула, полковничьих знаков и сотни придворных поклонов.
— Значит, теперь и ты должен дать согласие? — спросила она. — Я понимаю. В этом доме, видимо, без тебя важные решения не считаются окончательными.
Барс поднялся. Медленно, не спеша, он сделал два шага по столешнице, поставил передние лапы ближе к краю и вытянул шею. Эльга не успела отстраниться.
Котёнок лизнул её в нос.
Она замерла.
Барс сел обратно и с прежней серьёзностью посмотрел ей в глаза, словно только что совершил древний семейный обряд, известный всем приличным котам, но по недосмотру не внесённый в храмовые книги. Потом спрыгнул со столика но не на пол, а прямо на её колени. Эльга машинально придержала его, чтобы он не соскользнул, и котёнок, вместо того чтобы устроиться, выгнул спину и мягко провёл ею по её руке.
Один раз. Потом второй.
Так уверенно и деловито, будто оставлял на ней свой знак.
Эльга не выдержала и тихо рассмеялась. Не заученным натренированными смехом и не светской улыбкой, а просто рассмеялась, закрыв пальцами нос, который только что был торжественно облизан котёнком Ардора.
— Спасибо, — сказала она. — Я ценю твоё разрешение.
Барс муркнул. Негромко, но совершенно довольно. Он потоптался на её коленях, нашёл удобное место и на несколько мгновений улёгся, словно действительно счёл свою миссию выполненной. Эльга осторожно провела ладонью по его спине. Шерсть оказалась тёплой, гладкой, и нежной будто пух. Просто кот, пришедший туда, где ему стало нужно быть. И от этого сразу стало легче.
Страх никуда не делся, зато рядом с ним появилось что-то домашнее и смешное, настолько далёкое от дворцовых церемоний, что Эльга вдруг ясно поняла: она действительно вошла не в схему и не в легенду. В дом. В сложный, шумный, опасный, слишком важный дом, где жёны обсуждают государственные бумаги за обедом, целитель грозит герцогу публичной руганью, король дарует титулы с видом человека, ставящего подпорку под королевство, а чёрный котёнок приходит к новой хозяйке и лижет её в нос, чтобы окончательно закрыть вопрос.
За дверью послышались шаги. Барс поднял голову, прислушался, потом спрыгнул на пол и пошёл к двери так спокойно, словно именно он назначал время визитов. Дверь открылась, и на пороге появился Ардор.
Он был без мундира, в тёмном домашнем халате, ещё немного бледный после лечения, но уже с тем собранным взглядом, который никакая болезнь не смогла до конца убрать. Увидев Барса, выходящего из комнаты с видом победителя, Ардор остановился.
— Я смотрю, ты уже всё проверил?
Эльга всё ещё сидела у туалетного столика, с распущенными волосами, серебряным браслетом Богини Плодородия на запястье и лёгкой улыбкой, которой сама от себя не ожидала.
— Да. Он проверил меня.
— Строго?
— Очень. Вскочил на столик, посмотрел мне в глаза, лизнул в нос и провёл спиной по руке. Полагаю, это означает разрешение на брак.
Ардор посмотрел на Барса. Котёнок остановился у его ноги, задрал голову и коротко мяукнул.
— Похоже на него, — сказал Ардор. — Он редко признаёт решения, в которых не участвовал.
Эльга встала. Теперь ей уже не хотелось поправлять волосы, искать нужное выражение лица или вспоминать чьи-то советы. Она подошла к Ардору и остановилась рядом, достаточно близко, чтобы почувствовать тепло его руки, но не касаясь первой. Барс прошёл между ними, потерся боком о сапог Ардора, потом о край платья Эльги и направился к двери, явно считая, что люди дальше справятся сами.
Ардор посмотрел на неё внимательнее.
— Ты смеялась.
— Да.
— Это хороший знак.
— Это Барс решил, что я слишком серьёзно отношусь к первой брачной ночи.
— Он вообще не любит, когда люди слишком серьёзно относятся к вопросам, которые уже решены.
Эльга подняла руку и осторожно коснулась серебряного браслета.
— Сегодня многие давали разрешение. Король, жрецы, закон, боги, Альда, Лиара, ты. Но почему-то после Барса мне стало спокойнее.
Ардор чуть улыбнулся.
— Потому что коты не занимаются политикой. Если кот принял человека, значит, у него нет скрытого доклада для Совета Властителей.
— Ты уверен?
— Нет. Но мне хочется в это верить.
Эльга посмотрела на него и впервые за весь вечер не стала прятать ни смущение, ни страх, ни нежность. Всё это оказалось не таким страшным, когда рядом с дверью сидел чёрный котёнок и умывался с видом существа, только что успешно завершившего важную дипломатическую миссию.
Ардор протянул ей руку, Эльга вложила в неё свою, а за дверью Барс ещё раз мяукнул, будто напоминая, что разрешение выдано, но порядок в доме всё равно остаётся под наблюдением.


    Глава 12

    Возвращение в Академию оказалось почти спокойным. Именно почти, потому что в жизни Ардора Таргор-Увира спокойствие давно перестало быть состоянием и стало короткой технической паузой между чужими попытками устроить королевству очередную беду.
Целители отпустили его с таким количеством запретов, что Альда велела собрать их и переплести их в отдельную папку в назидание потомкам. Мастер Хордан лично проследил, чтобы герцог поставил подпись под обязательством не участвовать в дуэлях, не проводить эфирных манипуляций в течение месяца, не заниматься ночными рейдами, не летать без необходимости и не изображать из себя здорового человека раньше срока. Ардор подписал всё, кроме последнего пункта, потому что счёл формулировку оскорбительно расплывчатой. Хордан посмотрел на него, как старый врач смотрит на особо упрямый диагноз, и дописал от руки: «По решению лечащего целителя». После этого спорить стало бессмысленно.
В Академии к его возвращению отнеслись с той смесью почтения, любопытства и осторожности, которую Ардор переносил хуже строевых занятий. Преподаватели старались не задавать лишних вопросов, курсанты смотрели слишком прямо или, наоборот, слишком старательно отворачивались, а армейские инструкторы быстро поняли, что нового герцога и полковника лучше загружать делом, иначе он начнёт сам искать себе полезное занятие.
С утра обычно проходили занятия по штабной работе, после обеда разбор взаимодействия армейских частей с эфиристами, после обеда — закрытая лекция по пограничным кризисам. Ардор сидел во втором ряду, делал короткие пометки и думал, что половину этих правил стоило бы отправить на шардальскую границу вместе с теми людьми, которые недавно едва не устроили ему последнее возвращение домой.
Телефон завибрировал на столе во время перерыва, высветив номер герцога Зальта.
Ардор вышел в коридор, где у высоких окон стояли двое курсантов, и ответил.
— Слушаю.
На другом конце несколько секунд молчали. Потом Зальт сказал:
— Ардор, сынок, ты можешь приехать ко мне? Сейчас.
Вопрос прозвучал ровно. Даже слишком ровно. Герцог Зальт умел держать голос. Он прошёл флот, командование, большую коммерцию, политику и достаточно семейных бед, чтобы не срываться из-за обычных неприятностей. Но под этой ровностью Ардор услышал то, из-за чего перестал смотреть в окно.
— Ты дома?
— Да.
— Кто рядом?
— Гости.
Слово «гости» Зальт произнёс так, что Ардор сразу понял: люди рядом с ним гостями не являются, просто герцог слишком хорошо воспитан, чтобы сказать это по телефону.
— Буду.
— Сынок, если у тебя занятия…
— Уже нет.
Ардор отключил связь, вернулся в аудиторию, забрал папку и мундирный китель со спинки кресла. Преподаватель, седой полковник с лицом человека, которого армейская бюрократия давно научила не удивляться, поднял бровь.
— Господин герцог?
— Прошу простить господин полковник. Весьма срочное семейное дело.
Полковник посмотрел внимательнее.
— Нужна помощь Академии?
— Благодарю, но пока нет.
Через семь минут Ардор уже был на посадочной площадке, и демонстрировал перстень «королевской руки». Дежурный лёгкий воздухолёт сразу подняли без обычных согласований, понимая, что если полковник Таргор-Увир говорит «срочно», то канцелярская осторожность может выйти государству слишком дорого. Пилот, молодой капитан из армейской авиационной службы, только спросил адрес, получил его и больше не задавал вопросов.
Дом герцога Зальта встретил Ардора настороженной тишиной. У ворот стояло больше охраны, чем обычно. Двое людей в штатском держались у боковой дорожки, ещё один разговаривал с дворецким, но повернулся сразу, как только машина Ардора остановилась у парадного входа. На лицах у всех было то напряжение, которое появляется не перед нападением, а перед чужим хамством в доме, где хозяин по каким-то причинам ещё не велел выбросить хамов за дверь.
Дворецкий поклонился.
— Господин герцог, Его Светлость ждёт. Я провожу.
— Кто у него?
Дворецкий на миг задержал ответ. Для дворецкого это уже было почти криком.
— Пять господ из Великой Зальты. Они представились членами временного республиканского комитета.
— Ясно.
— Его Светлость просил проводить вас сразу.
Ардор прошёл по коридору быстрым шагом. После лечения тело ещё иногда напоминало о себе, но сейчас усталость ушла куда-то вглубь, уступив место холодной собранности. У дверей кабинета стоял старший камердинер Зальта и двое охранников. Камердинер открыл дверь без объявления.
В кабинете Зальта кроме него самого находилось пятеро.
Герцог сидел за письменным столом, с прямой спиной, сухим, почти безжизненным лицом, но без внешней слабости, хотя Ардор сразу увидел не усталость, а нежелание сдерживать себя. На столе стоял нетронутый солго, несколько бумаг и открытая папка с картой. Напротив, в центре кабинета, стояли пятеро мужчин. Двое — в дорожных костюмах хорошего покроя, но без привычки к настоящему светскому достоинству, третий — плотный, краснолицый, с тяжёлыми руками человека, привыкшего давить не аргументом, а громкостью, четвёртый — худой, с нервным лицом и глазами чиновника, понимающего больше остальных, но всегда слишком поздно и пятый держался у окна, молчал и смотрел так, словно уже жалел о поездке.
Плотный как раз размахивал рукой перед столом Зальта, чуть не стуча кулаком в столешницу.
— Вы не имеете права прятаться за иностранными титулами, когда ваша родина истекает кровью! Народ Великой Зальты требует…
Он не успел договорить.
Ардор вошёл, закрыл дверь и сказал:
— Сели.
Пятеро повернулись к нему.
— Кто вы такой, чтобы…
Ардор даже не дал ему закончить. Три шага — и плотный уже оказался рядом. Ардор перехватил размахивающую руку, дёрнул вниз и на себя нагибая, ударил коленом в грудь, выбивая воздух, а потом коротко подсёк ногу. Плотный рухнул на ковёр лицом вниз, тяжело и некрасиво. На столе дрогнула чашка с солго.
Ардор поставил сапог рядом с его лицом.
— Это была первая бесплатная подсказка. В этом доме руками машут только слуги, и только когда вытирают пыль. Остальные держат их при себе, во избежание тяжких последствий.
Плотный хрипел, пытаясь подняться.
— Это нападение на представителя…
Ардор не дал ему закончить. Даже не наклонился. Просто чуть сместил ногу и спокойно врезал сапогом в бок. Удар получился короткий, сухой и очень предметный. Плотный захлебнулся воздухом, свернулся на ковре и на несколько минут утратил интерес к теме беседы.
В кабинете стало совсем тихо.
Ардор поставил ногу обратно и посмотрел на остальных.
— Вторая подсказка. Уже не бесплатная.
Один из мужчин в дорожном костюме побледнел.
— Вы… вы не смеете…
Ардор повернул к нему голову.
— Я только что показал, что смею. Теперь твоя очередь решить, умеешь ли ты учиться на чужой боли. Садись.
Тот сел. Быстро, не глядя на лежащего.
Зальт медленно откинулся на спинку кресла.
— Сынок, я рад, что ты приехал.
Плотный на ковре глухо застонал.
Ардор посмотрел вниз.
— А ты лежи тихо. Сейчас ты не делегат, не министр и не голос народа. Сейчас ты учебное пособие для остальных насекомых в этой комнате. Урок короткий, недорогой и, надеюсь, эффективный.
Остальные сидели уже без прежней напористости. Даже тот, кто стоял у окна, нашёл ближайший стул и сел, не дожидаясь отдельного приглашения.
Ардор подошёл к столу, не садясь. Он посмотрел на Зальта, убедился, что герцог физически в порядке, потом снова повернулся к пятерым. Плотный всё ещё лежал на ковре, прижимая руку к боку и стараясь дышать так, чтобы это не выглядело слишком жалко.
— Начнём заново. Вы находитесь в доме герцога Зальта. Не в трактире, не на митинге и не на заседании вашего республиканского свинарника. Здесь не размахивают руками перед хозяином, не повышают голос и не разговаривают тоном человека, которому в детстве забыли объяснить слово «последствия». Сейчас кто-то один, самый вменяемый, тихий и красноречивый, объяснит, что заставило вас нарушить правила приличия, здравый смысл и последний огрызок инстинкта самосохранения.
Он обвёл взглядом сидящих.
— Кто из вас умеет говорить без лозунгов и слюны?
Худой чиновник с нервным лицом медленно поднял руку. Потом, видимо, понял нелепость жеста и опустил её.
— Я попробую, господин герцог.
— Имя.
— Лоран Меш. Бывший министр финансов Великой Зальты. Сейчас член временного комитета национального спасения.
— Уже лучше. Говорите, министр. Только без «народ требует». Я сегодня плохо переношу республиканское блеяние.
Меш сглотнул. Он посмотрел на Зальта, потом на человека на полу, потом снова на Ардора.
— Великая Зальта находится в состоянии гражданской войны. Центральное правительство фактически распалось. Северные провинции не признают Южный совет, портовые города держат собственные отряды, армия разделилась, казна пуста, снабжение нарушено. Есть угроза иностранного вмешательства. Наш комитет считает, что единственной фигурой, способной объединить страну, остаётся Его Светлость герцог Зальт.
Ардор молчал несколько секунд.
— Великолепно. Продолжайте. Я хочу дослушать до конца, чтобы потом не жалеть, что прервал редкий приступ коллективного безумия на середине.
Меш побледнел, но продолжил:
— Дом Зальтов правил страной почти триста лет. Несмотря на события пятидесятилетней давности, в провинциях сохранилось уважение к имени. Часть офицеров готова признать герцога как верховного арбитра. Финансово-промышленные круги считают, что только он может восстановить доверие к финансам. Зарубежные кредиторы…
— Стоп. Вот здесь медленнее. Ведь пятьдесят лет назад вы выгнали герцога Зальта вместе с семьёй?
— Это было решение революционного собрания, — осторожно сказал Меш.
— То есть подтверждаете.
— Формально герцогский дом был лишён политических прав и большей части собственности.
— Выгнали, а после ограбили.
Один из дорожных костюмов резко подался вперёд.
— Это была воля народа, а не грабёж!
Ардор посмотрел на него.
— Ты хочешь лечь сам или помочь?
Тот осёкся.
— Что?
— Выбор простой. Сам ложишься рядом с товарищем и молчишь. Или я кладу тебя. Во втором случае будет больнее, потому что ты мне уже надоел.
Тот сел обратно, сжав губы.
Ардор снова посмотрел на Меша.
— Продолжайте. Вы прогнали герцога, отняли почти всё имущество, объявили республику, пятьдесят лет учили детей, что герцоги — пережиток прошлого, дворянство — паразиты, а Зальты — символ угнетения. Герцог, которого вы выкинули из собственной страны, сначала служил во флоте, дослужился до адмирала, потом построил деловую империю, поднял дом заново, дал дочери положение, состояние и безопасность. А теперь ваша республика сожрала сама себя, вы потеряли казну, армию, провинции и, судя по вашему визиту, остатки стыда. И вы пришли сюда требовать, чтобы он вернулся и начал восстанавливать страну за свои деньги?
Меш открыл рот, но не сразу нашёл ответ.
— Мы не стали бы формулировать это в таком виде.
— А в каком виде вы это говорили?
— Предполагалось, что Его Светлость сможет обеспечить переходный стабилизационный фонд, гарантировать займы, привлечь свои промышленные связи, организовать поставки, оплатить первичное восстановление управления…
— То есть всё-таки за свои деньги. Просто вы обмотали это республиканской тряпкой, чтобы не смердело так сильно.
Меш смутился. Один из сидящих недовольно поднял подбородок, но после взгляда на человека на ковре решил не проверять судьбу.
Плотный снизу прохрипел:
— Вы не имеете права так говорить о Великой Зальте.
Ардор посмотрел вниз.
— Да вы любезный совсем не учитесь…
Плотный замолчал так резко, словно ему снова ударили в бок, хотя Ардор на этот раз даже не двинулся.
Зальт наконец поставил чашку на блюдце. Звук получился негромкий, но в кабинете его услышали все.
— Они пришли не только просить, сынок. Они сначала пытались объяснить, что мой отказ будет предательством родины, и уже перешли к угрозам.
Ардор медленно повернул голову к пятерым.
— Вот как?
Меш побледнел сильнее.
— Формулировка была неудачной.
— Нет, министр. Формулировка была честной. Вы явились в чужой дом, к человеку, чью семью ваша республика лишила родины, собственности и власти, и решили начать не с извинения, не с признания старой мерзости, не с предложения вернуть хотя бы часть украденного, а с обвинения в предательстве, и угрозам. Скажите прямо, что вы жрали перед визитом? Я хочу знать название. Вдруг в армии тоже появится такая дрянь, а я не предупреждён.
— Господин герцог…
— Молчать, я ещё не закончил. Вы не делегация. Вы сборище политических попрошаек с повадками дешёвого шакалья из подворотни. Пришли к человеку, которого сами же объявили лишним, и требуете, чтобы он спасал ваш развалившийся сарай. И ещё имеете наглость говорить слово «родина» так, будто оно у вас в кармане лежало все эти пятьдесят лет, а теперь вы решили дать герцогу понюхать.
Один из мужчин у окна неожиданно сказал:
— Мы не все поддерживали такой тон.
Ардор посмотрел на него.
— Имя.
— Стан Верро. Портовый совет. Я был против угроз.
— Поздравляю. Среди вас нашёлся человек, которому мать в детстве что-то объясняла. Но почему ты всё-таки здесь?
Верро помедлил.
— Потому что страна действительно разваливается. Люди гибнут. Порты стоят. На дорогах банды. Северные части стреляют по южным. Вчера пришло сообщение, что в Кальде сожгли госпиталь. Там были дети. Мы можем сколько угодно говорить о старой вине, но сейчас Великая Зальта умирает.
В кабинете впервые прозвучало что-то похожее на правду без политической упаковки. Ардор посмотрел на него уже иначе, но мягче не стал.
— Так может пусть подохнет в назидание потомкам? Почему вы решили, что лучший способ спасти умирающую страну — прислать пятерых людей, один из которых машет руками перед старым герцогом, другой орёт про волю народа, третий заворачивает просьбу о деньгах в республиканскую тухлятину, а остальные молчат, пока хозяина дома обвиняют в предательстве?
Верро опустил глаза.
— Это была ошибка.
— Нет -нет. Ошибка — это перепутать дату в письме, и нарисовать под прошением начальнику сердечко. А вы перепутали мир. В вашем мире, видимо, можно сначала выкинуть человека за борт, пятьдесят лет рассказывать, что он был лишним грузом, а когда корабль начал тонуть, кричать ему с палубы, что он обязан вернуться и заделать пробоину собственным телом. В мире вменяемых людей за такое просители сначала терпеливо получают по морде, потом долго извиняются, затем приносят документы, гарантии, залоги, признание старых решений незаконными и список людей, которых вы готовы отдать под суд за развязывание гражданской войны. И только после этого можно просить о разговоре.
Меш слабо возразил:
— Суд в нынешнем положении…
— У вас гражданская война, уважаемый. Радуйтесь, что я сразу предложил виселицу как ускоренную форму делопроизводства.
Тот замолчал.
Ардор наконец сел в кресло сбоку от стола. Это выглядело почти мирно, если не считать человека на ковре и четырёх республиканцев, сидевших так прямо, словно стулья под ними внезапно стали частью допросной комнаты.
— Теперь слушайте внимательно. Герцог Зальт вам ничего не должен. Ни одной монеты, ни одного корабля, ни одного зёрнышка и ни одного мгновения своей жизни. Если он когда-нибудь решит говорить о помощи Великой Зальте, это будет его милость, его расчёт или его личная боль. Не ваш долг, который вы пришли взыскивать обожравшись неведомой мне дряни. Вы не кредиторы. Вы наследники мразей, обобравших его семью и теперь приползли к двери с дырявой шапкой, но почему-то всё ещё пытаются выглядеть сборщиками налогов.
Плотный на полу опять попытался подняться.
— Я требую…
Ардор встал так резко, что плотный сразу замер.
— Ты сейчас требуешь только одного: чтобы я не выбросил тебя из окна. И у тебя отвратительная переговорная позиция.
— Вы угрожаете представителям суверенного государства! — выкрикнул человек в дорожном костюме.
— Нет. Я объясняю гостям правила проветривания кабинета. Окно большое, этаж высокий, внизу кусты ассаты с длинными шипами Шанс выжить есть, но возвращаться с новой делегацией будет неловко.
Зальт прикрыл глаза рукой. Не от стыда. Скорее для того, чтобы не улыбнуться в самый неподходящий момент.
Меш медленно поднялся, выпрямившись и расправив плечи.
— Господин герцог Таргор-Увир, мы услышали вас. Я признаю, что начало разговора было недопустимым. От имени тех, кто ещё способен отвечать за свои слова, приношу Его Светлости герцогу Зальту извинения.
Ардор посмотрел на Зальта.
— Принимаешь?
Зальт помолчал.
— От него — да. От остальных пока не вижу смысла.
Меш кивнул, словно ожидал именно этого.
— Мы покинем дом. Если Его Светлость сочтёт возможным принять письменное обращение в иной форме, мы подготовим его.
— Подготовите. И начните с признания фактов. Не с «событий пятидесятилетней давности», не с «решения революционного собрания», не с этой вашей воровской трухи. Напишете прямо: герцогский дом изгнан, имущество отнято, республика несёт историческую ответственность. Потом перечислите, что готовы вернуть. Земли, счета, архивы, дворцы, флотские паи, права на порты, концессии и всё, что сможете поднять из вашей республиканской помойки. И только после этого попросите встречи. Попросите, министр. Не потребуете. Вежливо и в соответствии со всеми нормами этикета. Не знаете — запросите помощь секретариата Министерства иностранных дел.
Меш поклонился Зальту.
— Ваша Светлость.
Потом повернулся к Ардору.
— Господин герцог.
— И это, заберите с пола…
Верро помог плотному подняться. Тот побагровел, но молчал. По тому, как он держал руку и бок, Ардор понял, что прислал толстяку весьма конкретно, но жить будет. Возможно, даже поумнеет, хотя на это рассчитывать не стоило.
У двери плотный всё-таки обернулся.
— Великая Зальта этого не забудет.
Ардор сделал шаг в его сторону.
— Она уже пятьдесят лет не вспоминала, кому и что должна. Не напрягайте память выборочно. Ещё одно слово — и ты выйдешь отсюда, раскрывая окно головой.
Дверь за делегацией закрылась. Несколько секунд в кабинете стояла тишина. Потом за дверью послышался голос камердинера, сухой и безупречно вежливый. Он предлагал господам проследовать к выходу тем тоном, каким хорошо обученная прислуга иногда заменяет конвой.
Зальт налил себе остывшего солго, посмотрел на чашку и поморщился.
— Это уже умерло.
— Прикажи принести свежее.
— Да. После такого разговора пить мёртвый солго было бы чрезмерно символично.
Он нажал кнопку звонка. Камердинер вошёл почти сразу, словно всё это время стоял у двери и удерживал профессиональное выражение лица одной силой воли.
— Свежее солго, — сказал Зальт. — И скажите садовнику чтобы подстриг наконец кусты под окном. Сынок сегодня слишком убедительно говорил об экстремальном проветривании.
Камердинер поклонился.
— Слушаюсь, ваша светлость.
Когда дверь снова закрылась, Зальт впервые позволил себе устало опустить плечи. Не сильно, но Ардор заметил. Старый герцог несколько секунд смотрел на карту Великой Зальты, лежавшую среди бумаг. На ней красными карандашными линиями были отмечены фронты, спорные порты, разрезанные железные дороги и города, возле которых кто-то поставил маленькие чёрные кресты.
— Они действительно горят, — сказал Зальт. — И, что хуже, горят бездарно. Даже гражданскую войну можно вести с некоторой мыслью, но эти умудрились превратить страну в драку наследников вокруг пустого сундука.
Ардор сел напротив.
— Ты знал, что они придут?
— Прислали письмо. Но в нём всё выглядело куда мягче. «Историческая примирительная миссия», «национальное восстановление», «опора на авторитет дома Зальтов». Я конечно ожидал наглости, но не такой дешёвой.
— Дешёвая наглость — самая распространённая. Дорогая требует ума.
Зальт тихо усмехнулся.
— Ты стал герцогом недавно, а говоришь уже как старый злой аристократ, с двадцатью поколениями предков.
— Я учусь у семьи.
— У какой части?
— Сегодня, видимо, у тебя.
Камердинер принёс свежее солго, маленькие чашки и тарелку сухого печенья. Поставил всё на столик у окна и вышел. Зальт поднялся, перешёл туда, сел в кресло и жестом пригласил Ардора. Кабинет после ухода республиканцев явно стал больше и светлее и даже воздух перестал быть испорченным демократическим скотством.
Некоторое время они пили молча.
Напиток был крепкий, горячий, с лёгкой горчинкой. Ардор почувствовал, как вместе с теплом возвращается усталость, которую отодвинул на время стычки. Тело всё ещё не простило ему прежних подвигов, но сейчас хотя бы не мешало думать.
— Ты хочешь вернуться? — спросил он.
Зальт не ответил сразу. Он держал чашку двумя пальцами и смотрел на карту.
— Пятьдесят лет назад хотел каждый день. Потом раз в неделю. Потом по большим праздникам, когда человек особенно тяжело вспоминает то, что у него отняли. Потом желание стало привычкой, а привычка — частью интерьера. Она стоит где-то внутри, пылится, иногда мешает пройти, но ты уже не переставляешь её, потому что привык обходить.
Ардор молчал.
— Они забрали не только земли, сынок, — продолжил Зальт. — Земли можно купить. Дома можно построить. Деньги можно заработать, если ты не умер, не спился и не решил до конца жизни рассказывать, как тебя обидела история. Они забрали место, где мои дети могли бы расти без чужого шёпота за спиной. Забрали могилы, архивы, запах старого дома, право говорить «у нас» без уточнения, что речь о стране, куда тебе въезд разрешён только по временной визе.
— И теперь хотят, чтобы ты спасал это место.
— Да.
— А ты?
Зальт усмехнулся уже без веселья.
— А я старый дурак. Не настолько старый, конечно, чтобы поверить их словам, но достаточно, чтобы воспоминания всё ещё причиняли боль.
Ардор посмотрел на красные линии.
— Боль — плохой советник, но хороший указатель. Она показывает, где гниль ещё не вырезана.
— Ты предлагаешь вырезать?
— Я предлагаю не лезть туда как частное лицо. Ни как старый герцог с больной памятью, ни как богатый промышленник, ни как отец Альды, которого можно развести на деньги и герб. Если ты войдёшь в эту историю один, они сожрут твои деньги, испачкают твоё имя, потом снова объявят тебя виноватым, когда их республика окончательно развалится.
Зальт посмотрел внимательнее.
— Дальше.
Ардор поставил чашку.
— Это не может быть твоим личным проектом. Вообще. Ни зернышка, ни единой медяхи, ни даже символического жеста без Логриса. Если Великая Зальта хочет помощи, вопрос должен решаться как государственная операция Шардала. С королевским решением, договором, гарантиями, военными условиями, правами на порты, железные дороги, таможню, склады и армию. Иначе тебя просто используют как кошелёк с древним гербом.
Зальт молчал.
— Более того, — продолжил Ардор, — я бы сразу ставил вопрос шире. Не «герцог Зальт возвращается спасать родину». Оставим это красивой фразой для идиотов и газет. Правильная формулировка другая: Великая Зальта, утратившая управление и находящаяся в состоянии гражданской войны, просит корону Шардала о стабилизации. Дальше варианты. Протекторат, уния через восстановление твоего дома, внешнее управление или присоединение к Шардалу на особых правах, если они совсем допрыгаются.
Зальт медленно повернул чашку в пальцах.
— Присоединение Зальты к Шардалу…
— А что тебя удивляет? Они сами уничтожили прежний порядок, новый удержать не смогли, страну развалили, теперь пришли к шардальскому герцогу за спасением. Пусть привыкают к мысли, что спасение стоит дорого. Как правило оно стоит суверенитета.
— Ты понимаешь, какую бурю это поднимет?
— Конечно. Поэтому и говорю, что это не должно стать личным проектом. Если ты хочешь помогать — идём к Логрису. Не просить разрешения на благотворительность, а докладывать о возможной большой операции. Сначала разведка, экономика, расклад сил, кто держит порты, кто держит армию, кто кого ненавидит, кто способен подписывать договоры, а кто завтра повесит собственного секретаря за чернила не того цвета. И только потом, решение короля.
Зальт взглянул на карту уже иначе. Не как изгнанник, увидевший старую боль, а как человек, много лет командовавший кораблями и войсками.
— Ты понимаешь, что Логрис может заинтересоваться слишком сильно.
— Он король. Это его работа. И, честно говоря, если Шардал не заинтересуется, заинтересуется кто-нибудь другой. Гиллар, Баллария, портовые союзы, церковные люди, кто угодно. Пустую, расколотую страну не оставляют на столе, как остывшую булку. Её забирает тот, кто первым пришёл с ножом и мешком.
— А я, значит, должен прийти с королём.
— Ты должен прийти с войсками за спиной, королём, документами, и правом сказать местным комитетам: либо вы подписываете вот тут и тут, либо остаётесь в своём пожаре без моих денег, без шардальской защиты и без последнего имени, которое ещё может заставить ваших офицеров перестать стрелять друг в друга.
Зальт посмотрел на Ардора долго и внимательно.
— Ты сегодня приехал как зять или как полковник?
— Сначала как зять. Когда увидел их рожи — как человек, которому не нравится хамство. Сейчас как полковник. А герцогская часть пока разбирается, насколько дорого можно продать республиканцам право не быть выброшенными из окна.
— Очень герцогская мысль.
— Я стараюсь быстро учиться.
Зальт усмехнулся, но глаза оставались тяжёлыми.
— Я не могу забыть Великую Зальту.
— Никто не требует забывать. Но если ты решишь вмешаться, это должно быть не возвращение изгнанника, которого позвали чинить крышу. Это должна быть операция. Политическая, финансовая, военная. И не только твоя. Если Зальта хочет Зальта, пусть сначала докажет, что способна признать его дом, его права и его условия. Если Зальта хочет Шардала — пусть платит суверенитетом, портами, армейским подчинением и всеми подписями, какие потребует Логрис. А если они хотят просто твоих денег и имени, то пусть идут обратно в свой пожар и греются.
Зальт откинулся в кресле.
— Альда сказала бы мягче.
— Альда сказала бы так, что они сами подписали бы присоединение, поблагодарили за честь и попросили второй экземпляр для семейного архива.
— Верно.
Они снова помолчали. За окнами сад темнел после полудня, по дорожке прошёл охранник, остановился у поворота, проверил что-то у ворот и исчез за живой изгородью.
— Логрису надо докладывать сегодня, — сказал Ардор. — Пока эти деятели не побежали по посольствам рассказывать, что ты почти согласился, но злой зять сорвал историческое примирение.
— Они могут?
— Они республиканцы в гражданской войне. Они могут всё глупое, злое и мерзкое, что в состоянии выдумать разум.
Зальт кивнул.
— Я позвоню во дворец.
— Не один. Я останусь. Если король захочет слушать сразу, поедем вместе.
— Сынок, ты понимаешь, что Хордан тебя убьёт?
— Если Великая Зальта присоединится к Шардалу, пусть впишет это в историю болезни как побочный эффект лечения.
Зальт впервые за весь разговор рассмеялся по-настоящему. Потом провёл рукой по лицу и стал серьёзен.
— Спасибо, сынок.
— За что?
— За то, что приехал раньше, чем я достал свой Шалгар.
— Ты бы не стал стрелять. Возраст, флотские привычки, дорогая мебель.
— Флотские привычки как раз помогли бы.
— Но ковёр жалко.
Зальт посмотрел на старый ковёр, по которому совсем недавно катался представитель временного правительства Великой Зальты.
— Ковёр зальтский. Уцелел при бегстве.
— Крепкая штука. Выдержал республиканское скотство.
— Ох, боюсь это не последнее приключение для него.


    Глава 13

    Во дворце их приняли в тот же день.
Логрис IX не стал тянуть до утра, и не устроил большого совещания. Ни министров, ни советников, ни людей Ингро Талиса в кабинете не было. Только король, герцог Зальт, Ардор и разложенная на столе карта Великой Зальты, которую дворцовый секретарь успел принести из библиотеки. Карта оказалась лучше той, что лежала у Зальта дома: с портами, старыми герцогскими землями, железными дорогами, горными проходами, крупными складами, речными переправами и отметками прежних шардальских торговых представительств.
Король смотрел на неё без радости.
— Я не люблю, когда к вечеру день становится хуже, чем утром, — сказал он. — Утром у меня с визитом была дочь, которая недавно вышла замуж, несколько рабочих государственных задач и надежда хотя бы неделю не расширять карту Шардала. Теперь у меня гражданская война в Великой Зальте, делегация республиканских идиотов, изгнанный герцог и ты, Ардор, с лицом человека, уже придумавшего, как втянуть меня в эту дыру.
Зальт стоял у стола прямо, но без прежней каменной неподвижности. В кабинете короля ему уже не нужно было держать лицо перед республиканцами.
— Ваше Величество, я не просил их приезжать.
— Я знаю, Дерган. Именно поэтому ты здесь, а не объясняешься через канцелярию.
Ардор стоял чуть сбоку, внимательно контролируя обстановку в комнате. После разговора в доме Зальта тело снова вспомнило о целительских запретах, но сейчас это не имело значения.
Логрис перевёл взгляд на него.
— Говори.
— Если коротко, Великая Зальта развалилась. Центральная власть распалась, армия поделилась между советами, портами и полевыми командирами, казна пуста, провинции живут сами по себе. Часть людей хочет вернуть герцога Зальта как знамя, кошелёк, арбитра и громоотвод. Сами они называют это восстановлением страны. На деле они хотят переложить на него последствия пятидесяти лет республиканского управления и гражданской войны.
— Это я понял. Непонятно, почему Шардал должен оплачивать их глупость.
— Не должен, и не будет.
Король чуть прищурился.
— Это хорошее начало. Продолжай.
Ардор чуть заметно усмехнулся.
— Я не предлагаю восстанавливать Великую Зальту за деньги Шардала. И не предлагаю отдавать туда деньги Зальта. Я вообще не предлагаю туда ничего вкладывать в привычном смысле. Никакой администрации из Марсаны, никаких золотых потоков на восстановление, комиссий по национальному примирению, которые через месяц начнут воровать бумагу, чернила, фураж и жалованье мёртвых чиновников.
Логрис молчал, и это молчание уже выглядело лучше чем отказ.
— Тогда что ты предлагаешь? — спросил он.
— Принять не страну на содержание, а территорию под военное наведение порядка. Зальтийская область Шардала. Не союз, не протекторат с вечными разговорами о суверенитете, не возвращение герцога как частного благодетеля. Область. Сразу и прямо.
Зальт медленно повернул голову к Ардору. Он знал, что разговор пойдёт в эту сторону, но одно дело — говорить это в своём кабинете над солго, другое — произнести перед королём.
Логрис опустил взгляд на карту.
— Ты легко говоришь слово «область», а за этим словом дороги, суды, чиновники, гарнизоны, хлеб, налоги, беженцы, больницы, мосты, школы, склады и тысячи местных жителей, которые завтра начнут объяснять, что теперь Шардал обязан кормить их лучше, чем кормила собственная республика. Я уже перевариваю земли, которые взял не из любви к географии. Мне не нужны новые. Особенно такие, где часть населения вооружена, другая часть голодна, а третья уже украла то, что должна была делить между первыми двумя.
— Поэтому не надо их кормить лучше, чем они сами заработали.
Король посмотрел на него внимательнее.
Ардор продолжил:
— Не ставим свою гражданскую администрацию в полном объёме. Не завозим сотни чиновников из Шардала, которых местные через неделю начнут ненавидеть, а через месяц — покупать. На первом этапе вводится военное управление и единая норма расходов на каждую административно-территориальную единицу: уезд, город, порт, район, как они там называются. Есть сборы на месте — из них платятся местные расходы. Нет сборов — нет расходов. Шардальская казна не закрывает их дыру. Ни грошом.
Логрис постучал пальцем по краю стола.
— Прекрасно звучит, пока первый город не останется без хлеба.
— Если город без хлеба из-за банды на дороге, армия убирает банду. Если из-за сожжённого моста, местные восстанавливают мост из своих сборов и трудовой повинности. Если хлеб украл городской комитет, комитет висит на площади после суда, а хлеб возвращается в амбары. Если зерно вывезли купцы, купцы либо возвращают, либо отдают корабли, склады и свои жизни. Проблема не в том, что Зальте не хватает денег. Проблема в том, что каждый, у кого есть печать, оружие или банда, считает страну собственной кормушкой.
Зальт тихо сказал:
— Это будет кровь, сынок.
— Там уже кровь. Разница только в том, что сейчас она течёт бесполезно.
Логрис медленно прошёл вдоль стола к окну, потом вернулся.
— Ты предлагаешь мне официально присоединить страну, ввести военное управление, ограничить расходы тем, что область сама соберёт, и тратить шардальские деньги только на армию.
— На армию, егерей, связь, разведку и первичное удержание ключевых узлов. Порты, железные дороги, переправы, арсеналы, склады. Всё остальное живёт ровно на то, что заработало. Хотели республику, получили пятьдесят лет практики самостоятельности. Теперь эта самостоятельность будет полезна.
— А чиновники?
— Останутся местные, кто принесёт присягу и не замазан в крови или крупном воровстве. Над ними военные коменданты и финансовые ревизоры с правом немедленной передачи дела в военно-полевой суд. Не надо учить Зальту жить с нуля. Надо перестать позволять ей грабить саму себя под разными флагами.
Король посмотрел на Зальта.
— Дерган, а ты молчишь.
Зальт провёл пальцами по краю карты там, где старые герцогские земли выходили к морю.
— Я пытаюсь понять, когда именно мой зять стал опаснее моих худших мыслей.
— Примерно после того, как у тебя в кабинете временное правительство полежало на ковре, — сказал Ардор.
Логрис коротко взглянул на него с вопросом.
— Подробности после. Желательно в версии, которую можно будет рассказать в Обществе.
— Обществу лучше не показывать. Многие наши министры начнут завидовать простоте процедуры.
Король не улыбнулся, но уголок губ дрогнул.
— Вернёмся к Зальте. Ты упомянул егерей. Почему именно они?
— Потому что им давно нужно поле, где их умение не простаивает в казармах и не превращается в парадную легенду. А в Зальте сейчас банды, полевые комитеты, остатки частей, дорожные засады, склады оружия, горные тропы и портовые кварталы. Обычная пехота нужна для удержания городов и дорог. Егеря — для чистки. Быстро, жёстко, без красивых отчётов. Они умеют находить тех, кто считает, что лес, горы или трущобы делают его властью.
— Ты предлагаешь использовать Зальту как учебное поле?
— Нет. Как рабочее. Учиться они умеют и на полигонах, а им нужна настоящая задача. А королевству нужна область без бандитов, революционных комитетов, самозваных армий и складских крыс, которые называют себя временной властью.
Зальт поднял глаза.
— Ты понимаешь, что республиканцы назовут это оккупацией.
Ардор пожал плечом.
— Наплевать. Главное, чтобы делали это тихо и из тех мест, где у них нет пулемётов, печатей и казны.
Логрис вернулся к креслу и сел. Он уже не отказывался, но и согласия не давал.
— Ардор, ты слишком легко говоришь о петлях.
— Я легко говорю о доказанном воровстве во время гражданской войны, Ваше Величество. Это разные вещи. Если человек украл хлеб, пока город голодает, он убивает не хуже бандита. Если чиновник списал жалованье на мёртвый батальон, он вооружил врага. Если портовый совет продал оружие обеим сторонам, он продлил войну ради прибыли. Вешать таких дешевле, чем строить для них тюрьмы, кормить их десять лет и слушать адвокатов, объясняющих сложность исторического момента.
— А если ошибёмся?
— Поэтому суд. Быстрый, военный, с документами, свидетелями и правом проверки. Но без игры в бесконечные апелляции, пока человек успевает купить судью, убить свидетеля и уехать в соседнюю страну. Жёсткость не значит глупость. Глупость — это мягкость там, где она кормит следующую банду.
Зальт медленно выдохнул.
— Пятьдесят лет назад я мечтал вернуться иначе.
— Пятьдесят лет назад там была твоя страна, — сказал Ардор. — Сейчас там пожар, склады, порты, банды, голодные люди и несколько флагов, под которыми грабят одни и те же дороги. Возвращаться туда красиво уже поздно. Можно только войти правильно и навсегда.
Логрис сцепил пальцы.
— Мне не нужны новые расходы.
— Их и не будет, кроме армии. Но армия всё равно существует и её всё равно надо кормить, учить и держать в готовности. Так лучше пусть она держит Зальтийскую область, чем ходит по плацу и ждёт, пока следующая беда сама выберет нам место. Расходы на операцию будут, но это не восстановление страны из шардальской казны. Это цена наведения порядка на территории, которая быстро научится кормить себя сама и платить налоги.
— Ты сейчас продаёшь мне войну как экономию.
— Я продаю вам порядок дешевле хаоса. Хаос рядом всё равно придётся оплачивать: беженцами, контрабандой, чужими войсками у портов, пиратами, срывом торговли и тайными обществами, которые просто обожают такие места. Вопрос не в том, платить или не платить. Вопрос в том, платить за чужой пожар у своей границы или один раз прийти с водой, топором и приказом расстреливать тех, кто подливает масло.
Король посмотрел на карту ещё раз. Потом на Зальта.
— Если это делать, Дерган, то только при одном условии.
Зальт поднял голову.
— Я слушаю, Ваше Величество.
— Ты принимаешь генерал-губернаторство над Зальтийской областью. Не как изгнанный герцог, которому я дал красивый шанс вспомнить молодость. Не как частный владелец старых прав. Как мой генерал-губернатор. С королевскими полномочиями, ответственностью перед Шардалом но, разумеется, с правом на жёсткие решения. Ты знаешь эту землю, у тебя есть имя, деньги, опыт управления, флотская служба и достаточно старой злости, чтобы не верить местным комитетам на слово. Без тебя это будет просто захват. С тобой — восстановление порядка через законную историческую фигуру, перешедшую под корону Шардала.
Зальт молчал. На лице у него ничего не изменилось, но Ардор видел, как тяжело легло это условие. Не потому, что Зальт испугался власти. Власти он не боялся. Но принять генерал-губернаторство означало признать: он возвращается не в прошлое, а в новую область чужого королевства, пусть и родственного через дочь, зятя и собственные интересы.
Ардор вмешался раньше, чем молчание стало слишком длинным.
— Тогда скорее адмирал-губернаторство.
Логрис перевёл на него взгляд.
— Что?
— Он адмирал, Ваше Величество. Слово «генерал» к нему липнет плохо. Да и Зальта морская. Порты, побережье, торговля, флотские склады. Адмирал-губернатор звучит честнее.
Несколько секунд король смотрел на Ардора совершенно неподвижно. Потом Зальт тихо хмыкнул.
— Сынок, ты сейчас пытаешься спасти мне остатки флотской гордости?
— Я пытаюсь, чтобы должность звучала так, будто её придумали не сухопутные писари.
Логрис откинулся на спинку кресла и рассмеялся.
— Адмирал-губернатор. Дворцовая канцелярия меня возненавидит!
— Зато флот поймёт.
— Флот всегда слишком много понимает задним числом, — сказал король. — Но название годится. Если юристы не найдут причин умереть на месте, пусть оформляют.
Зальт всё ещё смотрел на карту.
— Ваше Величество, это не маленькая просьба.
— Это не просьба, Дерган. Это условие. Ты пришёл ко мне с Великой Зальтой, даже если не хотел приносить её в руках. Я не стану брать эту беду, чтобы потом назначить туда человека, который начнёт учиться на месте. Или ты, или никто. Если ты откажешься, мы ограничимся охраной границ, работой разведки, портовой блокадой по необходимости и очень вежливыми соболезнованиями тем, кто будет писать из горящей столицы.
Зальт закрыл глаза на несколько мгновений. Когда открыл, в них уже не было прежней растерянной боли.
— Если я приму, мне понадобятся полномочия шире обычных.
— Получишь столько сколько пожелаешь.
— Право назначать военных комендантов.
— Запросто.
— Финансовая ревизия всех портов и складов.
— Обязательно.
— Отдельный егерский корпус под задачу, а не парадная рота для отчётов.
Логрис посмотрел на Ардора.
— Вот видишь, ты заразил тестя плохими привычками.
— Хорошими, Ваше Величество. Просто дорогими для бандитов.
Король снова повернулся к Зальту.
— Егерей дам, армию — в пределах разумного а флотские вопросы обсудишь с командованием флота. Но сразу предупреждаю: если ты примешь, обратной дороги не будет. Зальтийская область станет частью Шардала. Никаких игр в «мы временно помогаем братскому народу». Никаких двусмысленных формул. Кто присягает — тот наш подданный. Кто берёт оружие против короны — мятежник. Кто ворует во время военного управления — враг порядка. Мне нужна ясность.
— Мне тоже, — сказал Зальт.
Ардор кивнул.
— Тогда начинать надо с ответа временным министрам. Пусть готовят письменное обращение, но теперь не к тебе лично, а к королю Шардала. С признанием распада власти и просьбой о принятии территории под управление короны. Кто подпишет — тот потом сможет жить. Кто не подпишет и возьмётся за оружие — сам выберет конец.
Логрис задумчиво посмотрел на него.
— Ты очень уверенно раздаёшь людям верёвки.
— Они сами их собирают, Ваше Величество. Я только предлагаю не мешать.
Зальт вдруг устало усмехнулся.
— Альда сказала бы это приличнее.
— Альда сказала бы так, что они сами попросили бы к верёвке мыла.
Король поднял руку.
— Я очень люблю малышку, но не надо втягивать Альду в обсуждение верёвок. Она сразу сочтёт это хозяйственным вопросом и пришлёт смету.
Логрис взял чистый лист, написал несколько строк и нажал кнопку звонка. Вошёл секретарь.
— Вызвать канцлера, военного министра, начальника Генерального штаба, Ингро Талиса и главу финансового контроля. Без свиты. Срочно. Подготовить закрытую папку с последними разведсводками по Зальте, все старые договоры с домом Зальтов, торговые отчёты по портам за последние двадцать лет и сведения разведки по текущей гражданской войне. Отдельно — юристов по вопросам присоединения территории к короне. Формулировку «протекторат» пока не использовать.
Секретарь поклонился и вышел.
Зальт посмотрел на короля.
— Значит, вы соглашаетесь?
— Нет, — сказал Логрис. — Пока я начинаю проверять, насколько дорого мне обойдётся твоё прошлое и насколько полезным может оказаться твоё будущее. Окончательно соглашусь лишь после того, как увижу бумаги, людей и расчёты. Но если всё подтвердится, Зальта получит не спасителя с кошельком, а корону Шардала с армией, ревизорами, егерями и адмирал-губернатором, который знает, где у этой страны старые кости.
Зальт медленно поклонился.
— Тогда я приму, Ваше Величество. Если решение будет принято, я приму адмирал-губернаторство.
Логрис посмотрел на Ардора.
— А ты, полковник, вернёшься в Академию и хотя бы сутки не будешь присоединять к Шардалу новые земли.
— Постараюсь, Ваше Величество.
— Это не ответ.
— Это лучший ответ, который я могу дать честно.
Король вздохнул.
— Передайте мастеру Хордану, что его пациент плохо влияет на государственные границы.
— Он уже догадывается, — сказал Зальт. — Сынок умеет расширять список осложнений.
Ардор посмотрел на карту Великой Зальты. Красные линии фронтов, порты, дороги, старые владения Зальтов и будущая граница Шардала лежали перед ними уже не как чужая беда, а как работа, которую кто-то всё равно должен будет сделать. Желательно раньше тех, кто придёт туда грабить под более красивым флагом.
Делегатов Великой Зальты вызвали в королевскую канцелярию на следующий день.
Не пригласили а именно вызвали.
Формально на карточке стояла обычная придворная вежливость: «королевская канцелярия просит господ членов временного комитета прибыть для уточнения текста обращения», но к гостинице, где их поселили под охраной, приехали два дворцовых экипажа, шесть человек в форме лейб-гвардии и чиновник канцелярии с лицом, на котором не помещалось ни одного лишнего чувства. Он дождался, пока делегаты выйдут, проверил имена по списку и только после этого произнёс:
— Господа, прошу следовать за мной. Опоздание будет внесено в протокол и учтено при обсуждении условий договора.
Лоран Меш понял тон сразу. Стан Верро тоже. Остальные ещё пытались держать вид людей, представляющих суверенную власть, но получалось уже хуже. Плотный делегат, вчера слишком громко размахивавший руками перед герцогом Зальтом, шёл осторожно и заметно берег бок. Его лицо сохраняло злость, однако эта злость больше не искала выхода через рот. Удар сапогом оказался, как и обещал Ардор, уроком коротким, полезным и недорогим.
Их провели не через парадные двери, а через боковое крыло. В коридорах королевской канцелярии не висели батальные картины, не стояли мраморные фигуры предков и не звучала музыка. Здесь пахло бумагой, сургучом, нагретыми лампами, мокрыми плащами курьеров и усталостью людей, которые давно привыкли, что чужая высокопарность в конце концов превращается в плохо составленный документ.
Малая переговорная находилась за двумя постами охраны. Стены серые, стол длинный, окна во внутренний двор, у дверей два егеря. На столе лежали папки, карты, несколько чистых листов и чернильницы. Ничего лишнего. Комната словно заранее объясняла: здесь не разговаривают о величии, здесь решают, кто за что отвечает.
За столом уже сидели канцлер, глава финансового контроля, два юриста из Канцелярии, Ингро Талис, герцог Зальт и Ардор Таргор-Увир. Короля не было. Отсутствие Логриса IX оказалось отдельным знаком. Делегатам показывали, что они больше не стоят на уровне монаршей беседы. Они принесли Шардалу горящую страну и получили в ответ не тронный зал, а рабочий стол.
— Господа, — сказал канцлер, когда они заняли места. — Вчерашнее обращение временного комитета рассмотрено. Его текст признан непригодным.
Меш положил перед собой руки.
— Мы готовы обсудить поправки.
— Нет, — сказал Ардор. — Вы готовы подписать другой документ.
Меш медленно повернул к нему голову.
— Господин герцог, наш комитет не уполномочен просить о присоединении Великой Зальты к Шардалу. Для такого решения необходимо национальное собрание.
— Назовите город, где оно заседает.
Меш промолчал.
— Назовите председателя, которого признают северные провинции, южный совет, портовые города и армия. Назовите казначейство, из которого оно платит войскам. Назовите дорогу, по которой его депутаты могут приехать, не попав под обстрел собственных сограждан. Не получается? Тогда не надо прикрываться учреждением, от которого осталась вывеска и привычка произносить красивые слова.
Один из делегатов, худой человек с тёмными кругами под глазами, сжал пальцы на подлокотниках.
— Вы требуете, чтобы мы подписали смерть республики.
Ардор посмотрел на него спокойно. Не сердито, не насмешливо а с каким-то брезгливым участием от чего взгляд становился весьма оскорбительным.
— Республика умерла не от моей руки. Она умерла, когда её армия начала стрелять сама в себя, когда городские советы стали разорять собственные склады, когда портовые торговцы продавали оружие обеим сторонам, а временные министры приехали к изгнанному герцогу требовать денег. Вы здесь не хороните республику. Вы просто перестаёте таскать труп по комнате и уверять всех, что он ещё может председательствовать.
Плотный делегат дёрнул щекой, но промолчал.
Ингро Талис раскрыл тонкую папку.
— По сведениям шардальской разведки, на территории Великой Зальты действуют не меньше семи вооружённых центров. Центральная казна частично вывезена, частично разграблена. В Кальде сгорел госпиталь. По нашим данным, там находилось больше сорока детей и раненых. Два эшелона с зерном исчезли между Сарном и Белой Поймой. В порту Ренгос один и тот же склад боеприпасов трижды продан разным сторонам конфликта. Это не политический кризис. Это распад управления с массовым убийством, грабежом и голодом.
Он положил на стол несколько листов.
— Каждый день, пока вы спорите о слове «республика», люди умирают не за государственность, а потому что у вас больше нет государства.
Меш опустил взгляд. Верро сжал губы.
Ардор подвинул к ним чистый лист.
— Сейчас у вас будет два варианта. Первый: вы подписываете обращение к короне Шардала с признанием распада власти, просьбой о принятии Великой Зальты в состав Шардала как Зальтийской области и согласием на военный порядок управления переходного срока. Второй: вы подписываете отказ от такого обращения и отдельное заявление, что временный комитет берёт на себя ответственность за дальнейшее самостоятельное урегулирование гражданской войны.
Меш резко поднял голову.
— Мы не можем взять такую ответственность.
— Можете. Ровно так же, как вчера пытались повесить её на герцога Зальта. Просто теперь бумага будет называться честно.
— Это моральное давление.
— Да, — сказал Ардор. — Наконец-то вы начали понимать язык переговоров. Вы пришли к человеку, чью семью ваша республика выгнала и ограбила, и пытались давить на него словом «родина». Теперь я давлю на вас словом «ответственность». Разница только в том, что моё слово подтверждается трупами, горящими госпиталями и пустыми амбарами.
Канцлер не вмешивался. Юристы тоже. В этой части разговора право уже сделало всё, что могло. Дальше работала тяжесть фактов, положенных перед людьми, которые ещё вчера прятались за формулами.
Верро первым протянул руку к листу.
— Дайте текст.
Юрист передал подготовленный документ. Не черновик а чистовой вариант, уже выверенный канцелярией.
Меш начал читать вслух, потому что иначе, видимо, не мог удержаться.
— «Временный комитет национального спасения Великой Зальты признаёт утрату единой власти на территории страны, невозможность самостоятельного восстановления порядка имеющимися силами и угрозу полного распада государственных институтов…»
Он остановился.
— «Полного» обязательно?
Ингро Талис ответил ровно:
— Нет. Можно заменить на «окончательного», если вам приятнее.
Верро тихо сказал:
— Оставьте.
Меш продолжил чтение.
— «…обращается к Его Величеству Логрису девятому, королю Шардала, с просьбой принять территорию Великой Зальты в состав короны Шардала на правах Зальтийской области с особым порядком военного управления на переходный срок…»
Плотный делегат не выдержал.
— Это предательство народа!
Ардор повернулся к нему.
— Твой народ сейчас грабят люди с твоими же военными. Вчера ты пытался орать на старого герцога. Сегодня сидишь в королевской канцелярии и снова лезешь туда, где у тебя не хватает ни ума, ни ребра. Хочешь третью подсказку?
Плотный побледнел и сел глубже.
— Я только сказал…
— Ты сказал слово «предательство», потому что тебе страшно написать слово «поражение». Это лечится не спором, а протоколом. Господин коллежский советник, добавьте к отказному варианту отдельную строку: «Подписавшие считают сохранение республиканской формы важнее немедленного прекращения гражданской войны». Пусть господа выберут, под чем им приятнее видеть свои фамилии.
Юрист спокойно сделал пометку.
Меш закрыл глаза на несколько секунд.
— Уберите отказной вариант.
— Нет, — сказал Ардор. — Он останется на столе до конца. Чтобы вы видели, от чего отказываетесь и что выбираете. Мне не нужны подписи людей, которые завтра расскажут, будто их обманули формулировкой. Вас не обманывают. Вас прижимают к стене фактами, потому что вы слишком долго бегали по комнате и называли стену городского клозета — сияющим горизонтом.
Глава финансового контроля подвинул второй лист.
— Следующий раздел. Центральная казна Шардала не принимает долгов республиканского правительства, временных комитетов, провинциальных советов, портовых управлений и частных военных займов. Все обязательства подлежат ревизии. Корона признаёт только те долги, которые будут подтверждены документами, поставками и отсутствием признаков коррупции, двойной продажи или финансирования вооружённого мятежа.
Меш заметно напрягся.
— Зарубежные кредиторы не согласятся.
— Они могут предъявить претензии тем, кому давали деньги, — сказал финансовый контролёр. — Если найдут их живыми, платёжеспособными и не висящими на фонаре.
Ардор добавил:
— Или могут подождать, встречного иска за финансирование мятежа.
Третий делегат, до этого почти не говоривший, спросил:
— Но область должна будет жить. Без внешних займов города просто рухнут.
— Города будут жить на то, что заработали, — сказал Ардор. — Единая норма расходов на каждую административную единицу. Уезд, город, порт, район — неважно, как вы это назовёте. Собрали налоги и сборы — получили расходы. Не собрали — сокращаете аппетиты. Шардал не будет оплачивать привычку местных комитетов жить шире собственного кармана.
— А если у них разрушены дороги?
— Восстанавливают. Под контролем военных инженеров. Рабочими командами, местными средствами, трудовой повинностью, поставками из собственных складов. Если дорогу разрушили бандиты, бандитов убирает армия. Если деньги на дорогу украл комитет, комитет идёт работать указателями ветра. Если подрядчик взял оплату и сбежал, его находят егеря и отправляют туда же на площадь. Дорога после этого обычно строится намного быстрее.
Зальт впервые вмешался:
— Вы хотели моего возвращения. Так вот, я возвращаюсь не как добрый дедушка с мешком золота. Если решение короля состоится, я войду туда как адмирал-губернатор Шардала. С ревизорами, военными комендантами, егерями и правом спрашивать за каждый мешок зерна и вешать за его отсутствие. Кто надеялся на старый герб без новой власти, ошибся дверью.
Для делегатов его голос оказался тяжелее голоса Ардора. Ардор был чужой силой. Зальт — старой машиной, вдруг получившей шардальскую армию, флот и егерей.
Меш тихо спросил:
— Ваше Светлость, вы действительно готовы войти туда под шардальской короной?
— Да.
— Не как правитель восстановленной Великой Зальты?
— Восстановленной Великой Зальты больше нет и не будет. Она кончилась пятьдесят лет назад. Есть земля, доведённая до гражданской войны. Есть люди, которых ещё можно спасти. Есть старое имя моего дома, которое вы вчера пытались использовать как кочергу для своего пожара. Теперь оно будет использоваться иначе.
Верро медленно кивнул, словно услышал то, что боялся услышать, но всё же считал правдой.
Юрист перешёл к следующему разделу.
— Все вооружённые формирования на территории будущей области в установленный срок обязаны сложить оружие, принести присягу короне Шардала и войти в утверждённые части под командованием шардальских офицеров. Отказ признаётся мятежом.
— Их будет много, — сказал Верро.
— Значит, у егерей будет работа, — ответил Ардор.
Меш поморщился.
— Вы говорите так, словно речь о чистке леса.
— Частично так и есть. Только вместо сухостоя — банды, полевые советы, самозваные батальоны и люди, которые привыкли держать власть винтовкой и печатью. Обычная армия возьмёт дороги, склады, порты и города. Егеря займутся теми, кто решит, что горы, леса или трущобы дают право не признавать корону.
Плотный сдавленно спросил:
— А политические деятели?
— Если без крови и воровства — проверка, присяга, запрет на должности или работа под надзором, — сказал Ардор. — Если кровь, грабёж, поджоги, продажа оружия, украденное зерно, расправы без суда — военно-полевой суд и расстрел. Доказанное воровство во время войны — виселица. Убийства, мятеж с оружием, сожжённые госпитали — расстрел. Не потому, что Шардалу хочется жестокости, а потому что страна, где за мешок украденного хлеба погибает квартал, не лечится мягкими выговорами.
В комнате стало тихо.
Ардор посмотрел на Меша.
— Сейчас вы размышляете, как это будет выглядеть в истории. Я помогу. Если подпишете, одни назовут вас предателями, другие — людьми, которые вовремя поняли, что республика уже сдохла, а народ ещё можно вытащить. Если не подпишете, через месяц вас могут повесить свои же, через два — расстрелять чужие, через три — забыть все, кроме тех матерей, чьи дети сгорели в госпитале, пока вы берегли слово «суверенитет». Выбирайте, какая память вам больше нравится.
Меш побелел.
— Вы не оставляете нам выхода.
— Оставляю. Просто второй выход ведёт в вашу страну такой, какая она есть сейчас. С бандами, голодом, горящими больницами и комитетами, которые всё ещё ищут виноватого богаче себя. Вы свободные люди. Можете вернуться туда с красивой бумажкой о независимости. Но подпишите, что понимаете последствия, чтобы у нас было что-то для суда истории.
Он взял отказной лист и положил рядом с обращением.
Два документа лежали перед делегатами как две двери. Одна унижала. Вторая убивала.
Верро первым взял перо.
— Я подпишу обращение.
Меш посмотрел на него.
— Стан…
— Нет, Лоран. Мы вчера приехали требовать от старого герцога невозможного. Сегодня от нас требуют признать очевидное. Разница большая.
Он подписал. Чётко, без дрожи.
Меш тянул дольше. Потом подписал тоже. Третий делегат поставил подпись почти сразу после него. Четвёртый ругнулся себе под нос, но перо взял. Плотный сидел последним, глядя на документ так, словно надеялся, что текст передумает сам.
Ардор не торопил. Просто смотрел.
Плотный поставил подпись грубо, чуть не порвав бумагу.
— Довольны?
— Нет, — сказал Ардор. — Доволен я буду, когда в Зальтийской области перестанут убивать детей, гореть госпитали и воровать хлеб. А это пока только чернила.
Канцлер проверил подписи, поставил отметку о принятии и передал документ секретарю.
— До решения Его Величества вы остаётесь в Марсане. Статус — переговорные представители под охраной короны. Не арестованные, если не нарушите режим. Связь с иностранными посольствами, прессой и частными агентами только через канцелярию. Попытка обойти это правило будет расценена как вмешательство в процесс принятия территории под защиту короны.
Меш поднялся.
— Мы поняли.
— Нет, — сказал Ардор. — Вы подписали. Понимание придёт позже, когда перестанет болеть гордость.
Делегатов вывели тем же коридором. На этот раз никто не пытался говорить с охраной. Плотный шёл чуть сгорбившись, и каждый шаг напоминал ему, что вчерашняя республика уже не защищает даже собственные рёбра.
Когда дверь закрылась, Зальт долго смотрел на подписи.
— Ты их сломал, сынок.
— Нет. Я просто убрал подпорки, на которых держалась их ложь.
— Это и называется сломал.
Ардор пожал плечом.
— Тогда надо было ломать раньше. Возможно, Зальта стояла бы целее.
Канцлер убрал документ в кожаную папку.
— Теперь Совет Властителей.
Логрис Девятый на заседание Совета не пошёл и именно это решение канцлер счёл самым удачным за весь день. Личное присутствие короля превратило бы уведомление в спор, а спор дал бы остальным властителям удовольствие считать, что Шардал просит их согласия. Логрис не просил. Корона Шардала направила официальное извещение, что временный комитет Великой Зальты признал распад единой власти и обратился с просьбой о принятии территории под корону Шардала на правах Зальтийской области с особым военным порядком управления на время переходного периода. Совет должен был не разрешить, а принять к сведению и высказать возражения, если найдёт для них основание.
Зал эфирной связи Совета Властителей выглядел, как всегда, неестественно. В центре висел круглый световой знак Совета, вокруг него поднимались вертикальные эфирные образы. Правители сидели каждый в своём дворце, кабинете или ставке; за спинами виднелись резные панели, карты, окна с чужим дождём, тёмные библиотеки, военные штандарты. Голоса шли с малой задержкой, лица иногда чуть дрожали от защитных чар, но выражения читались достаточно ясно.
Место Короля Шардала оставалось закрытым, а над ним висел только знак короны.
Это раздражало почти всех.
Король Гиллара Дунгос III заговорил первым. После истории с Эхо-машиной и Советом он выглядел осторожнее прежнего, но удовольствие уколоть Шардал ещё не потерял.
— Логрис считает возможным прислать нам бумагу вместо объяснений?
Северный властитель с тяжёлой серебряной бородой ответил раньше остальных:
— Он считает, что объяснение уже содержится в бумаге. Временный комитет просит о принятии территории. Дом Зальтов участвует. Гражданская война подтверждена. Формально оснований для запрета мало.
— Пять подписей — это не страна, — сказал Дунгос.
Молодой король Баларии, сидевший в высоком кресле с тёмной спинкой, спокойно заметил:
— А семь вооружённых центров, три портовые власти и две армии, стреляющие друг в друга, — тем более не страна. Юридически Шардал выбрал прекрасную точку входа, особенно учитывая, что делегация Зальты приехала к нему по инициативе крупнейших центров власти.
Правитель одного из морских государств наклонился ближе к границе своего эфирного образа.
— Вопрос не в праве, а в последствиях. Великая Зальта разорена. Порты спорные, склады разворованы, дороги перерезаны, чиновники куплены разными сторонами. Если Логрис заберёт это под корону, ему придётся кормить голодных, платить войскам, чинить мосты, держать гарнизоны, присылать ревизоров, судей, инженеров, егерей. Он уже переваривает новые земли и ещё одна такая область может стать неподъёмной ношей.
Северянин усмехнулся.
— И именно поэтому я не вижу причины мешать Логрису.
В зале повисла пауза.
Дунгос медленно повернул к нему голову.
— Вы предлагаете спокойно смотреть, как Шардал присоединяет целую страну?
— Я предлагаю спокойно смотреть, как Шардал пытается унести больше чем может. Если он сумеет его переварить, мы все получим неприятный урок. Если не сумеет, его финансовый и кадровый хребет треснет так громко, что слышно будет за морем, но в любом случае перегруз управленческих и финансовых структур будет чудовищный.
Балларийский король не улыбнулся, но взгляд стал внимательнее.
— Вы уверены, что Логрис этого не понимает?
— Понимает. Поэтому и прислал бумагу без себя. Не хочет показывать, насколько дорого ему обойдётся эта решимость.
Морской правитель кивнул.
— Зальта — не приз. Это разломанный, наполовину сожженный корабль после мятежа. На нём можно поднять флаг, но сначала придётся выбросить трупы, переловить крыс, заменить команду, закрыть течи и объяснить кредиторам, что судно теперь ходит под другой короной. Если Шардал хочет этим заняться, пусть занимается.
Один из южных властителей возразил:
— Через пять лет он может получить сильные порты и новую береговую линию.
— Они у него и так есть, — сказал Дунгос, — Но посмотрим, сколько людей и денег у него останется после получения этих портов. Разорённая область не становится богатой от смены герба.
— Но дом Зальтов может дать ему легитимность, — заметила королева.
— Легитимность не чинит дороги, — ответил северянин. — И не кормит гарнизоны.
Несколько образов едва заметно дрогнули. Кто-то, возможно, улыбнулся. Все понимали, что говорят не о помощи Зальте, а о балансе сил. Шардал после последних побед и скандалов становился слишком сильным. Если новая область заставит Логриса распылить армию, деньги, управленцев и егерей, остальным это даст время. Годы, возможно десятилетия, возможно вообще уничтожит Шардал.
Король Балларии подвел итог первым:
— Я не вижу оснований для формального возражения. При условии, что Шардал уведомит Совет о точных границах Зальтийской области, переходном военном режиме, международных торговых гарантиях и сроках пересмотра особого порядка управления.
Морской правитель сразу добавил:
— Торговые гарантии по портам должны быть отдельным пунктом. Особенно для нейтральных судов.
— После стабилизации, — сказал Дунгос.
В его голосе прозвучала насмешка. Слово «стабилизация» могло растянуться на годы и похоронить под собой множество обещаний.
Северянин поднял руку.
— Поддерживаю. Совет принимает уведомление к сведению и не возражает против рассмотрения вопроса короной Шардала. Но ответственность за последствия несёт Шардал.
Эта последняя фраза понравилась многим. Она звучала вежливо, почти нейтрально, но внутри неё лежало общее ожидание: пусть Логрис сам платит за своё приобретение.
Один за другим властители подтвердили согласие. Не дружеское, не доверительное, но достаточное для протокола. Совет Властителей не стал мешать. Почти каждый считал, что поступает умно.
Закрытый знак Шардала всё это время молчал.
К концу заседания, это молчание начало раздражать сильнее прежнего. Не было короля, которого можно уколоть. Не было лица, по которому можно объявить неудовольствие Совета. Не было голоса, вынужденного объяснять, почему Шардал берёт на себя новую беду. Только пустое кресло и знак короны.
Когда эфирные образы погасли, протокол сразу отправили в Марсану.
Логрис прочитал его в рабочем кабинете. Рядом находились Зальт, Ардор, канцлер и Ингро Талис. На столе лежала карта будущей Зальтийской области, уже помеченная другими цветами: порты, дороги, линии вероятного продвижения, районы первичной зачистки, склады, узлы связи.
Король дочитал, положил лист на стол и сказал:
— Они согласны.
Канцлер поправил:
— Формально — не возражают.
— Не возражают, потому что надеются, что мы подавимся, — сказал Логрис. — Это даже лучше согласия. Значит, мешать вначале не будут.
Ингро Талис просмотрел копию протокола.
— Основной расчёт очевиден. Финансовое истощение, нехватка кадров, распыление армии, затягивание военного режима, недовольство в уже присоединённых землях. Они считают, что Зальта станет для нас не областью, а болотом.
Зальт посмотрел на карту.
— Возможно, они правы.
Ардор стоял у края стола, скрестив руки.
— Если строить там обычное управление, правы. Если завести туда добрых чиновников, которые начнут писать отчёты о постепенном примирении, правы. Если кормить область из центра и слушать каждую жалобу местного комитета, правы. Но если с первого дня сказать: вот норма расходов, вот военный комендант, вот ревизор, вот виселица за доказанное воровство, вот егеря для тех, кто решил стать лесным князем, — болото начнёт сохнуть быстрее.
Логрис посмотрел на него устало.
— Ардор, когда ты говоришь о виселицах как о мелиоративном средстве, мне хочется позвать не законников, а целителя.
— Юристы пусть оформляют, целитель пусть не мешает.
Зальт тихо хмыкнул.
— Сынок, Хордан тебя всё-таки убьёт.
— Не сейчас. Сначала он потребует письменное объяснение, почему пациент опять расширяет границы королевства.
Логрис взял перо и сделал короткую пометку на протоколе Совета.
— Готовьте следующий пакет. Ответ Совету Властителей — предельно вежливый. С благодарностью за понимание особых обстоятельств и с обещанием уведомить о границах, торговом режиме и переходном управлении. Так, чтобы они продолжали думать, будто мы не заметили их надежды.
Канцлер записал.
— Внутренний пакет, — продолжил король, — проект принятия Зальтийской области под корону, назначение адмирал-губернатора, временное военное управление, финансовая норма, порядок ревизий, военно-полевые суды, присяга вооружённых формирований и предварительный план ввода войск. Отдельно — список людей, которых мы не должны выпускать из Марсаны, пока операция не началась.
Ингро Талис кивнул.
— Делегаты будут под наблюдением. Их контакты уже ограничены.
Логрис посмотрел на Зальта.
— Дерган, с этой минуты считай, что твоя старая родина закончила быть воспоминанием и стала службой.
Зальт медленно поклонился.
— Я понимаю, Ваше Величество.
— Нет, — сказал Логрис. — Пока никто из нас не понимает до конца. Но подписи уже стоят, Совет не возражает, а значит, пора делать вид, что мы всё рассчитали заранее.
Ардор посмотрел на карту, где красные отметки гражданской войны постепенно превращались в будущие маршруты королевской армии.
— Главное, чтобы они продолжали считать нас жадными идиотами, которые взяли неподъёмную ношу.
— А мы кто? — сухо спросил король.
— Жадные умники, Ваше Величество.
Зальт прикрыл глаза рукой. Ингро Талис кашлянул, пряча улыбку. Логрис несколько секунд смотрел на Ардора, потом рассмеялся и всё-таки поставил подпись на верхнем листе.
— Начинаем.


    Глава 14

    Планирование Зальтийской операции поручили Ардору через неделю после решения короля.
Формально это выглядело почти невинно. В распоряжении стояло: «назначить герцога Ардора Таргор-Увира ответственным за разработку оперативного порядка ввода войск в Зальтийскую область на первом этапе». В канцелярском языке эта фраза звучала аккуратно, даже сухо. На деле Логрис положил перед Ардором страну с гражданской войной, расколотой армией, бандами, портовыми советами, грабителями в мундирах и городскими комитетами, а потом коротко сказал:
— Сделай так, чтобы мы не потеряли там армию, деньги и лицо.
Ардор посмотрел на карту.
— Лицо — самое сложное, Ваше Величество. Его обычно теряют генералы, когда начинают входить в город колонной под музыку.
— Поэтому я и не отдал это дело генералам, — ответил король.
В большом оперативном зале Генерального штаба собрались люди, которым предстояло выполнять этот приказ. Начальник штаба, командующие выделенных армейских групп, представители авиационной службы, командиры егерских соединений, сапёры, связисты, Ингро Талис со своими людьми и герцог Зальт, уже утверждённый адмирал-губернатором Зальтийской области. На стене висела карта Великой Зальты, за последние дни ставшей на бумагах Зальтийской областью Шардала. Старое название ещё цеплялось за язык, но штабные писцы уже исправляли заголовки в папках.
Ардор стоял у карты с указкой в руке и слушал первый доклад. Генерал, отвечавший за сухопутные колонны, говорил привычно и разумно: три направления входа, захват пограничных пунктов, предложение местным гарнизонам сложить оружие, движение к административным центрам, переговоры с городскими властями, затем ввод комендантов.
Он говорил хорошо. Для обычной войны этого мира — даже очень хорошо.
Ардор дал ему закончить.
— Нет.
В зале стало тише.
Генерал медленно повернулся.
— Что именно нет, господин полковник?
— Почти всё. Вы предлагаете войти так, как армии входят в страну, где ещё есть власть, стыд и страх перед последствиями. В Зальте этого нет. Там каждый комитет, каждый полевой командир и каждый портовый совет считает, что если успеет первым поднять флаг над ратушей, то станет участником переговоров. Вы хотите дать им время подумать. Я хочу отнять у них это время.
Начальник штаба поднял глаза от записей.
— Ваш вариант?
Ардор перевернул лист на столе, где была нанесена схема не сухопутного входа, а воздушного контроля.
— Армия не входит первой. Первым входит небо.
Представитель авиационной службы чуть подался вперёд. Ардор указал на три линии над картой.
— Высотные разведчики начинают визуальный контроль всей территорией за сутки до перехода границы. Не над передним краем, не над дорогами, а над страной в целом. Порты, железнодорожные узлы, крупные города, перевалы, склады, мосты, места скопления войск. Каждые два часа обновление данных. Любое движение крупных вооружённых групп — сразу в штаб и на ближайшие полевые аэродромы, где уже будут ждать штурмовики и воздушные крейсеры.
Командир авиационной службы кивнул.
— Разведчики выдержат. При плохой погоде снизится качество наблюдения, но не критично.
— Передовые колонны идут только под прикрытием воздушных крейсеров — тяжело вооруженных транспортных самолётов, превращённых в летающие батареи. Автоматические пушки и не на крыльях, а в дверях фюзеляжа, пулемёты и огромный боезапас, позволяющий не экономить снаряды и с правом открытия огня без запроса в столицу, если по колонне стреляют.
Один из старых генералов нахмурился.
— Вы хотите вести воздухолёты прямо над колоннами?
— Да.
— Это дорого.
— Хоронить пехоту дешевле только в отчётах.
В зале кто-то осторожно кашлянул. Ардор даже не посмотрел в ту сторону.
— На развёрнутых полевых аэродромах — бомбардировщики и штурмовики в десятиминутной готовности. Не «по запросу через штаб округа», не «после уточнения политической обстановки», а в готовности к вылету по запросу командиров уровня батальона и егерских рот. Взвод на дороге попал под пулемёт из деревни — деревня получает предупреждение через громкоговоритель. Второй выстрел — штурмовка огневой точки. Если стреляют из ратуши, значит, ратуша становится целью. Если стреляют с колокольни, колокольня перестаёт быть архитектурным объектом, и становится кучей битого кирпича.
Герцог Зальт стоял молча, но лицо у него стало очень жёстким. Он понимал, что речь идёт о его земле. И понимал, почему Ардор говорит именно так.
Командующий корпусом Егерей Зендо Корвос, позволил себе улыбнуться.
— А егеря?
— Егеря входят после воздуха и сапёров. Не раньше. Мне не нужны красивые доклады о том, как егерский взвод героически взял чердак с пулемётом. Если пулемётная точка обнаружена, по ней работает пушка. Егеря приходят на дымящиеся развалины, проверяют подвалы, добивают сопротивление, берут документы, вытаскивают пленных, если они ещё способны говорить, и идут дальше.
— Разумный порядок.
— Вам понравится, господин генерал, — сказал Ардор. — Никто не заставит наших людей подниматься под пулемёт ради экономии снарядов.
Сапёрный генерал постучал пальцем по карте.
— Узловые точки?
— Ваши. С первого часа. Мосты, переправы, тоннели, перевалы, железнодорожные развилки, телеграфные станции, водонапорные узлы, склады топлива и боеприпасов. Сапёры не идут за армией как ремонтная команда, но и не ходят в атаку. Сапёры идут вместе с передовыми частями и устанавливают контроль. Где нужно — разминируют. Где нужно — минируют повторно уже под нас. Где нужно — взрывают обход, чтобы полевой командир не решил ночью уйти в соседний уезд с обозом и казной.
Ингро Талис тихо сказал:
— Связь местных комитетов?
— Перерезать не всю. Только лишнюю. Нам нужно, чтобы они слышали приказ адмирал-губернатора и короны. Но их собственные линии между вооружёнными центрами надо глушить, резать, подменять и читать. Пусть каждый думает, что сосед уже договорился с Шардалом. Это часто действует лучше снаряда.
Зальт наконец заговорил:
— Сынок, ты не оставляешь им почётного выхода.
— Оставляю. Сложить оружие, открыть ворота, передать склады, подписать присягу и остаться живыми. Это хороший выход. Просто без красивой риторики.
Один из генералов осторожно заметил:
— В городах мирные жители…
Ардор повернулся к нему.
— Именно поэтому мы не вводим колонны в город, пока там стреляют. Сначала объявление: город переходит под корону, вооружённые формирования складывают оружие, огневые точки отмечаются, гражданские уходят от окон и административных зданий. После этого начинается проверка. Любой выстрел из окна — выстрел из пушки по окну. Не рота в переулок, не взвод на лестницу, не переговоры с человеком, который уже нажал на спуск. Пушка. Одно окно, один ответ. Через десять минут в городе обычно становится гораздо больше здравого смысла.
Зальт закрыл глаза на короткое мгновение. Потом открыл.
— Это будет страшно.
— Да. Но меньше, чем уличный бой на три дня с пожарами, мародёрами и снарядами по кварталам. Жёсткий порядок в первый час спасает больше людей, чем мягкая растерянность на первой неделе.
Начальник штаба посмотрел на карту, потом на Ардора.
— Вы предлагаете операцию подавления, а не ввода.
— Я предлагаю не врать себе. Ввод войск в страну, где семь вооружённых центров, — это и есть подавление. Просто можно назвать его красивее и потерять людей, а можно сразу сказать солдатам правду, и насколько возможно избежать потерь. Не «спасение братского народа» а силовое подавление деструктивной власти.
В зале снова стало тихо. Не от несогласия. Скорее от того, что многие уже поняли: привычный мир, где армии входили через ворота, принимали хлеб-соль от городских старшин, спорили с гарнизонами и неделями писали воззвания, закончился ещё в тот момент, когда Зальтийская республика сожгла собственный госпиталь и продолжила спорить о полномочиях.
Логрис Девятый, сидевший у конца стола, до этого молчал, но словно вынырнув из своих мыслей кивнул.
— Принимается. Генеральный штаб работает по схеме герцога Таргор-Увира. Все возражения — в письменном виде к вечеру. Возражения, начинающиеся словами «так не принято», сразу относите в урну. Меня интересует только «так невозможно» с указанием причины.
Он посмотрел на Ардора.
— Ты отвечаешь за общий порядок планирования. Но лечащему целителю мы скажем, что ты просто консультировал.
— Он не поверит.
— Конечно. Но пусть и у него будет красивая бумага.
Операция началась до рассвета десятого числа зимогляда        [1]
На границе Зальтийской области ещё лежал туман, когда первые высотные разведчики ушли в серое небо. Их почти не видели с земли. Только редкий внимательный наблюдатель мог заметить высоко над облаками слабый серебряный отблеск крыла или короткую тень, скользнувшую по разрыву тумана. Внизу ещё спали деревни, на станциях зевали сторожа, в портовых казармах ругались сонные часовые, а над всей страной уже работали шардальские глаза.
К восьми утра штабы получили первые сводки. Движение обозов у северной дороги. Дым у сожжённого моста. Три батареи у старого форта, официально числившегося складом муки. Вооружённая толпа у ратуши Малого Берна. Два бронеавтомобиля возле железнодорожной развилки. В порту Ренгос — суета на складах, попытка вывезти ящики к южному причалу.
Полевые аэродромы уже развёрнули и завезли туда всё необходимое для обеспечения полётов. На утрамбованных и разглаженных площадках рядами стояли бомбардировщики, штурмовики, связные машины, а чуть вдалеке в капонирах под навесами, цистерны, ящики с боеприпасами, тележки с инструментами. Механики работали быстро и без разговоров. Лётчики дежурных подразделений сидели рядом с машинами в расстёгнутых куртках, пили горячий солго из жестяных кружек и слушали офицеров, докладывавших обстановку в небе. Десятиминутная готовность не была красивой фразой. Она означала, что человек не успевает закончить кружку, если приходит приказ.
В мире Нингола, противовоздушная оборона была не очень развита, так как магические средства позволяли либо сбить с курса самонаводящуюся ракету либо создать очень прочный фюзеляж не пробиваемый зенитной картечью. И войскам ПВО оставались только пушки, неплохо справлявшиеся с защитой от низколетящих целей, но просто не видевшие целей выше пяти километров.
Поэтому воздушные разведчики, куда по приказу Ардора поставили дальногляды с большими мощными объективами от астрономических телескопов, беспрепятственно парили над Зальтой, а на экранах в штабе операции можно было посмотреть любой участок страны в реальном времени и неплохом качестве.
Передовые колонны перешли границу спокойно, в рабочем режиме и сразу в боевых порядках. Ни оркестров, ни знамён на ветру, ни речей о спасении братского народа. Впереди — разведывательные машины и сапёры. За ними пехота на грузовиках, артиллерия, связисты, медицинские машины, полевые мастерские. Над колоннами, низко и тяжело, воздушные крейсеры созданные из бомбардировщиков и десантных машин на заводах корпорации Зальт. Их тени ползли по дороге, по крышам пустых застав, по мокрым полям и перепуганным лицам людей, вышедших к обочинам.
Эти воздухолёты не походили на парадные машины, которые любили рисовать в газетах. Широкие корпуса, боковые огневые точки, пулемёты за бронещитками, короткие пушки в поворотных установках, наблюдатели у стеклянных блистеров, связисты у эфирных аппаратов. Они двигались медленно, почти лениво, но в этой медлительности чувствовалась угроза. Не надо было догонять врага, если можно было висеть над ним и выбирать, какой дом следующий станет щебёнкой.
Первое сопротивление случилось у посёлка Рогачный.
Местный отряд, называвший себя комитетской гвардией, перекрыл дорогу двумя грузовиками и выставил пулемёт на чердаке почтового дома. Передовая шардальская машина остановилась за поворотом. Офицер связи передал предупреждение через усилитель: сложить оружие, отойти от дороги, поднять белый знак.
С чердака ударили очередью, взбившей мокрую грязь на дороге, и никто не побежал вперёд, не стал искать добровольцев, чтобы обойти дом через огород. Воздухолёт над колонной чуть довернул корпус, бортовая пушка выплюнула короткую очередь пятидесятимиллиметровых снарядов, и чердак исчез в облаке пыли, щепы и кирпичной крошки, чьих-то останков и смятого в спираль пулемёта.
Следом за пулемётом вместе с ним замолчал и весь посёлок. Через три минуты из-за грузовиков вышли люди с поднятыми руками. Сапёры вошли сразу после егерей. Проверили дом, вытащили из развалин второго оглушённого пулемётчика, нашли ящики с патронами, списки местного комитета и тетрадь с отметками о конфискованном зерне. Полковник егерей, ехавший с передовой группой, посмотрел на разрушенный чердак и сказал своему заместителю:
— Вот это я понимаю, бережное отношение к личному составу.
Заместитель кивнул.
— Раньше нас бы туда послали по лестнице.
— Раньше у начальства не было герцога Таргора.
К полудню таких случаев стало шесть.
У железнодорожной развилки сапёры нашли подготовленный к подрыву фугас. Местные железнодорожники пытались объяснить, что ничего не знали, но чуть прижатые быстро показали на склад, где прятались трое людей с детонаторами. Сапёры сняли заряды, взяли мост под охрану и через час пропустили первую шардальскую ремонтную команду. Троих подрывников передали военному судье, который ехал в колонне не для красоты, а для составления приговора, и взмаха рукой, подавая команду расстрельному отделению.
У старого форта, обозначенного в зальтийских бумагах как продовольственный склад, высотный разведчик заметил замаскированные орудия. На требование сложить оружие форт ответил выстрелом по дороге. Бомбардировщики поднялись через девять минут. Через двадцать две минуты форт перестал быть военной задачей и стал работой для сапёров, пожарных команд и егерей, которым пришлось выковыривать из подвалов тех, кто не успел понять разницу между героизмом и плохим укрытием.
В Малом Берне городской совет попытался сыграть в политику. Над ратушей подняли сразу три флага: республиканский, местный и белый, чтобы при необходимости объяснить любой исход. На площади собрали людей, вооружённые комитетчики стояли у окон второго этажа. Шардальская колонна остановилась за пределами прямого огня. Через усилитель зачитали приказ адмирал-губернатора: город принимает власть короны, вооружённые формирования складывают оружие, гражданские уходят с площади, члены совета остаются в здании до проверки.
В ответ кто-то выстрелил из окна.
Пушка воздухолёта ударила по этому окну сразу. Не по ратуше целиком, не по площади, не по толпе. По окну. Камень, стекло и деревянная рама на мгновение влетели внутрь, чтобы сразу же брызнуть в стороны вместе с обломками кирпичей. Второй выстрел прозвучал уже не из ратуши, а с колокольни. Штурмовик, барражировавший выше, снизился, прошёл над крышами и коротко ударил по верхнему ярусу. Колокол сорвался, проломил перекрытие и загудел внутри башни так, словно город сам поставил себе диагноз.
После этого площадь стала пустеть. Люди уходили быстро, не толкаясь и не споря. Через пятнадцать минут из ратуши вышли первые комитетчики с поднятыми руками. Через двадцать пять сапёры проверяли вход. Через сорок егеря уже читали документы городского совета и нашли в подвале ящики с серебром, мешки муки и двадцать семь винтовок без учёта.
Ардор находился не в первой колонне, а в передовом оперативном пункте, развёрнутом у старой пограничной станции. Перед ним лежали карты, сводки разведчиков, доклады авиации, списки занятых узлов и отметки сопротивления. Связисты меняли ленты сообщений, офицеры переносили флажки, у стола стоял представитель штаба адмирал-губернатора.
Зальт приехал туда после полудня. Вошёл в штабной вагон, посмотрел на карту и на длинную цепь отметок, где красные значки сопротивления быстро превращались в чёрные кресты подавленных точек.
— Жёстко идёшь, сынок.
— Иначе они начнут думать.
— Разве это плохо?
— В их положении — да. Каждый лишний час они думают не о сдаче, а о том, как успеть вывезти кассу, поджечь склад, переодеться в гражданское и потом стать уважаемым представителем местного общества.
Зальт усмехнулся без веселья.
— Ты плохо думаешь о моих бывших согражданах.
— Я сужу о них по документам.
К вечеру первый день операции уже не походил на обычное вторжение. На дорогах стояли шардальские посты. Сапёры, которые были не только инженерными частями, но и представляли собой тяжёлую пехоту со всем спектром вооружений, держали мосты, перевалы и развилки. Высотные разведчики продолжали описывать круги над страной, отмечая движение вооружённых групп. Воздухолёты висели над колоннами, как тяжёлые птицы с пушками в боках. Бомбардировщики на полевых аэродромах не остывали до конца. Егеря, довольные новым порядком, входили туда, где раньше им пришлось бы платить кровью за каждый этаж, и занимались своей настоящей работой: подвалами, списками, тайниками, пленными, следами, короткими допросами и теми людьми, которые слишком поздно понимали, что лесная тропа больше не выводит из-под власти короны.
В штаб вечером пришёл доклад из Ренгоса. Портовый совет попытался вывести два судна с зерном и оружием. Разведчик заметил погрузку. Штурмовики прошли над причалом без бомб, но с таким огнём по воде перед носом первого судна, что капитаны обоих кораблей сами дали задний ход. Через час в порт вошёл шардальский десант, сапёры взяли склады, а егеря нашли в конторе три комплекта документов на один и тот же груз.
Ардор прочитал доклад, поставил отметку и передал лист Зальту.
— Вот поэтому сначала воздушные силы.
Зальт взял лист.
— И пушки по окнам.
— Только по тем, из которых стреляют.
— Разумеется. Мы же цивилизованные люди.
Ардор посмотрел на карту, где Зальтийская область за один день стала меньше похожа на чужую гражданскую войну и больше — на очень большую, грязную, но уже решаемую штабную задачу.
— Завтра они начнут понимать, что это не налёт и не демонстрация. Послезавтра начнут договариваться. Через неделю самые умные будут приносить нам списки самых глупых.
— А самые глупые?
— Самые глупые уже сегодня стреляют из окон.
Зальт молча посмотрел на карту. Потом положил доклад о Ренгосе рядом с другими бумагами.
— Тогда пусть твои пушки объясняют им быстрее, чем их глупость успеет убить наших людей.
Ардор кивнул офицеру, ждущему нового распоряжения, и подошёл к карте.
[1]         Зимогляд — ноябрь в мире Нингол
Сознание генерала КГБ Республики Беларусь после смерти оказалось в теле начальника УНКВД Брестской области за год до начала Великой Отечественной войны. Сможет ли попаданец из будущего изменить ход истории, обладая немалыми возможностями капитана госбезопасности?
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    Глава 15

    В Генеральном штабе Военного министерства Зальтийскую операцию начали обсуждать раньше, чем в газетах успели подобрать для неё приличное название.
Газеты ещё писали о «принятии Зальты под защиту короны», о «миротворческом долге Шардала», о «возвращении исторического имени Зальтов» и о «решительной, но сдержанной операции по восстановлению порядка». В штабных комнатах такими словами почти не пользовались. Там на столах лежали карты, сводки, сравнительные таблицы расхода боеприпасов, отчёты авиации, списки занятых мостов и первые потери. Именно по этим бумагам было видно, что в Зальту вошли не церемониально и даже не просто жёстко. В неё вошли иначе.
Закрытый разбор назначили на вечер третьего дня операции. В большом зале Военного министерства собрались командующие армейских групп, адмиралы, представители авиационной службы, начальник сапёрного управления, командующий егерями Зендо Корвас, штабные офицеры и двое людей из финансово-тыловой части, которых пригласили заранее, чтобы они потом не рассказывали, будто военные снова придумали дорогую забаву без счёта.
Ардора на разборе не было. Формально он находился в передовом оперативном пункте и продолжал вести текущую работу. Неформально многие понимали, что его отсутствие полезно для разговора. При нём часть старших начала бы доказывать независимость, часть — спорить с лишней осторожностью, а часть — хвалить операцию так, что от похвалы стало бы неловко. Без него можно было говорить прямо.
На стене висела большая карта Зальтийской области. Красные отметки сопротивления за три дня заметно поредели. Синие флажки шардальских частей тянулись вдоль дорог, мостов, портов, железнодорожных развилок и перевалов. Над картой отдельными нитями были показаны маршруты высотных разведчиков, зоны работы воздушных крейсеров и площадки полевых аэродромов.
Первым докладывал начальник оперативного управления. Он говорил сухо, но результат за него работал лучше любой риторики.
— За первые трое суток взяты под контроль основные пограничные переходы, семь железнодорожных узлов, четыре крупных моста, два порта, одиннадцать складов, три станции связи и пять административных центров. Сопротивление оказано в двадцати двух точках. В четырнадцати случаях подавлено огнём с воздуха до подхода наземных частей пехоты. В шести случаях после предупреждения противник сложил оружие. В двух — потребовалась работа егерей в городской застройке, но уже после уничтожения основных огневых точек.
Он перевернул лист.
— Потери личного состава ниже ожидаемых в четыре с половиной раза. Потери егерей — санитарные        [1]        . Расход боеприпасов авиации и бортовых орудий выше обычной нормы для операции такого масштаба в шесть раз, но ниже расчётной стоимости затяжных уличных боёв, если считать транспорт, медицинское обеспечение, эвакуацию раненых, замену подготовленных сержантов и потерю темпа.
Последняя фраза была вставлена для тыловиков. Один из них недовольно поморщился, но спорить сразу не стал.
Генерал Риданс, командовавший когда-то горнопехотной армией в тяжелейшей Таргианской кампании, постучал пальцами по столу.
— С цифрами спорить глупо. Потери меньше, темп выше. Но теперь давайте без восторженных вздохов. То, что сделал Таргор-Увир, ломает половину наших старых наставлений. Не дополняет, а именно ломает. Раньше колонна входила в огневой контакт, запрашивала поддержку с воздуха, обходила, несла потери, потом так или иначе подавляла источник. Сейчас сначала видят, потом бьют, потом разгребают всё что осталось. Это другой порядок войны.
— И лучший порядок, — сказал Зендо Корвас.
Он сидел не у стены, а почти у карты. Командующий егерями выглядел спокойным, но в этом спокойствии не было мягкости. Егеря уже получили первые отчёты из Зальты, и Корвас читал их не как придворный чиновник, а как человек, слишком хорошо знающий цену штурмам, чердакам и пулемётным гнёздам.
— Я не собираюсь оплакивать старые наставления, если они требовали от моих людей подниматься на пулемёт ради того, чтобы местный комитет не обиделся на дырку в стене. Если из окна стреляют, окно должно становится целью. Если на чердаке пулемёт, чердак получает снаряд. Егеря должны входить после подавления, а не экономить интендантам боеприпасы.
Один из адмиралов, широкоплечий, с тяжёлым флотским лицом, кивнул.
— На флоте за такую экономию командира потом долго учили бы плавать без корабля. Если береговая точка стреляет по кораблю, её немедленно подавляют. Никто не отправляет шлюпку с матросами спросить, не передумали ли господа на берегу.
Риданс посмотрел на него без раздражения.
— На берегу за стеной может сидеть семья.
— Поэтому бьют по точке, а не стирают весь квартал, — ответил Корвас. — Предупреждение, подтверждение координат, удар. В Малом Берне разбили окно и верх колокольни и город немедленно сдался. А по старому порядку мы бы чистили ратушу до ночи, сожгли бы три улицы, потеряли людей и всё равно получили бы жалобы от тех же самых гражданских. Только к жалобам добавились бы похороны. Десятки а скорее всего сотни.
Начальник сапёрного управления, генерал Сарден, положил на стол свой доклад.
— В новой схеме сапёры впервые идут не похоронной командой для мостов, а частью передовых порядков. Мы двигаемся не на машинах в автоколоннах, а под бронёй, со своими средствами обеспечения и контроля, берём развилки, переправы, тоннели, склады, станции связи. Сразу. Не через сутки, когда местный совет уже вывез кассу, подорвал мост и оставил нам записку о сложной политической обстановке. Мне этот порядок нравится. Он жёсткий, зато мосты стоят.
— А если сапёры попадут под удар? — спросил один из генералов.
Сарден усмехнулся.
— Тогда над ними должен висеть эта Таргоровская летающая мясорубка с десятком пушек на борту, а не бумага из гражданской администрации с просьбой действовать бережно.
В зале коротко засмеялись. Не радостно, но зло и понимающе.
Представитель авиационной службы, генерал второго ранга Орсан, поднялся с папкой.
— На воздушные крейсеры пришлось собрать лучших пилотов, принять на борт артиллеристов, предоставленных Артуправлением, и напрягать наземные службы до предела, но схема оправдала себя. Высотная разведка дала штабам картину, которой у нас не было ни в одной прежней операции. Колонны не натыкаются на батареи, а получают сведения заранее. Тяжёлые воздухолёты над дорогами меняют поведение противника ещё до огня. Люди, готовые стрелять по грузовику с пехотой, как правило отказываются от атаки, когда над ними висит борт с пушками и наблюдателем, уже наводящим орудия на их крышу.
Адмирал со шрамом на щеке хмыкнул.
— Страх тоже средство коммуникации.
— Иногда самое быстрое, — сказал Орсан. — Но не бесплатное. Машины надо обслуживать, экипажи готовить, боеприпасы подвозить, аэродромы разворачивать заранее. Если Генеральный штаб хочет такой порядок сделать не зальтийской случайностью, а нормой, придётся менять структуру взаимодействия. Командир колонны должен иметь прямую связь с воздухом. Наблюдатель должен иметь право подтверждать цель. Штурмовики должны ждать не в столице, а на полевом аэродроме. Иначе мы сделаем плохую копию плана Таргор-Увира и потом сами же объявим, что способ не работает.
Начальник Генерального штаба, до этого слушавший молча, поднял глаза.
— Хорошо. Тогда говорим прямо. Кто считает, что старый порядок можно оставить?
Вопрос прозвучал резко. Не как приглашение к осторожному мнению, а как вызов.
Никто сразу не ответил.
Потом один из генералов, пожилой, с массивной челюстью и руками кавалериста, сказал:
— Оставить нельзя. Но и радоваться нечему. Новый порядок требует командиров, которые не будут бить пушкой по каждому ставню, хлопнувшему от сквозняка. Новая схема требует связи, разведки и более высокий уровень ответственности. Если отдать это дуракам, они устроят не современную операцию, а пожар с мясорубкой.
— Дуракам вообще нельзя отдавать армию, — сказал Корвас. — Но раньше мы почему-то отдавали им право экономить на снарядах за счёт моих людей.
— Не только твоих, — заметил другой генерал. — Пехота тоже не в восторге от старого порядка.
Тыловик всё же вмешался:
— Расходы будут огромными. Топливо, боеприпасы, износ машин, полевые аэродромы, ремонт. Если каждую операцию вести так, министерство финансов и казначейство начнут задавать вопросы.
Адмирал повернулся к нему.
— Казна всегда задаёт вопросы. И пусть уже чёрт возьми задаст ещё один: а сколько стоит отделение и обученный сержант, не умершее на лестнице, потому что кто-то пожалел снаряд?
Тыловик сжал губы.
— Я не спорю с ценой жизни.
— Спорите, спорите, — сказал Корвас. — Только называете её расходом боеприпасов.
В зале снова стало тихо. Фраза была грубой, но не пустой.
Начальник Генерального штаба постучал карандашом по столу.
— Достаточно. Финансовую часть будем считать честно. Снаряды, топливо, ремонт, медицинские расходы, похоронные, подготовка нового личного состава, потеря темпа и срыв задачи. Все цифры рядом. Без привычной игры, где боеприпасы видны в смете, а убитые люди уходят в отдельную скорбную папку.
Тыловик кивнул. На этот раз без возражений.
Генерал Риданс снова посмотрел на карту.
— Главный вопрос не в расходах. Главный вопрос в том, кто теперь принимает решение. Таргор-Увир обрезал штатских из тактической цепочки. Предупреждение, подтверждение огня, удар, вход. Никаких комиссий, никаких местных посредников, никаких «подождите, господа, уважаемый председатель городского совета сейчас объяснит, почему пулемёт на ратуше — это их старый добрый обычай». Это многим не понравится.
— Штатским? — спросил адмирал.
— Штатским, министрам, провинциальным политикам, газетам, юристам, любителям переговоров с людьми, которые уже стреляют.
— Пусть не нравится, — сказал Корвас. — Когда их самих отправят брать ратушу, я с интересом послушаю о тонкости текущей политической обстановки.
Начальник Генерального штаба не стал улыбаться.
— Именно поэтому нам нужно оформить новый порядок раньше, чем его начнут кроить против нас. Если командир действует по утверждённой схеме, его нельзя потом таскать по комиссиям за каждое разбитое окно. Предупреждение было? Огонь подтверждён? Цель поражена? Вход проведён после подавления? Всё. Командир выполнил приказ.
Молодой генерал с резким лицом сказал:
— Иначе никто не рискнёт действовать быстро. Все снова начнут ждать разрешений. А ждать разрешений под огнём умеют только мёртвые.
Риданс кивнул.
— Вот это и надо записать. Не так, конечно. Канцелярия подавится. Но смысл оставить.
Орсан пролистал свои бумаги.
— Ещё одно. Если мы не примем этот порядок сами, его примут за нас. Таргор-Увир уже показал результат. Король это видит, армия видит, егеря это видят, да и газеты скоро тоже поймут, что потерь мало не потому, что зальтийцы вдруг стали разумными, а потому что их огневые точки не берут грудью. Если Генеральный штаб сделает вид, что это частный опыт одного герцога, нас просто обойдут.
— Или разгонят, — сказал адмирал со шрамом.
Сказал он спокойно, без злобы. Именно поэтому слова прозвучали тяжело.
Начальник Генерального штаба не стал его останавливать.
— Продолжайте.
Адмирал положил ладонь на стол.
— Мы можем сколько угодно говорить о традиции, но Его Величество не слепой. Если молодой полковник планирует операцию с потерями в на порядок ниже ожидаемых, а старшие генералы потом объясняют, почему так нельзя, то следующий вопрос будет простой: зачем королю такие генералы, что умеют только объяснять, почему нельзя? Нам не двадцать лет. Мы все знаем, как заканчиваются такие разговоры. Сначала вежливая благодарность за службу, следом почётное место в совете ветеранов, а через какое-то время, молодой полковник с дурным характером садится в твоё кресло и делает то, что ты вчера называл опасным новшеством.
Несколько человек переглянулись. Это был не страх, а неприятное признание реальности.
Корвас сказал с усмешкой.
— И будет прав.
— Возможно, — ответил адмирал. — Но я предпочёл бы, чтобы армия изменилась нашими руками, а не через наши некрологи в приказах об отставке.
Генерал Риданс коротко усмехнулся.
— Некрологи об отставке — это сильно.
— Флотская канцелярия умеет писать так, что живому становится хуже, чем мёртвому.
В зале раздался уже настоящий, хотя и короткий смех.
Начальник Генерального штаба дал ему стихнуть.
— Значит, формулируем без самообмана. Новый порядок принимается не потому, что нам нравится Таргор-Увир, и не потому, что всем внезапно захотелось летать с пушками над колоннами. Он принимается потому, что поле боя изменилось. Разведка сверху, прямое подавление, сапёры на узлах, егеря после огня, командир без штатского поводка на каждом шаге. Кто не сумеет работать в таком порядке, тот освободит место.
Последнюю фразу записывать никто не стал, но услышали её все.
Сарден сказал:
— Тогда нужны курсы для командиров нижнего и среднего звена. Не лекция на два часа, а полноценная подготовка. Связь с воздухом, порядок вызова огня, работа с сапёрами, действия в городе, ответственность за ошибочный удар, поддержка тыловых служб.
Орсан добавил.
— И отдельная школа бортовых наблюдателей. Сейчас мы используем лучших из того, что есть, но этого крайне мало. Наблюдатель должен понимать порядок и характер действий пехоты, артиллерии, ориентиры на карте и в реальности, тип и характер городской застройки и не путать толпу испуганных гражданских с огневой группой.
Корвас сказал:
— Егерям также нужны новые инструкции по входу после авиационного и артиллерийского подавления. Подвалы, документы, пленные, тайники, зачистка без лишней беготни по горящим этажам. И отдельный запрет для молодых дурней: если точка не подавлена, не изображать героя, а вызвать огонь ещё раз и ещё.
— Напишешь сам, — сухо сказал начальник Генерального штаба.
— Напишу. Коротко, но так, чтобы поняли даже те, кто любит подвиги.
Риданс посмотрел на тыловика.
— А вы напишете нам честную таблицу расходов. Чтобы потом никто не бегал по министерству с криком, что армия разоряет казну, потому что решила беречь солдат.
Тыловик вздохнул.
— Напишу, куда денусь.
— И не забудьте включить туда стоимость подготовки егеря, — сказал Корвас. — Не только сапоги и паёк. Отбор, годы подготовки, жалованье, инструкторы, оружие, опыт. Может, после этого некоторым станет понятнее, почему снаряд дешевле.
Тыловик посмотрел на него без прежнего раздражения и кивнул.
— Включу, как и стоимость медицинских расходов и пенсий за потерю кормильца.
Совещание продолжалось почти два часа. Спорили уже не о том, нужен ли новый порядок, а о том, как не дать ему превратиться в беспорядочную стрельбу по любой кочке и где проходит граница между быстрым подавлением и дурной стрельбой по подозрительным крышам. Кто имеет право вызвать штурмовики. Как защищать командира после верного удара и как наказывать после неверного. Как готовить сапёров для нового строя. Как обеспечить полевые аэродромы. Как писать приказ, чтобы его понял капитан замученный долгим маршем, а не только генерал в министерстве.
К концу разговора название тоже почти сложилось. Одни говорили «зальтийский порядок», другие — «схема Таргор-Увира», авиация предпочитала «активное сопровождение колонн», сапёры называли всё проще: «сначала задушить всё». Начальник Генерального штаба оставил в протоколе сухую формулу: «новый порядок армейского входа на территорию с распавшимся управлением и активными вооружёнными центрами».
— Длинно, — сказал адмирал.
— Зато юристы не испугаются сразу, — ответил начальник штаба. — Пусть дочитают хотя бы до середины.
Итог он подвёл без торжественности.
— Первое. Зальтийский опыт признать успешным. Второе. Начать подготовку полноценного наставления по взаимодействию колонн, вооружённых воздухолётов, высотной разведки, штурмовой авиации, сапёров и егерей и после довести его до офицеров всех уровней под роспись. Третье. Прописать порядок открытия огня по городским точкам сопротивления: предупреждение, подтверждение, точечное подавление, подтверждение подавления. Четвёртое. Подготовить защиту командиров от последующих штатских претензий при соблюдении порядка применения силы. Пятое. Считать расходы честно, включая стоимость потерь. Шестое. Подготовить предложения по обучению командиров, наблюдателей и сапёрных групп первого удара.
Он посмотрел на собравшихся.
— И последнее. Никто здесь больше не произносит фразу «так не принято» как самостоятельный довод. Хотите возражать — говорите, почему не сработает. Если единственный довод в том, что мы раньше так не делали, можете сразу писать прошение об отставке. Королю сейчас нужны люди, которые умеют воевать завтра, а не красиво помнить вчера.
На этом разговор закончился.
Генералы и адмиралы расходились без обычного глухого недовольства после длинного штабного заседания. Одни продолжали спорить о прямой связи колонн с авиацией, другие требовали полные зальтийские сводки, третьи уже считали, какие части можно первыми отправить на переучивание. У дверей Риданс задержался рядом с адмиралом со шрамом.
— Всё-таки мальчишка опасный, — сказал он.
— Таргор-Увир?
— А кто ещё. Сегодня он показал, как брать страну без лишних согласований. Завтра половина молодых командиров решит, что так и надо.
Адмирал посмотрел на карту, которую ещё не сняли со стены.
— Если они при этом перестанут класть роты под пулемёты ради уважения к гражданским комитетам, я готов пережить куда более опасного мальчишку. А Таргор-Увир показался мне весьма дельным и знающим офицером.
Риданс помолчал, потом хмыкнул.
— Ты стал мягче.
— Нет. Просто я слишком часто писал письма семьям погибших. Это плохо влияет на любовь к старому порядку.
Зальтийскую операцию в приказах называли «вводом войск и восстановлением порядка на территории Зальтийской области», а в штабных разговорах говорили проще: взяли Зальту.
Слово «взяли» подходило лучше. За три недели шардальская армия заняла главные дороги, порты, перевалы, железнодорожные узлы, склады и административные центры. Вооружённые комитеты, ещё недавно объявлявшие себя народной властью, быстро обнаружили, что народная власть плохо держится против высотной разведки, сапёров на мостах, тяжёлых воздухолётов над колоннами и егерей, приходящих уже после того, как огневая точка переставала быть предметом спора.
Адмирал-губернатор герцог вон Зальт работал в главном штабе области без жалости к себе и к чужим нервам. Он, одетый в шардальский адмиральский мундир, принимал присяги, подписывал первые назначения, утверждал комендантов, выслушивал доклады ревизоров и возвращал документы на переделку с такими пометками, что молодые чиновники начинали понимать флотскую службу лучше, чем им хотелось. Ардор держал оперативную часть, пока Генеральный штаб постепенно возвращал управление к обычному порядку. К концу третьей недели стало ясно: область не стала мирной, но перестала быть расползающимся пожаром.
После этого король назначил награждение.
Не большой дворцовый праздник, или торжество для газет, и не новый повод заставить Ардора стоять под взглядами половины столицы. Награждали в Белом зале Военного министерства, где стены помнили старые кампании, а офицеры чувствовали себя лучше, чем придворные. Присутствовали Логрис, военный министр, начальник Генерального штаба, командиры соединений, Зендо Корвас, несколько адмиралов, представители авиационной службы и сапёров. Зальт тоже был там, уже не как изгнанный герцог, а как адмирал-губернатор области, за месяц время успевшей дать ему больше работы, чем прежняя деловая империя за год.
Ардор стоял перед королём в мундире полковника. После Зальты он выглядел здоровее, чем после госпиталя, но Хордан, если бы увидел его сейчас, всё равно нашёл бы повод для ругани. На лице у Ардора было то спокойное терпение, с каким он переносил любые церемонии, если понимал, что уйти нельзя.
Герольд зачитал приказ.
— За успешное планирование и проведение первого этапа Зальтийской операции, за создание нового порядка взаимодействия сухопутных колонн, авиации, егерских и сапёрных частей, за снижение потерь личного состава и обеспечение быстрого восстановления власти короны в ключевых районах Зальтийской области герцог Ардор Таргор-Увир награждался золотой нашивкой за руководство коронной кампанией и орденом «Серебряная Звезда Востока».
Золотую нашивку военный министр прикрепил к левому рукаву мундира. Небольшая, строгая, без лишней красоты, она говорила знающим людям больше, чем парадные ленты. Такие нашивки не давали за присутствие при штабе и красивую подпись под чужим планом. Они означали кампанию, в которой человек стоял во главе как командующий.
Орден король взял сам.
«Серебряная Звезда Востока» относилась к тем наградам, которые в армии уважали больше, чем в салонах. Штабной орден без лишней романтики: не за личную атаку, не за кровавый эпизод, не за красивый жест перед строем, а за работу головой, картой, связью, частями и временем. Его редко получали молодые офицеры, ещё реже — люди, которые формально пока продолжали учиться в Академии.
Логрис прикрепил орден к мундиру и на мгновение задержал руку.
— Поздравляю, герцог.
— Служу Шардалу, Ваше Величество.
Король посмотрел на него чуть дольше обычного.
— Вот именно.
Слова прозвучали спокойно, но начальник Генерального штаба, стоявший рядом, уловил в них не только поздравление. Логрис смотрел на Ардора не как на полковника, удачно проведшего операцию. Он смотрел на человека, которому уже становилось тесно в обычной военной клетке.
После награждения состоялся короткий приём для офицеров. Ардор успел принять поздравления, выслушать несколько сухих комплиментов от генералов, получить от Зальта негромкое «горжусь тобой, сынок» и выдержать взгляд Зендо Корваса, в котором командующий егерями уже явно считал не прошлые заслуги, а будущие возможности. Затем Логрис дал знак начальнику протокола, и официальная часть закончилась.
Через час король вызвал Корваса в рабочий кабинет.
Зендо Корвас вошёл, оставив свиту за дверью. Высокий, сухой, с лицом человека, который не привык тратить слова на украшение мыслей, он поклонился и остался стоять, пока король не указал на кресло.
— Садитесь, генерал. Разговор не на пять минут.
Корвас сел.
На столе у Логриса лежала личная папка Ардора. Не вся, конечно, а лишь короткая выжимка. Полная папка давно перестала помещаться в одну обложку, разбухнув до полноценных пяти томов. Здесь были выписки из военных дел, решения по Академии, отчёты о Зальте, представления к наградам, заключения Генерального штаба и несколько пометок, сделанных рукой самого короля.
Логрис постучал пальцем по верхнему листу.
— Что мне с ним делать после Академии?
Корвас не стал уточнять, о ком речь.
— С Таргор-Увиром?
— С герцогом, полковником, зятем Зальта, мужем моей дочери, человеком, который за последние годы успел стать головной болью для Гиллара, Балларии, тайных орденов, пограничной службы, целителей и теперь ещё Генерального штаба. Да, с ним.
Корвас чуть склонил голову.
— Хороший список, Ваше Величество. Не полный, но хороший.
— Поэтому я и спрашиваю вас. мы ранее договорились дать ему после обучения полк особого назначения. Красиво, понятно, военные довольны, егеря довольны, Академия может поставить печать и сказать, что выпускник определён по профилю.
— Плохая мысль.
Логрис удивлённо поднял бровь.
— Быстро.
— Потому что полк для него уже мал. Даже особый. Он не полковой командир по масштабу задач. Полк будет у него в руках не частью службы, а инструментом, к которому он начнёт приделывать авиацию, сапёров, разведку, связь, особые группы, политическое прикрытие и прямой доступ к королю, а через полгода он всё равно станет не командиром полка, а тем, что мы сейчас пытаемся не назвать.
Король посмотрел на него внимательнее.
— И как вы это назовёте?
— Заместитель командующего Корпусом Егерей по специальным операциям.
Логрис несколько секунд молчал.
— Вы принесли готовый ответ.
— Я думал об этом с первого зальтийского доклада.
— Расскажите.
Корвас положил ладонь на подлокотник кресла.
— Корпус Егерей сейчас держит несколько разных направлений, формально связанных между собой только названием и моей подписью. Штурмовые группы, агентурная и глубинная разведка, горные команды, охотники за магическими объектами, диверсионные группы, инструкторские отделы, отдельные роты под нестандартные задачи. Когда задача обычная, корпус справляется обычной командной цепью. Когда задача становится грязной, срочной, политически острой или связанной с тем, чего ещё нет в наставлениях, мы каждый раз собираем временную группу, ищем ответственного, договариваемся с армией, авиацией, эфиристами, Сыском, иногда с вами напрямую. Это работает, пока таких задач мало.
— А их становится больше?
— Они уже стали постоянными ваше величество. Гиллар, Орден Песочных часов, Зальта, пограничные истории, операции с захватом документов, работа на стыке войны, разведки и политики. А Таргор-Увир всё равно оказывается рядом с такими делами. Иногда официально. Иногда потому, что его нельзя не позвать. Иногда потому, что он уже там и разгребает завал, пока остальные согласовывают, кто имеет право открыть дверь.
Логрис усмехнулся.
— Точное наблюдение.
— Если мы дадим ему полк, он будет делать специальные операции через полк. Это неудобно, тесно и опасно для командной структуры. Если посадим в Генеральный штаб, он либо задушит половину отделов, либо сам там задохнётся. Если отправим командовать обычным соединением, мы потратим редкий инструмент на работу, которую могут делать хорошие генералы. Если оставим без особой должности, он будет решать такие задачи без должности. Это хуже всего.
Король откинулся на спинку кресла.
— Вы предлагаете дать ему официальное место там, где он и так фактически работает.
— Да. Заместитель командующего Корпусом Егерей по специальным операциям. Подчинение мне и через меня, непосредственно вам, ваше величество. Отдельный штаб небольшой численности. Право запрашивать силы у егерских частей, особых подразделений, авиации, сапёров и военных эфиристов по утверждённому порядку. Все особые подразделения корпуса в его ведение по подготовке, совместимости и применению. Боевые задачи — по приказу командующего корпусом, Военного министерства или короля.
Логрис взял карандаш и сделал пометку на листе.
— Вы понимаете, какую силу предлагаете сосредоточить у него в руках?
— Понимаю. Поэтому лучше сосредоточить её оформив надлежащим порядком, чем позволить ей собираться вокруг него каждый раз сама собой. Бумага даёт границы. Должность даёт ответственность. Приказ даёт отчётность. Сейчас у него слишком много неформального веса и слишком мало штатного места, соответствующего этому весу.
— И вы не боитесь, что он однажды станет слишком самостоятельным?
Корвас посмотрел прямо.
— Ваше Величество, он уже очень давно самостоятельный. Вопрос не в этом. Вопрос в том, будет ли его самостоятельность работать внутри армии или рядом с армией. Я предпочитаю первое.
Король тихо хмыкнул.
— Честно.
— Иначе нет смысла говорить.
Логрис открыл следующую бумагу. Там лежал краткий отчёт о Зальтийской операции: «потери ниже ожидаемых», «снижение времени подавления узлов сопротивления», «успешная интеграция высотной разведки и вооружённых воздухолётов», «необходимость разработки нового наставления».
— Генеральный штаб после Зальты тоже начал двигаться.
— Потому что понял, что иначе его подвинут, — сказал Корвас.
Логрис посмотрел на него поверх листа.
— Вы сегодня все удивительно прямо говорите о кадровых выводах.
— Генералы не дети, Ваше Величество. Они видят, что Таргор-Увир показал новый способ вести войну. Можно спорить о расходах, погоде, подготовке командиров, но нельзя делать вид, будто ничего не произошло. Если старшие не примут этот порядок и не возглавят его, короне придётся искать тех, кто примет. Никто не хочет уйти в отставку с формулировкой «не понял завтрашнего дня».
— Хорошая формулировка. Жёсткая.
— Зато короткая.
Король закрыл папку.
— Какие риски?
— Первый — личный темп Таргор-Увира. Он будет брать слишком много на себя, если не дать ему начальника штаба, умеющего спорить и не падающего в обморок от его фамилии. Второй — ревность других дворянских родов и командиров. Герцог, зять Зальта, муж принцессы, орден, золотая нашивка, теперь ещё особые операции. Пойдут разговоры, что ему строят личную армию. Третий — пересечение с Ингро Талисом. Придётся развести военную специальную операцию и государственную безопасность. Иначе они начнут наступать друг другу на сапоги.
Логрис кивнул.
— С Ингро я поговорю отдельно. Он поймёт, если не пытаться забрать у него его людей.
— Как вы предлагаете оформить?
— После окончания Академии. Не раньше. Сейчас он должен доучиться, иначе все решат, что правила для него больше не существуют. Затем приказом по Военному министерству создать должность заместителя командующего Корпусом Егерей по специальным операциям. Первое назначение — герцог Ардор Таргор-Увир. Основания: Зальтийская операция, опыт работы с особыми задачами, взаимодействие с авиацией, сапёрами, разведкой и эфиристами. Без лишней лирики.
— А звание?
Корвас подумал.
— Полковника пока достаточно. Должность выше привычной полковничьей, но это даже полезно. Пусть генералы привыкают, что особые операции — не место для выслуженных стариков с красивыми эполетами. Дальше будет видно.
Логрис усмехнулся.
— Вы умеете быть предельно конкретным для собственных коллег.
— Я командую егерями, Ваше Величество. Это часть моего мира.
Король снова открыл папку, посмотрел на золотую нашивку, внесённую в список отличий, и на представление к «Серебряной Звезде Востока».
— Он ведь сам будет недоволен.
— Конечно.
— Почему?
— Потому что поймёт: это не освобождение, а новая клетка. Большая, удобная, с правильными дверями, но всё равно клетка. Ему придётся не только делать, но и строить систему, писать наставления, готовить людей, спорить с бюджетом, терпеть штаб и отвечать за тех, кого он сам не выбирал.
— Звучит полезно для характера.
— Для его характера полезнее война, и кровавая рукопашная схватка. Но мы всё-таки стараемся управлять государством, а не воспитывать супербойца.
Логрис на этот раз улыбнулся открыто.
— Иногда мне кажется, что вы с Ардором договорились говорить обо всём так, чтобы канцелярия не могла это записать.
— Канцелярия всё равно записывает хуже, чем мы говорим.
Король нажал кнопку звонка. Вошёл секретарь.
— Подготовить формуляр по вопросу создания при Корпусе Егерей должности заместителя командующего по специальным операциям. Без рассылки. Включить в работу Военное министерство, Генеральный штаб и командование Корпуса Егерей. Отдельно — запросить у Академии график завершения курса герцога Таргор-Увира.
Секретарь записал.
— Срок, Ваше Величество?
Логрис посмотрел на Корваса.
— Предварительный проект через три дня. Полный — после заключения командующего Корпусом Егерей.
Корвас кивнул.
— Заключение будет.
Секретарь вышел.
Логрис встал и подошёл к окну. Внизу, во внутреннем дворе дворца, менялся караул. Всё выглядело спокойно: ровный шаг, блеск оружия, короткие команды, привычная служба. Но на столе за его спиной лежала папка человека, который за последние месяцы успел получить герцогский титул, полковничьи знаки, золотую нашивку, штабной орден и фактически заставил армию обсуждать, как она будет воевать дальше.
— Он слишком быстро растёт, — сказал король.
Корвас поднялся.
— Да.
— Это опасно.
— Для него в основном, и для самочувствия заслуженных пеньков в военном министерстве.
— И всё равно вы предлагаете дать ему больше.
— Я предлагаю дать ему форму для того, что уже есть. Если сила выросла, её можно либо признать и поставить в строй, либо делать вид, что она ещё помещается в старой должности. Второе обычно заканчивается хуже.
Логрис повернулся от окна.
— Хорошо. Готовьте предложение, генерал. Только без красивых фраз о новом времени и выдающемся даровании. Мне нужен рабочий документ, который выдержит Военное министерство, Генеральный штаб, Корпус Егерей, Ингро Талиса и семейный ужин у Таргор-Увиров.
Корвас впервые за разговор чуть улыбнулся.
— Последний пункт самый трудный, Ваше Величество.
— Знаю. Альда спросит о часах нагрузки, Лиара — о законности, Эльга — о безопасности, а Ардор будет делать вид, что его это не касается.
— И все четверо будут неправы.
— Вот именно.
Король вернулся к столу, открыл папку и на первой странице сделал короткую пометку карандашом: «После Академии. Корпус Егерей. Особые операции».
— Передайте в канцелярию, что наградные списки по Зальте закрыть сегодня. А этот вопрос пока оставить в малом круге.
Корвас поклонился.
— Слушаюсь, Ваше Величество.
Когда он вышел, Логрис ещё несколько минут просматривал бумаги. Потом отложил наградной лист с «Серебряной Звездой Востока», взял расписание Академии и рядом с именем Таргор-Увира, где стоял вопросительный знак, зачеркнул его, и поставил восклицательный, отмечая принятое решение.
Казань, 2026.
[1]         Санитарные потери — случившиеся не в ходе боевых действий а в ходе службы войск и их функционирования. Ожоги на кухе, раны от шанцевого инструмента, растяжения мышц и респираторные заболевания.
Если вам понравилось но вы ещё не поставили лайк, то сейчас самое время.
Восьмой том. —         https://author.today/work/609244
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